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und i des
Informationsbroschiire fiir personliche Sct (PSA) gemad | (EU) 2016/425, Anhang
1l Abschnitt 1.4. Bitte lesen Sie diese Informationsbroschiire sorgfaltig vor Gebrauch der PSA durch. Sie sind

verpflichtet, diese broschiire bei gabe der PSA bei bzw. dem Empfanger der PSA
auszuhandigen. Zu diesem Zweck kann diese Informationsbroschiire uneingeschrankt vervielfaltigt werden.
Personlicher Augenschutz Risikokategorie ||
Iertifizierung EN 166
Notifizierte Stelle SGS FIMKO O

Takomotie 8

Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA

Finland
Kennnummer 0598

Die CE-Kennzeichnung bescheinigt, dass das Produkt den grundlegenden Gesundheitsschutz- und

Optische Klasse brochure for personal protective equipment (PPE) according to Regulation (EU) 2016/425,
Je niedriger, desto besser. 13 annex Il point 1.4. Please read this information brochure carefully before using the PPE. You are obligated to
) . . . . ) " enclose this information brochure when passing on the PPE or to hand it over to the recipient of the PPE. For
Kurzzeichen fiir mechanische Festigkeit an die mechanische Festigkeit this purpose, this information brochure may be reproduced without restriction.
Ohne Mindestfestigkeit P ! . Risk I
N Erhohte Festigheit ersonal eye protection sk category
- ST Certification EN 166
F Schutz gegen Teilchen hoher Geschwindigkeit (Stof Notified bod §65 FIMKO O
mit niedriger Energie) otiniedbody Takomotie 8
Schut Teilchen hoher Geschwindigkeit (StoB
(. . %gegen el(Ae" oher Geschwindigheit (tof Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
mit mittlerer Energie) Finland
A Schutz gegen Teilchen hoher Geschwindigkeit (Stof \dentification number 0598

mit hoher Energie)

Kennzeichnung von Tr

AS EN 166 F
Identifik ichen des Herstellers
Nummer dieser Norm

Sich N _der (EV) 2016/425 entspricht. Die EU g kann Kurzzeichen fiir erhohte mechanische Festigkeit / Schutz gegen

unter www.doc.nitras.de eingesehen werden. Teilchen hoher Geschwindigkeit / extreme T

Bei diesem Produkt handelt es sich um personliche Schutzausriistung der Risikok ie Il. Dieses

schiitzt Sie gegen: Mechanische Gefahrdungen, optische Geféhrdungen. Andere als die oben Verwendungsbereich(e)

Anwendungsbereiche sind ausdriicklich ausgeschlossen. Dieses Produkt bietet daher, unter anderem, Kurzzeichen Bezeichnung Beschreibung des Verwendungsbereiches

keinen Schutz gegen: Thermische Gefahrdungen, biologische Gefahrdungen, elektrische Gefahrdungen. Ohne Grundverwendung Nicht festgelegte mechanische Risiken und Gefahrdung
Bitte beachten Sie die angebrachten Piktogramme, Hinweise und die dazugehdrigen Leistungsstufen. durch ultraviolette, sichtbare und infrarote Strahlung und
Lagerung / Nutzung / Uberpriifung: Kiihl und trocken lagern. Von direktem Sonnenlicht, UV-Strahlen Sonnenstrahlung

oder Ozonquellen fernhalten. Nicht im geknickten Zustand oder unter Gewichtsbelastung lagern. Das 3 Flissigkeif Fliissigkeiten (Tropfen und Spritzer)

Produkt mdglichst in der Originalverpackung lagern bzw. transportieren. Einfliisse wie Licht, Feuchtigkeit, 4 Grobstaub Staub mit einer KorngrdBe > 5 um

Temperatur sowie natiirliche Werkstoffveranderungen, wéhrend eines langeren Zeitraumes, konnen 5 Gas und Feinstaub Gase, Dmpfe, Nebel, Rauch und Staub mit einer

eine Anderung der Produkteigenschaften zur Folge haben. Exakte Angaben zur Lagerzeit und der TeilchengriBe < 5 pm

Lebensdauer der PSA sind nicht mdglich, da beide Parameter u. a. von der jeweiligen Art der Lagerung, 8 Storlichtbogen Elektrischer Lichtbogen bei Kurzschluss in elektrischen
Temperatur, Feuchtigkeit, dem VerschleiBgrad und der Verwendungsintensitdt abhéngen. Uberpriifen Sie Anlagen

dieses Produkt daher nach einer ldngeren Lagerung sowie vor und nach jeder Nutzung auf Schaden oder 9 Schmelzmetall und Spritzer von Schmelzmetallen und Durchdringen heiRer
Werkstoffveranderungen (z. B. sprde, rissige Beschichtungen / Locher, Farbveranderung heiRe Festkrper Festkorper

etc.). Uberpriifen Sie dieses Produkt vor jeder Nutzung auf Eignung fiir die vorgesehene Tatigkeit und auf die
korrekte GroBe. Ungeei oder Produkte sind zu entsorgen und auf keinen Fall zu verwenden.
Die GroBe des Produkts kann z. B. durch Dehnung von den Angaben abweichen.

Alle Leistungen wurden durch Priifungen unter Laborbedingungen ermittelt. Es wird daher eine Uberpriifung

Warnhinweise:

Sichtscheiben der optischen Klasse 3 sind nicht fiir einen langzeitigen Gebrauch bestimmt.

Wenn die Symbole F, B und A nicht sowohl fiir die Sichtscheibe als auch den Tragkdrper gelten, ist dem
listindigen Augenschutzgerét der niedrigere Grad zuzuerkennen.

empfohlen, ob die PSA fiir die vorgesehene Verwendung geeignet ist, da die am p
in Abhdngigkeit von verschiedenen P: (z. B. Te Abrieb, Ver itat) von
denen der Baumusterpriifung abweichen konnen. Wurde PSA bereits verwendet, kann diese, aufgrund
des Verschleigrades, geringere Leistt bieten. Der Hersteller ibernimmt keine Verantwortung bei
unsachgemaBem Gebrauch des Produktes.

Reinigung / Wartung: Das Produkt sollte mit einem feuchten Tuch (lauwarmes Wasser, mildes
Reinigungsmittel), ohne Chemikalien, gereinigt und an der Luft getrocknet werden. Uberpriifen Sie
dieses Produkt nach der Reinigung und vor dem erneuten Tragen auf Schaden. Beschadigte Produkte
nicht wiederverwenden. Je nach Art der Reinigung, kann sich diese negativ auf die Leistung des Produktes
auswirken. Der Hersteller iibernimmt daher, nach einer unsachgemaB durchgefiihrten Reinigung, keine
Verantwortung mehr fiir das Produkt.

Eine Desinfektion kann mit einem milden Desinfektionsmittel durchgefiihrt werden.

Weitere Hinweise: Dieses Produkt sollte innerhalb von fiinf Jahren ab dem auf dem Etikett genannten
Herstellungsmonat benutzt werden.

Entsorgung: Entsorgen Sie dieses Produkt zusammen mit dem Hausmiill. Nach beabsichtigtem oder
unbeabsichtigtem Kontakt mit Chemikalien, kann dieses Produkt durch umweltschadigend

Damit ein Gesichtsschutzschild dem Symbol 8 fiir den Anwendungsbereich entspricht, muss er mit einem
Filter der Schutzstufe 2-1,2 oder 3-1,2 sein und eine Mindestdicke von 1,4 mm i

Damit ein Augenschutzgerdt dem Symbol 8 fiir den Anwendungsbereich entspricht, miissen sowohl
Tragkdrper als auch Sichtscheibe mit diesem Symbol, zusammen mit einem der Symbole F, B oder A
gekennzeichnet sein.

Ierkratzte oder beschdigte Sichtscheiben miissen ausgewechselt werden.

Augenschutzgeréte gegen Teilchen hoher Geschwindigkeit kinnen durch das Ubertragen von StoRen fiir den
Tréger eine Gefahrdung darstellen, wenn sie iiber iiblichen Korrektionsbrillen getragen werden.

Falls ein Schutz gegen Teilchen hoher Geschwindigkeit bei extremen Temperaturen erforderlich ist,
sollte das gewahlte Augenschutzgerdt mit dem Buchstaben T direkt nach dem Buchstaben fiir die

The CE marking certifies that the product complies with the essential health and safety requirements of
Regulation (EU) 2016/425. The EU declaration of conformity can be viewed at www.doc.nitras.de.

This product is personal protective equipment of risk category II. It protects you against: mechanical
hazards, optical hazards. Other areas of application than those mentioned above are expressly excluded. This
product therefore provides, among other things, no protection against: thermal hazards, biological hazards,
electrical hazards. Please note the pictograms, notes and the corresponding performance levels.

Storage / use / servicing: Store in a cool, dry place. Keep away from direct sunlight, UV rays or ozone sources.
Do not store in buckled condition or under weight load. If possible, store or transport the product in its
original packaging. Influences such as light, humidity, temperature and natural changes in materials over
alonger period of time can lead to changes in product properties. Exact information on storage time and
service life of the PPE is not possible, since both parameters depend on the respective type of storage,
temperature, humidity, degree of wear and intensity of use, among other things. Check this product for
damage or material changes (e. g. brittle, cracked coatings / materials, holes, colour changes etc.) after
prolonged storage and before and after each use. Before each use, check this product for suitability for the
intended activity and for the correct size. Unsuitable or defective products must be disposed of and never
used. The size of the product may differ from the specifications, e. g. due to stretching.

All performances were determined by tests under laboratory conditions. It is therefore recommended to
check whether the PPE is suitable for the intended use, as the conditions at the workplace can differ from
those of the type d ling on various (e.q. abrasion, intensity
of use). If PPE has already been used, it can offer lower performance due to the degree of wear. The
manufacturer accepts no responsibility for any improper use of the product.

Cleaning / maintenance: The product should be cleaned with a damp cloth (warm water, mild detergent)
without chemicals and dried in the air. Check this product for damage after cleaning and before wearing it
again. Do not reuse damaged products. Depending on the type of cleaning, this can have a negative effect
on the performance of the product. The manufacturer accepts no responsibility for any improper cleaning
of the product.

Disinfection can be carried out with a mild disinfectant.

Further information: This product should be used within five years from the month of manufacture indicated
on the label.

Disposal: Dispose of with household waste. This product may be contaminated by environmentally harmful
or hazardous substances after intended or unintended contact with chemicals. In this case, disposal must be
carried out in accordance with the local legal regulations.

Special notes: PPE can cause allergic reactions. Special care is recommended in case of known
hypersensitivity.

EN 166:2001 Personal eye protection

Aufprallintensitdt gekennzeichnet sein, d. h. FT, BT oder AT. Wenn dem Buchstaben fiir die i itdt
nicht der Buchstabe T folgt, darf das Augenschutzgerét nur bei Raumtemperatur gegen Teilchen hoher
Geschwindigkeit verwendet werden.

Marking of the oculars

2012 AS 1 F

gefahrliche Substanzen verunreinigt sein. In diesem Fall ist die Entsorgung in Ubereinstimmung mit den
drtlich anzuwendenden Rechtsvorschriften vorzunehmen.
Besondere Hinweise: PSA kann bei sensiblen Personen allergische Reaktionen hervorrufen. Besondere

oder EN 170:2002 Ultraviol hutzfilter Scale number (only for filters)
Identification mark of the manufacturer
Schutzstufe Farberk Typische Verwendung Optical class

ZurVerwendung bei Strahlungsquellen, die

for mechanical strength

Vorsicht ist bei bek b flichkeit 2-12 Kann verschlechtert sein,  iberwiegend Ultraviolettstrahlung mit Wellenlangen
214 falls keine Kennzeichnung  kilrzer als 313 nm emittieren und wenn Blendung kein Scale number (only for filters) Code number __Scale number
| o . 2417 20-Schutzstufe. wesentlicher Faktor ist. Dies deckt den gesamten UV-C- Welding filter Without 1,2-16
EN166:2001 P [] z und den gréBten Teil des UV-B-Bereiches ab. Ultraviolet filter (the recognition of colours may be affected) 2
Kennzeichnung der Sichtscheiben 22 . . Ultraviolet filter (good colour recognition) 2 12-5
225 Kann verschlechtert sein, .ZurVerwendung bel.StrathngsgueIIen,. dleleme Ultraviolet filter (good colour recognition) 3
. ) intensive Strahlung im UV-Bereich und im sichtbaren
212 AS 1 F 23 falls keine Kennzeichnung Spektralbereich emittieren und wo deshalb eine Iftared ier 4 1210
Schutzstufe (nur fiir Filter) 2-4 2C-Schutzstufe. peKtr ) . Sunglare filter (without infrared requirement) 5 11-41
Schwéchung der sichtbaren Strahlung erforderlich ist. ., .
dentifik ichen des Herstellers 25 Sunglare filter (with infrared requirement) 6 11-41
Optische Klasse . . .
Kurzeichen fiir mechanische Festigkeit “ &I Scale number: The higher, the lower the permeability (Transmittance).
Schutzstufe (nur fii Filter) Vorzahl Schutzstufe Hersteller Jahr und Monat der Herstellung Optical class
SchweiBerschutzfilter Ohne 12-16 The lower, the better. 13
tschutzfilter (die Farberk kann beeintrachtigt ) E[i] C € @ A for mechanical strength Mechanical strength requi s
werden) 12-5 TP TC 01972011 Without Minimum robustness
Ultraviolettschutzfilter (gute Farberkennung) 20 ! Anleitungen und CE-Kennzeichnung EAC-Kennzeichnung UkrSEPRO- S Increased robustness
Ultraviolettschutzfilter (gute Farberkennung) 3 Informationen des Kennzeichnung F Protection against high speed particles (low
Infrarotschutzfilter 4 12-10 Herstellers lesen energy impact)
Sonnenschutzfilter (ohne Infrarot-Anforderung) 5 11-41 B Protection against high speed particles (medium
Sonnenschutzfilter (mit Infrarot-Anforderung) 6 11-41 energy impact)
A Protection against high speed particles (high
Schutzstufe: Je hher, desto geringer die Durchlassigkeit (Transmissionsgrad). energy impact)
Manufacturer’s instructions and information
Marking of the frames les risques suivants: Risques mécaniques, Risques visuels. Tous les domaines d‘application autres que ceux Sigle Désignation Description
susmentionnés sont expressément exclus. Ce produit n'offre donc aucune protection notamment contre Sans Utilisation de base Risques et dangers mécaniques indéfinis, engendrés par
AS EN166 F les risques suivants: Risques thermiques, Risques biologiques, Risques électriques. Merci de respecter les le Itraviolet, visible et inff etparle
|dentification mark of the manufacturer | pictogrammes et consignes apposés, et les niveaux de performances associés. rayonnement solaire
Number of this standard Entreposage/utilisation/contrdle : Stocker au frais et au sec. Tenir éloigné de la lumiere du jour directe, du 3 Liquides Liquides (gouttes et projections)
Abbreviation for increased mechanical strength / protection against rayonnement ultraviolet ou def sources dlozone. Ne pas elntreposerla I‘état plie Ou sous une forte charge. 4 Poussiére grossiére Poussiére d'une granulométrie > 5 microns
high speed particles / extreme Stocker et transporter |e,P’°d““ d?”S la mesure du possible dans lemballage ‘/‘0”9'"9' Les fa(teufs tels g Gazetpoussiere fine  Gaz, vapeurs, brouillards, fumées et poussieres avec
el of gl queI la Iu/miere, I’humidit(f., la temperaturg et Igs modiﬁcatiqr}slnaturelles lliu materiau perlmdant une pelriode particules d'une granulométrie < 5 microns
iel (S)lD lapp ication _— _ r pel{vent occasmnne‘r une modification des Pmpnetes du prodmt Il est |mp055|b!e de folumlr des 8 Arcélectrique parasite  Arc électrique en cas de court-circuit dans des installations
Abbreviation Designation Description indications précises sur la durée de stockage et la durée de vie de I'EPI, car les deux paramétres dépendent électriques
Without Basic usage _Undeﬁned F_ne_fhanlcal risks and ultvavl_olgt, visible and eptre alutlres du typ<‘=. 4respect|f de ‘stockage, de la temperature: de lI’humldlte, du degré d’usurel et qe 9 Métal fondu et corps Projections de métaux fondus et pénétration de corps
infrared radiation hazard and solar radiation hazard l'intensité d'usage. Vérifiez par conséquent les dommages ou modifications de matériau sur ce produit apres solides tras chauds solides tras chauds
3 Liquids Liquids (drops and splashes) un stockage prolongé, avant et aprés chaque utilisation (par ex. revétements/matériaux poreux, fissurés,
4 Coarse dust Dust with a particle size > 5 ym trous, décolorations, etc.). Vérifiez avant chaque utilisation 'adaptabilité de ce produit & l'activité prévue et Mises en garde :
5 Gas and fine dust Gases, vapours, mist, smoke and dust with a particle sa dimension adaptée. Les produits inadaptés ou défectueux doivent étre éliminés et ne doivent en aucun Les vitres de classe optique 3 ne sont pas destinées a une utilisation longue durée.
size <5pm cas étre utilisés. La dimension du produit peut diverger des indications, par ex. par 'allongement. Siles symboles F, B et A ne valent pas aussi bien pour la vitre que pour le corps porteur, il faut reconnaitre le
8 Short-circuit electricarc  Short-circuit electric arc in electrical installations Toutes les performances ont été déterminées par des essais en conditions de laboratoire. Il est par degré inférieur a I'appareil de protection oculaire complet.
9 Molten metal and Splashes of molten metal and penetration by hot solids conséquent recommandé de vérifier si I'EPI est adapté & I'application prévue, car les conditions sur le lieu de Afin qu‘un bouclier facial corresponde au symbole 8 pour le domaine d‘application, il faut qu'il soit équipé
hot solids travail peuvent étre différentes en fonction de différents parametres (par ex. température, usure, intensité d'unfiltre offrant le niveau de protection 2-1,2 ou 3-1,2 et présentant une épaisseur minimum de 1,4 mm.
Wami d'usage) de celles du contrdle de type. Si I'EPI a déja été utilisé, il peut offrir des performances moindres Afin qu'un appareil de protection oculaire soit conforme au symbole 8 pour le domaine dutilisation, il faut
/amings:

(lass 3 oculars are not intended for long-term use.

If the symbols F, B and A do not apply to both the ocular and the body, the full eye-protector shall be
considered to have the lower performance level.

In order that a face-shield corresponds to symbol 8 for the field of application, it must be fitted with a filter
of scale number 2-1.2 or 3-1.2 and have a minimum thickness of 1.4 mm.

In order that an eye-protector corresponds to symbol 8 for the field of application, both the frame and the
ocular must be marked with this symbol together with one of the symbols F, B or A.

Scratched or damaged oculars must be replaced.

Eye-protectors against high speed particles can pose a hazard to the wearer by transmitting shocks if worn
over normal prescription spectacles.

If protection against high speed particles at extreme temperatures is required, the selected eye-protector
should be marked with the letter T immediately after the letter for impact intensity, i.e. FT, BT or AT. If the
letter for the impact intensity is not followed by the letter T, the eye-protector may only be used at room
temperature against high speed particles.

selon le degré d‘usure. Le fabricant n‘assume aucune responsabilité en cas d‘utilisation incorrecte du produit.
Nettoyage/Entretien : Le produit doit étre nettoyé avec un chiffon humide (eau tiéde, produit nettoyant
doux), sans produits chimiques, puis laissé a sécher a I'air libre. Vérifiez la présence de dommages sur le
produit apres le nettoyage et avant de le porter & nouveau. Ne pas réutiliser des produits endommaggés.
Selon le type de nettoyage, ce dernier peut avoir un effet négatif sur la performance du produit. Le fabricant
n‘assume par ¢ plus aucune responsabilité ¢ le produit aprés une réalisation incorrecte
du nettoyage.

Une désinfection peut étre effectuée avec un produit désinfectant doux.

Autres informations : Ce produit devrait étre utilisé dans un délai de cinq ans a compter du mois de
fabrication désigné sur I'étiquette.

Elimination : Eliminez ce produit avec les déchets ménagers. Aprés un contact volontaire ou involontaire
avec des produits chimiques, ce produit peut étre pollué par des substances nocives pour I'environnement ou
dangereuses. Dans ce cas, €limination doit étre effectuée en conformité avec la réglementation localement
applicable.

Informations particulieres : L'EPI peut provoquer des réactions allergiques sur les personnes sensibles.
Prudence particuliere recommandeée en cas de sensibilité connue.

EN 170:2002 Ultraviolet filter
Scale number  Colour recognition Typical usage EN 166:2001 Protection oculaire p Il
212 May be affected f not For usg with ra.dlfmon ?our(es thatp emit Marquage des vtres
. ultraviolet radiation with wavelengths shorter than 313
2-14 marked with scale . . .
nm and where glare is not an essential factor. This covers . AS F
x number 2C. the entire V-C and most f the UV-B w2 !
2 e entire UV-C and most of the UY-Brange. Niveau de protection (pour filtres uni ) |
§ ) For use with radiation sources that emit intensive M diidentification du fabricant
225 May be affected if not o L a i
23 marked with scale radiation in the UV range and visible spectral range and asse optique __
where a weakening of the visible radiation is therefore Sigle de résistance mécanique
2-4 number 2C. required
2-5 Niveau de protection (pour filtres uniquement) Coefficient vaeau.de
protection
M &I Filtre protecteur pour soudeur Sans 12-16
Filtre protecteur des UV (Ia reconnaissance des couleurs peut étre )
Manufacturer Year and month of production génée) 12-5
Filtre protecteur des UV (bonne reconnaissance des couleurs) 20 s
% Filtre protecteur des UV (bonne reconnaissance des couleurs) 3
TP Te 0193011 Filtre protecteur des IR 4 12-10
Read the manufacturer's CE marking EAC marking UkrSepro marking Filtre de protection solaire (sans exigence IR) 5 11-41
instructions and Filtre de protection solaire (avec exigence IR) 6 11-41
information
Niveau de protection: Plus il est élevé et plus la perméabilité est réduite (Degré de transmission).
Classe optique
Plus elle est basse, mieux c'est. 13
Instructions et informations du fabricant Sigle de résistance mécanique Exigences de résistance mécanique
Brochure d'i sur les équip de protection individuelle (EPI) ¢ é au regl Sans Résistance minimum
(UE) 2016/425, annexe Il section 1.4. Veuillez lire cette brochure d'i avant S Résistance accrue
l'utilisation de I'EPI. Vous étes tenu de joindre cette brochure d‘information en cas de transfert de I'EPI, ou F Protection contre les particules a grande vitesse
de la remettre au destinataire de I'EPI. Cette brochure d‘information peut étre sans restriction reproduite (impact de faible énergie)
a ceteffet. B Protection contre les particules & grande vitesse
Protection oculaire personnelle Catégorie de risque Il (impact d'énergie moyenne)
Certification EN 166 A Protection contre les particules a grande vitesse
Organisme notifié SGS FIMKO OY (impact d'énergie élevée)
Takomotie 8 M, de corps porteurs
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
o Finland AS ENTG6
N° d'identification 0598 M

Le marquage CE atteste que le produit répond aux exigences fondamentales en matiére de protection de
la santé et de sécurité du Réglement (UE) 2016/425. La déclaration de conformité CE peut étre consultée
awww.doc.nitras.de.

Ce produit est un équipement de protection individuelle de la catégorie de risque 1. Il vous protége contre

d'identification du fabricant

Numéro de cette norme

Sigle pour une résistance mécanique accrue/Protection contre des

particules & haute vitesse/Te extrémes

Domaine(s) d'utilisation

quaussi bien le corps porteur que la vitre arborent ce symbole avec I'un des symboles F, B ou A.

Les vitres rayées ou doivent étre rempl,

Les appareils protégeant les yeux contre les particules a haute vitesse peuvent, du fait de la communication
des chocs, constituer un risque pour le porteur s'ils sont portés sur des lunettes habituelles équipées de
verres correcteurs.

Si une protection contre les particules a haute vitesse est nécessaire a des températures extrémes, il faudrait
que 'appareil de protection oculaire arbore la lettre T marquée directement apres la lettre qui représente
l'intensité de Iimpact, donc FT, BT ou AT. Si la lettre caractérisant Iintensité de I'impact n'est pas suivie de
la lettre T, 'appareil de protection oculaire contre les particules & haute vitesse ne doit étre utilisé qu‘a la
température ambiante.

EN 170:2002 Filtre protecteur des UV
Niveau de Reconnaissance de la Utilisation typique
protection couleur
A utiliser en présence de sources qui émettent
A incipalement un rayonnement ultraviolet d'une
2-1.2 Peut étre pénalisée en prindip em, u, 'ylo m ultravioet dun
8 longueur d'onde inférieure a 313 nm, et lorsque
214 l'absence de marquagedu |, ~ , N
. N I'éblouissement n'est pas un facteur essentiel. Cela
2-1,7 niveau de protection 2C. B X
couvre l'intégralité de la plage des UV-C et la majeure
partie de la plage des UV-B.
22 f— i -
AP, Atiliser en présence de sources qui émettent un
225 Peut étre pénalisée en .
» rayonnement intense dans la plage des UV et la
23 I'absence de marquage du o N .
. y plage visible du spectre, et oli pour cette raison un
24 niveau de protection 2C. - - L
25 affaiblissement du rayonnement visible est nécessaire.
Fabricant Année et mois de fabrication.

(1]

Lire les instructions
etinformations du
fabricant

Ce

Marquage CE

TPTC 01912011

Marquage EAC Marquage UkrSepro

i einf joni del prod
Opuscoloi peridispositivi di pt individuale (DPI) i sensi del regolamento (UE) 2016/425,
allegato II, sezione 1.4. Leggere attentamente questo opuscolo informativo prima di utilizzare i DPI. L'utente

€ obbligato ad allegare questo opuscolo informativo al momento della cessione dei DPI o di consegnarlo al

beneficiario dei DPI. A tal fine, questo opuscolo i pud essere riprodotto senza limi
Protezione personale per gli occhi (ategoria di rischio Il
Certificazione EN 166
Luogo notificato SGS FIMKO OY
Takomotie 8
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
Finland
Numero di identificazione 0598

1l marchio CE certifica che il prodotto & conforme ai requisiti fondamentali di salute e sicurezza del
Regolamento (UE) 2016/425. La dichiarazione di conformita UE puo essere consultata all‘indirizzo www.
doc.nitras.de.

Questo prodotto & un dispositivo di protezione individuale della categoria di rischio II. Protegge l'utente nei
seguenti casi: rischi meccanici pericoli ottici. Si escludono espressamente campi di impiego diversi da quelli
succitati. Questo prodotto non offre pertanto protezione nei sequenti casi: pericoli termici, pericoli biologici,
pericoli elettrici. Osservare i pittogrammi allegati, le note e i livelli di prestazione corrispondenti.
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Immagazzinamento / utilizzo / controllo: Conservare in un luogo fresco e asciutto. Tenere lontano da
luce solare diretta, raggi UV o fonti di ozono. Non immagazzinare piegato o sotto carico. Se possibile,
immagazzinare o trasportare il prodotto nella confezione originale. Influssi come luce, umidita, temperatura
cosi come cambiamenti naturali del materiale, durante un periodo pili lungo, possono avere come
conseguenza un cambiamento delle proprieta del prodotto. Non sono possibili dati esatti per il tempo di
immagazzinamento e la durata dei DPI, poiché entrambi i parametri dipendono tra l'altro dalle modalita di
i dalla temp dall'umidita, dal grado di usura e dall‘intensita d‘uso. Controllare
che il prodotto non presenti danni o cambi di materiale (ad es. rivestimenti/materiali screpolati, pieni
di crepe, fori, cambiamenti di colore, ecc.) dopo un immagazzinamento prolungato e prima e dopo ogni
utilizzo. Prima di ogni utilizzo, verificare che il prodotto sia adatto allattivita prevista e sia di corrette
dimensioni. | prodotti non idonei o difettosi devono essere smaltiti e non utilizzati. Le dimensioni del
prodotto possono differire dalle indicazioni ad esempio a causa di allungamento.

Tutte le prestazioni sono state determinate mediante prove in condizioni di laboratorio. Si consiglia pertanto
di verificare se i DPI sono adatti all'uso previsto, in quanto le condizioni sul posto di lavoro possono differire
da quelle della prova del modello di costruzione in relazione a vari parametri (ad es. temperatura, abrasione,
intensita d'uso). Se i DPI sono gia stati utilizzati, questi possono offrire prestazioni inferiori a causa del grado
diusura. Il produttore declina ogni responsabilita per qualsiasi uso improprio del prodotto.

Pulizia / manutenzione: Il prodotto dovrebbe essere pulito con un panno umido (acqua tiepida, detergente
delicato) senza sostanze chimiche e asciugato all‘aria. Controllare che il prodotto non sia danneggiato dopo
la pulizia e prima di indossarlo nuovamente. Non riutilizzare i prodotti danneggiati. A seconda del tipo di
pulizia, questa pud avere un effetto negativo sulle prestazioni del prodotto. Il produttore non si assume
pertanto alcuna responsabilita per il prodotto dopo un‘errata pulizia.

La disinfezione puo essere esequita con un disinfettante delicato.

Altre indicazioni: questo prodotto deve essere utilizzato entro cinque anni dal mese di fabbricazione indicato
sull'etichetta.

Smaltimento: smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. In caso di contatto accidentale o intenzionale
con prodotti chimici, questo prodotto pud essere contaminato da sostanze nocive per ambiente o
pericolose. In questo caso, lo smaltimento deve essere effettuato nel rispetto delle norme di legge locali.
Indicazioni speciali: i DPI possono causare reazioni allergiche nelle persone sensibili. In caso di ipersensibilita
nota si raccomanda una cura particolare.

EN 166:2001 Pi p le per gli occhi

Codifica dei vetri

21,2 AS 1 F
Grado di protezione (solo per filtro) ‘
Codice identificativo del p
Classe ottica
Sigla della resistenza meccanica

Grado di protezione (solo per filtro) L Grado di
Numero iniziale )

Filtro protettivo per saldatore Senza 12-16

Filtro protettivo ultravioletti (puo influire sul riconoscimento dei )

colori) 12-5

Filtro protettivo ultravioletti (buon riconoscimento dei colori) 20 !

Filtro protettivo ultravioletti (buon riconoscimento dei colori) 3

Filtro protettivo infrarossi 4 12-10

Filtro solare (senza requisito infrarossi) 5 11-41

Filtro solare (con requisito infrarossi) 6 1,1-41

Grado di protezione: Quanto & maggiore, tanto minore & la permeabilita (Grado di trasmissione).

Classe ottica
Quanto minore, tanto migliore. 13

Sigla della resistenza meccanica Requisiti di resistenza meccanica

5 Gas e polvere fine Gas, vapori, nebbia, fumo e polvere con particelle di
dimensioni < 5 ym
8 Arco elettrico Arco elettrico in caso di cortocircuito in impianti elettrici
interferente
9 Metallo fuso e corpi Schizzi metallo fuso e penetrazione di corpi solidi roventi
solidi roventi
Avvertenze:

| vetri della classe ottica 3 non sono destinati all‘uso prolungato.

Seii simboli F, B e A non si applicano sia al vetro che al corpo portante, al dispositivo per la protezione degli
occhi va riconosciuto un grado inferiore.

Affinché una visiera corrisponda al simbolo 8 per il campo di applicazione, deve essere dotata di un filtro con
grado di protezione 2-1,2 0 3-1,2 e presentare uno spessore minimo di 1,4 mm.

Affinché un dispositivo per la protezione degli occhi corrisponda al simbolo 8 per il campo di applicazione, sia
il corpo portante che il vetro devono essere contrassegnati con questo simbolo, insieme ad uno dei simboli
F,BoA.

| vetri graffiati o danneggiati devono essere sostituiti.

Se i dispositivi per la protezione degli occhi contro particelle ad alta velocita vengono indossati sopra
normali occhiali da vista, possono rappresentare un pericolo per chi i utilizza a causa della propagazione
degliimpatti.

Se & necessaria una protezione contro particelle ad alta velocita a temperature estreme, occorre scegliere
un dispositivo per la protezione degli occhi contrassegnato con la lettera T subito dopo la lettera relativa
all‘intensita dell‘impatto, ossia FT, BT o AT. Se la lettera relativa all'intensita dell‘impatto non & sequita dalla
lettera T, il dispositivo per la protezione degli occhi puo essere utilizzato contro particelle ad alta velocita
solo a temperatura ambiente.

y la vida dtil del EPI, ya que los dos pardmetros dependen, entre otros, del tipo de almacenamiento, de la
temperatura, la humedad, del grado de deterioro y de la intensidad de uso. Revise el producto si ha estado
almacenado durante mucho tiempo, asi como antes y después de cada uso para ver si presenta dafios o
alteraciones en el material (p.ej., revestimientos o material dspero, agrietado, agujeros, alteracion en el color,
etc.). Revise el producto antes de cualquier uso para ver si es apto para la actividad prevista y si su tamafio es
el correcto. Los productos inapropiados o defectuosos deberan desecharse y no deberdn utilizarse en ningtin
caso. El tamafio del producto puede diferir de las especificaciones p.ej., por la dilatacién.

Todos los rendimientos se han calculado mediante ensayos en condiciones de laboratorio. Por tanto, se
recomienda hacer una revisién para determinar si el EPI se adecua al uso previsto, ya que las condiciones en
el puesto de trabajo pueden desviarse dependiendo de diferentes p (p.ej., temp abrasion,
intensidad de uso) de los del examen de tipo. Si el EPl ya se ha utilizado, puede tener un menor rendimiento
debido al grado de desgaste. El fabricante no asume responsabilidad alguna si se hace un uso no previsto
del producto.

Limpieza / Mantenimiento: El producto se debe lavar con un pafio himedo (agua templada, detergente
suave) sin utilizar productos quimicos, y se debe dejar secar al aire. Revise el producto tras la limpieza y antes
de volver a ponérselo, para ver si estd daniado. No reutilizar los productos que estén dafiados. En funcidn del
tipo de limpieza, esta puede afectar negativamente al rendimiento del producto. Por lo tanto, el fabricante
no asumird ninguna responsabilidad por el producto si la limpieza se ha realizado de manera inapropiada.
El producto se puede desinfectar utilizando un desinfectante suave.

Indicaciones adicionales: Este producto deberd utilizarse en el plazo de cinco afios a partir del mes de
fabricacion indicado en la etiqueta.

Desecho: Puede desechar el producto junto con la basura doméstica. Tras entrar en contacto, de manera
intencionada o no intencionada, con sustancias quimicas, el producto puede quedar contaminado por
sustancias nocivas para el medio ambiente o peligrosas. En ese caso, el desecho ha de realizarse respetando
las disposiciones legales locales aplicables.

Indicaciones especiales: El EPI puede provocar reacciones alérgicas en personas sensibles. Deberd prestarse
especial precaucion si existe hipersensibilidad.

Senza Resistenza minima

S Resistenza accresciuta

F Protezione contro particelle ad alta velocita
(impatto ad energia ridotta)

B Protezione contro particelle ad alta velocita
(impatto ad energia media)

A Protezione contro particelle ad alta velocita

(impatto ad energia elevata)

Sigla di corpi portanti

AS EN166 F
Codice identificativo del prodi \
Numero di questa norma
Sigla di resistenza meccanica accresciuta / protezione contro

particelle ad alta velocita / temp estreme

Ambito/i di utilizzo

Sigla Denominazione Descrizione

Senza Utilizzo di base Rischi meccanici non determinati e pericolo causato da
radiazione ultravioletta, visibile e infrarossa e radiazione
solare

3 Liquidi Liquidi (gocce o spruzzi)

4 Polvere grossa Polvere con grano > 5 ym

EN 170:2002 Filtro protettivo ultravioletti
Grado di Riconoscimento dei colori  Impiego tipico EN 166:2001 Protector ocular
protezi Marcado de los oculares
Da usarsi in presenza di sorgenti di radiazione che
21,2 Puo risultare peggioratoin  emettono soprattutto radiazione ultravioletta con 212 AS 1 F
214 assenza di contrassegno del ~ onde di lunghezza inferiore a 313 nm e quando Nivel de proteccidn (solo para filtros) \
217 grado di protezione 2C. I'abbagliamento non & un fattore essenziale. Cio copre C6digo de identificacion del fabricante
I'intero campo degli UV-Ce gran parte degli UV-B. Clase optica
2 . . Dausarsiin presenza di sorgenti di radiazione che Simbolo de resistencia mecanica
225 Pud risultare peggiorato in U R
" emettono una radiazione intensa nel campo degli
3 assenza di contrassegno del ultravioletti e nel campo spettrale visibile e in cui i i "
2-4 grado di protezione 2C. can ° DA In cul Nivel de proteccion (solo para filtros) Ndmero inicial Nivel de
25 pertanto necessario indebolire la radiazione visibile. proteccién
Filtro de proteccion para soldadura Ninguno 12-16
|I ‘ , Filtro de proteccion para radiacion ultravioleta (puede limitar el )
reconocimiento cromatico)
Produttore Anno e mese di produzione Filtro de proteccion para radiacion ultravioleta (buen reconocimiento 2 12-5
cromético) !
Filtro de proteccién para radiacién ultravioleta (buen reconocimiento 3
[y Ce ML & ™
Leggere le istruzioni Marchio CE Marchio EAC Marchio UkrSepro F!Itro de protecc!t?n para rad!a(!?n |nfrar191a o . 4 12-10
el informazioni del F!Ilro de prme(c!t?n para rad!ac!(?n solar (sin requlﬂto de |r1frarr01f1s) 5 1,1-41
produtiare Filtro de proteccion para radiacion solar (con requisito de infrarrojos) 6 11-41
Nivel de proteccién: Cuanto mayor, menor seré la transmitancia (Grado de transmision).
Clase dptica
Cuanto més baja, mejor. 13
Instrucciones e informaciones del fabricante
Folleto i para equipo de proteccion individual (EPI) conforme al Reglamento (UE) 2016/425, Simbolo de resistencia mecanica de resistencia mecanica
Anexo Il, Seccion 1.4. Lea atentamente este folleto informativo antes de utilizar el EPI. Esté obligado a Ninguno Resistencia minima
adjuntar este folleto informativo al transmitir el EPI, es decir, al entregérselo al receptor del EPI. Para esta N Resistencia incrementada
finalidad, este folleto informativo puede reproducirse de manera ilimitada. F Proteccion frente a particulas a gran velocidad
Protector ocular Categoria de riesgo Il (|mpact.t? debaja energlra) X
Certificacion N 166 B Proteccion frente a pamcqlas agran velocidad
Organismo autorizado 5GS FIMKO OY (impacto de media energia) )
Takomotie 8 A RrotecC|on frentea parflculas agran velocidad
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA (mpacto de alta energia)
Finland Simbolo de el de sujecion
Nimero de identificacion 0598
AS EN166 F

El marcado CE certifica que el producto cumple con los requisitos esenciales de salud y sequridad del

(C6digo de identificacion del fabricante

Reglamento (UE) 2016/425. En www.doc.nitras.de puede ver la declaracion UE de ¢ idad.

En el caso de este producto se trata de un equipo de proteccion individual de la categoria de riesgo Il que
le protege de: riesgos mecénicos, riesgos dpticos. Quedan expresamente excluidos todos aquellos ambitos
de aplicacion distintos de los indicados. Por consiguiente, este producto no ofrece, en concreto, ninguna
proteccion frente a: riesgos térmicos, riesgos bioldgicos, riesgos eléctricos. Por favor, observe los pictogramas
dispuestos, las indicaciones y los niveles de rendimiento correspondientes.

Almacenamiento / Uso / Revision: Almacenar en un lugar fresco y seco. Mantener alejado de la luz solar
directa, los rayos UV o las fuentes de ozono. No almacenar doblado o bajo carga de peso. Guardar o
transportar el producto, si es posible, en el embalaje original. Influencias de luz, humedad, temperatura
asi como alteraciones naturales del material, durante un periodo largo de tiempo pueden provocar que las
caracteristicas del producto cambien. No se pueden dar datos exactos sobre el tiempo de almacenamiento

Nimero de esta norma
Simbolo de resistencia mecanica incrementada / proteccion frente a

particulas a gran velocidad / extremas

Ambito(s) de utilizacion

Simbolo Denominacién Descripcion

Ninguno Uso principal Riesgos mecanicos y riesgo por radiacion ultravioleta
indeterminados; radiacion visible e infrarroja y radiacion
solar

3 Fluidos Liquidos (gotas y salpicaduras)

4 Polvo grueso Polvo con un tamario de particula > 5 ym

5 Gasy polvo fino Gases, vapores, niebla, humo y polvo con un tamafio de
particula < 5 pm
8 Arcos eléctricos Arcos eléctricos en caso de cortocircuitos en instalaciones
eléctricas
9 Metal fundido y slidos ~ Salpicaduras de metales fundidos y penetracién de sdlidos
calientes calientes
Advertencias:

Los oculares de la clase dptica 3 no estén disefiados para el uso prolongado.

Silos simbolos F, By A no se aplican tanto al ocular como al elemento de sujecion, se debe asociar el grado
mas bajo al equipo de proteccidn ocular completo.

Para que a una pantalla de proteccion facial le corresponda el simbolo 8 del émbito de aplicacion, debe estar
equipada con un filtro de nivel de proteccion 2-1,2 0 3-1,2 y tener un grosor minimo de 1,4 mm.

Para que a un equipo de proteccion ocular le corresponda el simbolo 8 del ambito de aplicacion, tanto el
elemento de sujecion como el ocular deben estar identificados con este simbolo, asi como con un simbolo
F,BoA.

Los oculares dafiados o rayados deben ser sustituidos.

Silos equipos de proteccion ocular frente a particulas a gran velocidad se llevan sobre unas gafas graduadas
normales, pueden representar un peligro para el usuario por la transmision del impacto.

Si se requiere proteccion frente a particulas a gran velocidad en condiciones de temperaturas extremas, el
equipo de proteccion ocular seleccionado debe estar identificado con la letra T inmediatamente después de
laletra de intensidad del impacto, es decir, FT, BT 0 AT. Sila letra de intensidad del impacto no va sequida por
laletraT, el equipo de proteccion ocular solamente debe ser utilizado como proteccion frente a particulas a
gran velocidad en condiciones de temperatura ambiente.

EN 170:2002 Filtro de p on para radiacion ultraviol
Nivel de Percepcion cromatica Uso tipico
proteccion
Para la utilizacion con fuentes de radiacion que
212 Puede estar degradada sino emn.an principalmente radiacién ultravioleta con
y - longitudes de onda menores que 313 nmy cuando el
2-14 se dispone del codigo 2C de N .
217 nivel de proteccion deslumbramiento no sea un factor importante. Esto
! : abarca todo el espectro UV-Cy la mayor parte del
espectro UV-B.
222 I o .
. Parala utilizacion con fuentes de radiacion que emitan
225 Puede estar degradada si no o -
y . una radiacién intensa en el espectro UV y en el visible y
23 se dispone del cédigo 2C de N )
X ” para las cuales, por tanto, se necesite una atenuacién de
2-4 nivel de proteccion. AR
la radiacion visible.
25
Fabricante Afio y mes de fabricacion
[ Cce D
Leer las instrucciones Marcado CE Marcado EAC Marcado UkrSepro

einformaciones del
fabricante

Instrukcje i informacje producenta

Broszura informacyjna dotyczaca Srodkéw ochrony indywidualnej zgodnie z Rozporzadzeniem (UE)
2016/425, zatacznik I, ustep 1.4. Przed uzyciem Srodkow ochrony indywidualnej prosze starannie
przeczytac ta broszurg informacyjna. W przypadku przekazania srodkéw ochrony indywidualnej innej
osobie uzytkownik jest zobowiazany do dotaczenia tej broszury informacyjnej lub wydania jej odbiorcy
srodkow ochrony indywidualnej. W tym celu niniejsza broszura informacyjna moze by¢ powielana w
nieograniczonym zakresie.

Indywidualna ochrona oczu Kategoria ryzyka Il
Certyfikaty EN 166
Jednostka notyfikowana SGS FIMKO OY
Takomotie 8
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
Finland
Numer identyfikacyjny 0598

Oznakowanie CE potwierdza, ze produkt spetnia podstawowe wymagania w zakresie ochrony zdrowia
i bezpieczeristwa, okreslone w Rozporzadzeniu (UE) 2016/425. Deklaracja zgodnosci UE dostepna jest na
stronie internetowej www.doc.nitras.de.
Ten produkt nalezy do grupy $rodkow ochrony indywidualnej kategorii ryzyka II. Chroni przed: zagrozeniami
mechanicznymi, zagrozenia optyczne. Obszary zastosowania inne od wymienionych powyzej s3 wyraznie
wykluczone. Dlatego ten produkt, migdzy innymi, nie zapewnia ochrony przed: zagrozenia termiczne,
zagrozenia biologiczne, zagrozenia elektryczne. Prosze przestrzega¢ umieszczonych piktogramaw,
wskazowek i przypisanych do nich pozioméw wydajnosci.
ie/uzytk e/l la: Przechowywa¢ w chfodnym i suchym miejscu. Chroni¢
stonecznym, UV lub Zrédtami ozonu. Nie

Drrech
Przechowy

U
przed bezp p

przechowywac w stanie zgietym lub pod obciazeniem. Produkt przechowywac lub transportowac w miare
mozliwosci w oryginalnym opakowaniu. Wptyw czynnikéw takich jak $wiatto, wilgo¢, temperatura oraz
naturalne zmiany materiatu w dfuzszym okresie czasu mogg prowadzic do zmiany wiasciwosci produktu.
Dokfadne dane dotyczace okres przechowywania i trwatosci $rodka ochrony indywidualnej nie s3 mozliwe,
poniewaz obydwa parametry uzaleznione s3 m.in. od sposobu przechowywania, temperatury, wilgoci,
stopnia zuzycia i intensywnosci uzytkowania. Dlatego po dtuzszym przechowywaniu oraz przed i po kazdym
uzyciu produkt nalezy sprawdzi¢ na obecnos¢ uszkodzen lub zmian materiatowych (np. kruche, pekniete
warstwy powlekajace/materiaty, otwory, przebarwienia itp.). Przed kazdym uzyciem produkt sprawdzi¢
pod katem przydatnosci do pl j czynnosci i p go rozmiaru. Niewtasciwe lub wadliwe
produkty nalezy zutylizowac i w zadnym wypadku nie wolno ich uzywac. Rozmiar produktu moze réznic sie
od podanych danych, np. wskutek rozszerzenia materiatu.

Wszystkie parametry zostaly okreslone na podstawie badan w warunkach laboratoryjnych. Dlatego
zaleca sie sprawdzenie, czy $rodek ochrony indywidualnej nadaje sie do przewidzianego zastosowania,
poniewaz warunki w miejscu pracy moga w zaleznosci od roznych parametrow (np. temperatura, cieranie,
intensywnos¢ uzytkowania) odbiega¢ od warunkéw panujacych w trakcie badania typu. Jezeli Srodek

5 Gaz i drobne czastki pytu  Gazy, para, mgta, dym i pyt o wielkosci czastek < 5 ym
8 tuk powstajacy podczas  Elektryczny tuk Swietlny w przypadku zwarcia
zwarcia elektrycznego  winstalacjach elektrycznych
9 Stopiony metal i gorace  Bryzgi roztopionych materiatow i przenikanie goracych
ciafa state ciat statych

Ostrzezenia:

Tarcze o klasie optycznej 3 nie s3 przeznaczone do diugotrwatego uzytkowania.

Jesli symbole F, B oraz A nie dotycza zaréwno tarcz, jak i oprawy, cate urzadzenie do ochrony oczu nalezy
zaklasyfikowac do nizszej klasy.

Aby ostona twarzy byta zgodne z symbolem 8 obszaru zastosowania, musi posiadac filtr o stopniu ochrony
2-1,2 albo 3-1,2 i minimalng grubos¢ 1,4 mm.

Aby urzadzenie do ochrony oczu byto zgodne z symbolem 8 obszaru zastosowania, zaréwno oprawa jak
i tarcze musza by¢ wyréznione tym symbolem, a takze jednym z symboli F, B albo A.

Porysowane albo uszkodzone tarcze nalezy wymieniac.

controleren op wijzigingen in het materiaal (bv. broze, schilferende bui |, gaten, verkl

enz.). Controleer véor elk gebruik of dit product geschikt is voor de geplande taak en of het de juiste maat is.
Ongeschikte of defecte producten moeten worden afgevoerd en mogen in geen geval worden gebruikt. De
grootte van het product kan, bv. door uitrekking, verschillen van de vermelde grootte.

Alle waarden zijn vastgesteld zijn met behulp van testen onder laboratoriumcondities. We raden daarom aan
om te controleren of het PBM geschikt is voor het geplande gebruik, want de condities op de werkplek (bv.
temperatuur, slijtage, intensiteit van gebruik) kunnen afwijken van de testcondities van het monster. Als het
PBM reeds werd gebruikt, kan het zijn dat het - door slijtage - minder goed werkt. De fabrikant neemt geen
verantwoordelijkheid op voor ondeskundig gebruik van het product.

Reiniging / onderhoud: Reinig het product met een vochtige doek (lauw water, mild reinigingsmiddel)
zonder chemicalién of met een borstel en laat het aan de lucht drogen. Na de reiniging en voordat u
het product opnieuw aantrekt, dient u het te controleren op schade. Gebruik beschadigde producten
niet opnieuw. Afhankelijk van het type reiniging kan de reiniging een negatieve invioed op de werking
van het product hebben. Daarom neemt de fabrikant na een ondeskundig uitgevoerde reiniging geen
verantwoordelijkheid meer op voor het product.

Indien de symbolen F, B en A niet zowel voor het brillenglas als voor het montuur gelden, dan moet voor het
volledige oogbeschermingsmiddel de laagste graad worden toegekend.

Een oogbeschermingsmiddel komt overeen met symbool 8 voor het toepassingsbereik wanneer het voorzien
is van een filter van beschermingsklasse 2-1,2 of 3-1,2 en met een brillenglas met een minimumdikte van
14 mm.

Een oogbeschermingsmiddel komt overeen met symbool 8 voor het toepassingsbereik wanneer zowel het
montuur als het brillenglas met dit symbool en met een symbool F, B of A is gemarkeerd.

Gekraste of beschadigde brillenglazen moeten worden vervangen.

0Oogbeschermingsmiddelen tegen deeltjes met hoge snelheid kunnen - door de overdracht van schokken
- een gevaar inhouden voor de drager wanneer het oogbeschermingsmiddel over een correctiebril wordt
gedragen.

Wanneer bescherming tegen deeltjes met hoge snelheid bij extreme temperaturen nodig is, dan moet het
gekozen oogbeschermingsmiddel met letter T direct na de letter gemarkeerd zijn met de letter voor de
impactkracht, m.a.w. FT, BT of AT. Indien de letter T niet wordt gevolgd door een letter voor de impactkracht,
dan mag het oogbesct iddel alleen bij kamertemp tegen deeltjes met hoge snelheid

ochrony indywidualnej zostat juz uzyty, z powodu pewnego stopnia zuzycia moze posiadac mniejsza  Zakladanie urzadzen do ochrony oczu przed drobinami o wysokiej predkosci na zwykte okulary korekcyjne  Het product kan worden ontsmet met een mild ontsmettingsmiddel. worden gebruikt.
wydajnosc. Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za niewtasciwe uzycie produktu. moze wiazac si z zagrozeniem uderzeniami. Aanvullende opmerkingen: Dit product moet binnen vijf jaar na de op het etiket vermelde maand van EN 170:2002 m filter
Czyszczenie / konserwagja: Produkt czyicié wilgotng Sciereczkq (nasaczon letnia woda i tagodnym  Jesli konieczna jest ochrona przed drobinami o wysokiej predkosci w Srodowiskach o ekstremalnych  fabricage worden gebruikt.
detergentem), bez uzycia $rodkéw chemicznych i pozostawic do wyschniecia. Po wyczyszczeniu i przed  temperaturach, wybrane urzadzenie do ochrony oczu powinno by¢ oznaczone litera T bezposrednio po Afvoer: Deponeer dit product bij het huisvuil. Na opzettelijk of onopzettelijk contact met chemicalién, kan dit ~ Veiligheids- Kleurherkenning Typische toepassing
p jem skontrolowa¢ produkt pod katem uszkodzen. Nie stosowa¢ uszkodzonych ~literach okreslajacych intensywnosc zderzenia, tzn. FT, BT albo AT. Jesli za literg okreslajacg intensywnos¢  product bevuild zijn met stoffen die schadelijk zijn voor milieu of gezondheid. Voer in dat geval het product niveau
produktow. Czyszczenie produktu w okreslony sposéb moze negatywnie wplywac na jego whasciwosci.  zderzenia nie znajduje sie oznakowanie T, urzadzenie mozna stosowac do ochrony przed drobinami  af volgens de plaatselijke voorzichten. Voor gebruik bij stralingsbronnen die overwegend
Nieprawidfowe czyszczenie produktu powoduje wygasniecie odpowiedzialnosci producenta za produkt. 0 wysokiej predkosci wylacznie w temperaturze pokojowej. Speciale opmerking: Een PBM kan bij gevoelige personen een allergische reactie veroorzaken. Als u lijdt aan 2112 Kan aangetast zijn ultraviolette stralen met een golflengte van minder
Dezynfekce mozna przeprowadzic tagodnym srodkiem dezynfekcyjnym. overgevoeligheid, wees dan bijzonder voorzichtig. 214 indien geen markering dan 313 m uitstralen en wanneer verblinding geen
Dalsze informacje: Ten produkt nalezy zuzy¢ w ciaqu pigciu lat od miesiaca produkgji podanego na etykiecie. EN 170:2002 Filtr UV 217 beschermingsklasse 2C.  belangrijke factor is. Dit dekt het hele UV-C-spectrum en
Utylizaq:a: ?’rot!ukt mozna wyrzucif’ do .smieci domowych. ,PO urpys’lnym lub .przypadkot/vym komakciez — ] ) EN 166:2001 Persoonlijke oogbescherming een groot deel van het UV-B-spectrum.
z chemikaliami produkt moze by¢ zanieczyszczony szkodliwymi dla $rodowiska lub niebezpiecznymi _Stopiefi ochrony oznawanie kolordw __ Typowe 22 — o
L . N , L . . D ia ze Zrodtami Lari heitlanal _ - Voor gebruik bij stralingsbronnen die een intensieve
substancjami. W takim przypadku produkt zutylizowac zgodnie z miejscowymi przepisami prawa. Moze by¢ . 0 20716 p M van 225 Kan aangetast zijn g . .
- ¢ . : A P S N . R l0ze byc ograniczone ituiacymi aléwni o ie UV o diugosd -~ . straling in het UV-spectrum en in het zichtbare spectrum
Informacje dodatkowe: Srodek ochrony indywidualnej moze wywotac u 0sob wrazliwych reakdje alergiczne. 21,2 dku brak emitujacymi gtownie promieniowanie UV o dfugosci 23 indien geen markering ) - N
. . . . - Lo R W przypadku braku fali ponizej iiedli oflepianie nie jest . uitstralen en waarbij daarom een reductie van de
W przypadku znanej nadwrazliwosci zaleca si zachowanie szczegdlnej ostroznosci. 214 N ; ali ponizej 313 nm i jesli oslepianie nie jest istotnym 2-12 AS 1 F 2-4 beschermingsklasse 2C. B ) -
R stopnia I Ciwi & P zichtbare straling nodig is.
217 achrony 2C. 0Obejmuje to caty zakres UV-Ci wigkszos¢ Bescher (alleen voor filters) ‘ 2-5
EN166:2001 Indywi ochrona ocu . zakresu UV-B. Identifcaieteken van de fabrkant
Indywidualna och 225 Moze byc ograniczone Do ia ze zrédfami p Optische klasse - - M &I
ndywidualna ochrona oczu 2_3' w przypadku braku emitujacymi intensywne promieniowanie w zakresie Symbool voor mechanische vastheid
oznakowania stopnia UVi zakresie spektralnym $wiatta widzial przezco Beschermingsklasse (alleen voor filters) Beschermings- Fabrikant Jaar en maand van fabricage
w2 A 1 F 4 P oo Kengetal 9
. ) ochrony 2C. konieczne jest ttumienie widzialnego promieniowania. g Klasse
Stopieri ochrony (tylko dla produktéw z filtrem) | 2-5
Identyfikator producenta Les-flter . Zonder 1.2-16 [Iﬂ C E
Klasa optyczna Ultraviolet-filter (kan de kleurherkenning aantasten) 2 TP TC 01612011
0znaczenie skrétowe wytrzymatosci mechanicznej Ultraviolet-filer (goede Kleurherkenning) 2« 12-5 Gebruiksaanwizi CE-markeri EAC-markering UkrSepro-markering
filter (goede kleurherk 3 en informatie van de
Stopieni ochrony (tylko dla produktow z filtrem) Wspétczynnik  Stopien ochrony Prod roki miesh dukdi Infrarood-filter 4 12-10 fabrikant lezen
Filtr spawalniczy Brak 12-16 roducent ok miesiac produka Zonne-filter (zonder infrarood-filter) 5 11-41
Filtr UV (moze negatywnie wptywac na rozpoznawanie kolorow) 2 Zonne-filter (met infrarood-filter) 6 11-41
Filtr UV (prawidtowe rozpoznawanie koloréw) 2 12-5 DE c € @%
Filtr UV (prawidtowe rozpoznawanie koloréw) 3 TRTC 01912011 Beschermingsklasse: Hoe hoger deze factor, hoe lager de doorlatendheid (Doorlatingsfactor).
Filtr IR 4 1,2-10 Przeczytac instrukge i Inak CE 0Oznakowanie EAC Oznakowanie UkrSepro . Valmistajan ohjeet ja tiedot
Filt stoneczny (bez wymagari odnosnie do podczerwieni) 5 11-41 informacje producenta Optische klasse Henkilgkohtai i (PPE) liittyva ti asetuksen (EU) 2016/425 liitteess3 Il
Filtr stoneczny (z wymaganiami odnonie do podczerwieni) 6 11-41 Hoelager, hoe beter. -3 olevan 1.4 kohdan i. Lue tam ti i i ennen henkilo kéyttoa. Jos
Symbool voor mechanische vastheid Vereisten voor mechanische vastheid luovutat henkilGnsuojaimen eteenpin, olet velvollinen littaman sen mukaan timén tietolehtisen. Tata
Stopien ochrony: Im wyzszy tym mniejsza przepuszczalnos¢ (Wspotczynnik przepuszczalnosci). Zonder Minimale vastheid tarkoitusta varten tté lehtista voidaan kopioida rajoituksetta.
Klasa optyczna Cohruilk . eni ie van de i :ogehre va.sthe‘id deticsmeth hei I;en!%ldikohtainen silmésuoja 16 Riskiluokka Il
Im nizsza tym lepiej. 13 Informatiebrochure voor persoonlijke besch (PBM) over Verordening (EU) escherming tegen deeftjes met hoge snelel EI’(I. oint ) !
- . . X . (schok met lage kracht) lImoitettu laitos SGS FIMKO OY
N . I . o . 2016/425 bijlage I punt 1.4. Lees deze informatiebrochure zorgvuldig door voordat u het PBM gebruikt. U R . . .
Oznaczenie skrétowe wytrzymatosci mechanicznej  Wymagania odnosnie od wytrzymatosci " A - . . B Bescherming tegen deeltjes met hoge snelheid Takomotie 8
L bent verplicht om, in geval van een overdracht van het PBM aan een derde partij, deze informatiebrochure .
mechanicznej X . . (schok met gemiddelde kracht) Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
— i mee te geven of aan de ontvanger van het PBM te overhandigen. Daartoe mag deze informatiebrochure R . . .
Brak Minimalna wytrzymatos¢ X A Bescherming tegen deeltjes met hoge snelheid Finland
R L onbeperkt worden gekopieerd.
S Podwyzszona wytrzymatos¢ (schok met hoge kracht) Tunnusnumero 0598
F Ochrona przed drobinami o wysokiej predkosci Persoonlijke oogbescherming Risicocategorie I . ) )
(uderzenie z niskg energia) Certificering EN166 Symbool voor monturen (E-me_erklntatodlsta.a, ettd tumeo_nasetuksen (EU)ZOJ6/.§2.5" n terveys-jatur
B Ochrona przed drobinami o wysokiej predkosci Aangemelde instantie SGS FIMKO OY L EU on nahtavilli osoitteessa www.doc.nitras.de.
(uderzenie ze Srednig energia) Takomotie 8 AS ENT66 F Tamé tuote on riskiluokan Il henkilokohtainen suojavarustus. Se suojaa: Mekaaniset riskit, optiset riskit.
A Ochrona przed drobinami o wysokie] predkosci Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA Identificatieteken van de fabrikant Muut kuin ylld mainitut kéytto ovat ni isesti poi Tamd tuote ei suojaa muun
(uderzenie 2 wysoka energia) Finland Nummer van deze norm muassa: termiset riskit, biologiset riskit, sahkdiset riskit. Huomioi tuotteessa olevat piktogrammit, ohjeet
|dentificatienummer 0598 Symbool voor verhoogde mechanische vastheid / Bescherming ja vasta.avat suojaustehokkuudet.

Oznaczenie skrotowe oprawy

AS EN166 F
Identyfikator producenta ‘
Numer normy
Oznaczenie skrotowe podwyzszonej wytrzymatosci mechanicznej
/ ochrona przed drobinami o wysokiej predkosci / ekstremalnymi

temperaturami

Zakres(y)

Oznaczenie Oznaczenie Opis

skrotowe

Brak Iastosowanie Nieustalone ryzyka mechaniczne i zagrozenie
podstawowe spowodowane promieniowaniem ultrafioletowym,

widzialnym, podczerwonym i stonecznym.
3 Ciecze Ciecze (krople i bryzgi)
4 Grube czastki pytu Pyto wielkosci ziarna > 5 pm

De CE-markering bevestigt dat het product voldoet aan de essentiéle gezondheids- en veiligheidseisen van
Verordening (EU) 2016/425. De EU-c itsverklaring kan worden ipleegd op www.doc.nitras.
de.

Dit product s een persoonlijk beschermingsmiddel van risicocategorie Il. Het beschermt tegen: Mechanische
gevaren, optische gevaren. Andere toepassingsgebieden dan de bovenvermelde toepassingsgebieden, zijn
uitdrukkelijk uitgesloten. Dit product biedt daarom geen bescherming tegen onder andere: thermische
gevaren, biologische gevaren, elektrische gevaren. Neem de aangebrachte pictogrammen, instructies en
de vermelde vermogensklassen in acht.

Opslag/gebruik/controle: Koel en droog bewaren. Uit de buurt van direct zonlicht, UV-stralen of
ozonbronnen opbergen. Niet opbergen in geknikte toestand of onder een zwaar gewicht. Transporteer
en bewaar het product indien mogelijk in de originele verpakking. Invloeden zoals licht, vocht, de
omgevingstemperatuur alsook natuurlijke wijzigingen in het materiaal kunnen over langere tijd leiden tot
een wijziging in de eigenschappen van het product. Exacte gegevens over de bewaartijd en de levensduur
van het PBM kunnen niet worden verstrekt, omdat deze beide parameters afhangen van onder andere de
opslagomstandigheden, temperatuur, vochtigheid, mate van slijtage en intensiteit van gebruik. Daarom
dient u dit product, nadat u het gedurende langere tijd niet hebt gebruikt alsook voor en na elk gebruik, te

tegen deeltjes met grote snelheid / extreme temperaturen

/tarkastus: Varastoi viiledssa ja kuivassa paikassa. Suojaa auringonvalolta, UV-séteilta

ja otsonilahteilta. Ali varastoi taivutettuna tai painon alla. Jos mahdollista, varastoi tuote ja kuljeta sitd

p Tekijat, kuten valo, kosteus, |impdtila ja luonnolliset materiaalimuutokset,
voivat pidemmalld ajanjaksolla muuttaa tuotteen ominaisuuksia. Henkilokohtaisen suojavarustuksen

ja kayton i
Tarkista siksi, ettei tuotteessa ole vaurioita tai materiaalimuutoksia (esim. hauraat, halkeillut pinnoitteet
tai materiaalit, reidt, varimuutokset jne.), jos tuote on ollut pitkén varastoituna, sekd ennen kéyttod ja sen
ettd tuote sopii aiottuun ki , ja ettd se on sopivankokoinen.

ydesta.

Epasi iset ja vialliset tuotteet on havitettdva; niité ei missaan nimessa saa ottaa kéyttoon. Tuotteen
koko voi esimerkiksi venymisen vuoksi poiketa annetuista tiedoista.

Kaikki suojaustehokkuudet on méritetty testeillé lab Siksi on aa selvittad
onko henkilonsuojain sopiva kyseiseen kdyttotarkoitukseen, koska tyopaikan olosuhteet voivat eri teki
tti) poiketa ty k lli

Symbool Omschrijving Omschrijving

Zonder Basistoepassing Niet-bepaalde mechanischerisico'sengevaren L L L e
door ultra\{lolette, zichtbare en infrarode straling en muun muassa varastointitavasta, lmpdtilasta,
zonnestraling

3 Vloeistoffen Vloeistoffen (druppels en spatten)

4 Grof stof‘ Stof met een korrelgrootte van > 5 ym ) filkeen. Varmista ennen jokaista kayt

5 Gas en fijn stof Gassen, dampen, nevel, rook en stof met een deeltj
van <5um

8 Vlambogen Vlambogen bij kortsluiting in elektrische installaties

9 Smeltend metaal en Spatten van smeltbaar metaal en doordringen van hete

hete vaste stoffen vaste stoffen riippuen (esim. limpétila, hankaus, kayton i
Waarschuwingen:

Brillenglazen van de optische klassen 3 zijn niet bedoeld voor langdurig gebruik.

olosuhteista. Jos henkilonsuojainta on jo kdytetty, sen suojaustehokkuus voi kulumisen vuoksi olla
heikentynyt. Valmistaja ei ole vastuussa tuotteen epdasianmukaisesta kaytosta.
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Puhdistus/Huolto: Tuote on puhdistettava kostealla liinalla (kddenldmpdiselld vedelld ja miedolla
hdistusaineella) ilman ikaaleja tai harj ja kuivattamalla tilassa. Tarkasta taméd tuote
puhdlslamlsen jalkeen ja ennen seuraavaa kdyttdd vaurioiden varalta. Al kayta vahlngontunelta tuonelta

FT, BT tai AT. Jos iskuvoimakkuuden merkin jélkeen ei ole kirjainta T, silmiensuojainta saa kayttad vain
huoneenlammassé suurella nopeudella liikkuvia hiukkasia vastaan.

EN 170:2002 Ultraviol dattimet

uudelleen. Tietyt puhdlstuslavat vowat valkunaa i tuotteen suoj ja ei
siksi vastaa p jalkeen.
Desinfiointi voidaan tehda miedolla desinfiointiaineella.

Suoj Varien f Tyypillinen kéyttd

Markning pa

21,2 AS 1 F
Skyddsniva (endast for filter) \
Tillverkarens ID-marke

Kaytettavaksi sellaisten sateilyldhteiden laheisyydessa,

Optisk klass

e

Tillverkare

(1]

il

Tillverkningsér och -ménad.

q

Lisdohjeet: Tama tuote tulisi kéyttdd viiden vuoden kuluessa etiketissd ilmoitetusta valmistuskuukaudesta. 212 Voi olla heikentynyt, jos jotka emittoivat padasiassa UV-séteilyd, jonka Forkortning for mekanisk hallfasthet TP TC 01912011
H inen: Havitd tamd tuote kotitalousjtteen seassa. Jos tuote on tarkoituksella tai tarkoituksettomasti 214 merkintd “2C-suojaustaso”  aallonpituus on alle 313 nm, ja kun haikaisy ei Las anwsnlngarna och CE-markning EAC-mérkning UkrSepro-markning
joutunut kosketuksiin kemikaalien kanssa, se voi olla saastunut ymparistda vahingoittavilla tai vaarallisilla 21,7 puuttuu. ole merkittava tekija. Tama kattaa koko UV-C:n ja Skyddsnivd (endast for filter) Prefix Skyddsnivé fran
aineilla. Te havittaminen on suoritettava paikallisen lainséddanndn mukaisesti. suurimman osan UV-B-alueesta. Svetsfilter Utan 12-16 tillverkaren
Erityisid huomioita: Henkilonsuojain voi herkilld henkildilla aiheuttaa allergisia reaktioita. Erityistd 22 S . § Ultraviolett filter (fargmarkeringen kan paverkas) 2
X N . . N . . . Kaytetadn sateilylahteiden kanssa, jotka aiheuttavat it Gl st Vari
varovaisuutta suositellaan, jos henkillla on todettu yliherkkyys. 2-25 Vo olla heikentynyt, jos ’ s s tfilter (vl synlig ) 2 12-5
o N ., voimakasta séteilya UV-alueella ja nakyvalld . . o .
23 merkintd “2C-suojaustaso X A L - Ultraviolett filter (val synlig fargmarkering) 3
spektrialueella ja missa sen vuoksi tarvitaan nakyvan N
EN 166:2001 Henkilskohtai P 2-4 puuttuu. sateilyn heikentmist Infrardtt filter 4 1,2-10
2-5 y ) Soffilter (utan krav pa infrar6tt skydd) 5 11-41 P TBa 110 3KC nuHG F
Suojalasien merkinti Solfilter (med krav pa infrardit skydd) 6 1,1-4,1 UHdopmatiuonHan Gpotuiopa inA MHAVBMAYNbHbIX CPEACTB 3alLUTbI B COOTBETCTBUM C MpeaniicaHiiem
(EU) 2016/425, Mpunoxenmem Il Pasgenom 1.4. Moxanyiicta, BHUMATENbHO MpouMTaiiTe 3Ty
2-12 AS 1 F M Skyddsniva: Ju higre vérde, desto mindre applighet ( d VHOOPMALIOHHYI0 GpoLlopy Nepes UCNoNb30BaHMEM VHEHAYQNSHbIX CPECTE SaLMT. Bbi 00a3aHbI
Suoj (vain imi ‘ Valmistaja Valmistusvuosi- ja kuukausi. . AaHHyto Gpowiopy npu nepefaye
Imistaian tunniste Optisk Kass __ CPEACTB 3alLTHi, HanpuMep PeAcTB 3awwThi. € 3Toii LeNblo AaHHaA
Optinen luokka E[ﬂ c E @ Julagre, desto bittre. 13 IH$OpMaLHoHHas 6poluiopa Moer KONMPOBATHCA 663 OrpaHYeHML.
Mel lujuuden tunnus TP TC 01922011 Forkortning for mekanisk héllfasthet Krav pa mekanisk hallfasthet 3aluTa And mas Kateropua pucka Il
Suoj (vain suodattimill Esiluku S Lue valmistajan ohjeet CE-merkinta EAC-merkinti UkrSepro-merkinti Utan Lagsta hallfasthet Ceprudukauua EN 166
T " " jatiedot S Hogre hallfasthet HotuduunpoBaHHbIii oprax SGS FIMKO OY
Hitsaajan suojasuodattimet liman 12-16 ; Skidd i 4 hig hastiohet (13 Takomotie 8
Ultraviolettisuodattimet (voi heikentda vérien havaitsemista) 2 y mot partiklar med hdg hastighet (litta
Ultraviolettisuod. (hyva virien . 2 12-5 stotar) Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
- . . ) ! B Skydd mot partiklar med hag hastighet Finland
Ultraviolettisuodattimet (hyva vérien tunnistus) 3 o . o |
Infrapunasuodattimet 4 12-10 (medelharda stotar) neHTUGMKaLMOHHBI Homep: 0598
PP e 5 1 '1 41 Anvisningar och i ion frén till A Skydd mot partiklar med hdg hastighet (hérda M G p
intosuod vt punasu . 1,1 4,1 hyr for personlig sky 9 (PPE) enligt forordning (EU) 2016/425, bilaga I stitar) apkutpogka CE MOATBEPK AL, \TO U3feAME COOTBRTCTYET OCHOBHbIM TpeBOBHHAM OXPaHbi 30pOBSA
vaatimus o kapitel 1.4. Innan du anvénder PPE-utrustningen ska du noga ldsa igenom den hér informationsbroschyren. . o n Gesonacioc I'Ipem.'m(aumﬂ (EU) 2016/425. C pexnapauneii o cooraercreinm EC MoXHo 03HaKOMATLCA
o Mits kork - i Uiisykerroi Vid dverlatelse av PPE-utrustningen méste den har informationsbroschyren bifogas eller Gverlamnas till Forkortning for bagar o apecy www.doc.nitras.de. )
ita pi, sita apaisevyys. (Lapaisykerroin). mottagaren. Av denna anledning ir det tllitet att mangfaldi hyreni odndliga upplagor. 10 M3A€ME ABNAETCA MHAMBHAYNIbHBIM CPECTBOM 3aLLUTbI KaTeropuit pucka |l. OHo SallLLaer Bac or:
Optinen luokk . _ X AS EN166 F Mexanuueckve pucku, onTuueckme pucki. OTIMUAIOLNECS OT HA3BaHHbIX Bbile 06nacTeii NpUMeHeHNs
M‘i)t;nei[;nztr]n ?sité P, 3 PersPnllgt dgonskydd Riskkategori I Tillverkarens ID-marke KaTeropuyeckn WcknioueHbl. Mo3ToMy 3T0 U3Aenue, B YaCTHOCTH, He NPeOCTABAAET 3aLUTbI OT:
p pi, sita parempi. Cemﬁenng EN166 S TepMuUYecKie pUcki, G1oNoruyeckue PUCKM, PUCKI B CBA3N ¢ aneKTpuyectBom. Cobnioaiite umeloLneca
Mek Iujuuden tunnus Kkset mekaaniselle lujuudel Anméit organ SGS FIMKO 0Y Forkortning for hogre mekanisk hallfasthet/skydd mot partiklar med IVKTOTPAMMB, YKa3aHHA i COOTBETCTBYIOLLIME CTefleHy TpOH3BORNTENbHOCTH.
liman Vahimméislujuus Takomotie 8 hdg hastighet/extrema temp Xpanenue / Ua / TpoBepka: XpaHuTb B np 1 Cyxom MecTe. 3 0T NPAMBIX
S Suurempi lujuus Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA o B CONHEYHbIX lyyedi, YO-nyueii  MCTOUHUKOB 030Ha. He XPaHWTb B CTIOKEHHOM COCTOSHM WK TIOZ TPY30M.
F Suoja suurella nopeudella liikkuvia hiukkasia Finland Frtormi 8 ! -~ Beskr Mo T OCYLLECTBASIATE XpaHEHIe N TPAHCOPTUPOBKY U3AENHA B OpUT HOIf yNaKoBKe.
la sk i D-nummer 0598 Orkortning eteckning eskriving BnusHve cBeTa, BRArM, TeMNepaTypbl, a Takke ecTeCTBeHHble U3MeHeHUs pabouux MaTepuanos Ha
vastaan (matalaikuenergia) Utan Basanvandning Ej faststéllda mekaniska risker och risker fran ultraviol i
B Suoja suurella nopeudella likkuvia hiukkasia CE-markningen intygar att produkten uppfyller de grundliggande kraven pé halsa och sakerhet enligt synliq och infrardd strélning samt sollius ! r BEMeHI MOrYT BLI3BaTb U3MeHeH e CBOIICTE u3ens. TouHylo WHQopmauo
vastaan (keskiverto iskuenergia) 5 o - . . o s " yniig 9 J OTHOCUTENbHO CPOKOB XpaHeHus u np TH UC pencTB
£l forordningen (EU) 2016/425. EU-forsékran om verensstimmelse gar att lasa under www.doc.nitras.de. 3 Vitskor Vitskor (droppar och stink)
A Suoja suurella nopeudella liikkuvia hiukkasia N s . P . . . atsko atskor (droppar och stal 3aLUWTHI NPEAOCTABUTD noCKobKY 06a , TOMUMO NPOYEro, 3aBUCAT 0T CNocoba
) P Den hér p dr en personlig qi II. Produkten skyddar mot: mekaniska 4 Tiockt d D d kornstorlek > 5
vastaan (suuri iskuenergia) ; i L " " Jockt damm lamm med kornstorlek > > ym XPaHeHitA, TeMnepaTypbl, BNAXHOCTH, CTeMeHM U3HOCA U WHTEHCUBHOCTU WCMONb3oBaHuA. Moatomy
9 risker, optiska risker. Alla andra anvandningsstt utom de som anges utesluts uttryckligen. Den hér s : - , “
e T o o N ¥ 5 Gas och fint damm Gaser, angor, dimma, bk och damm med en partikelstorlek npoBepAiiTe AaHHOE U3enHe NOCNe ANUTENbHOTO XpaHEHNA,  TAKXKe A0 1 N0CTE KaXKA0r0 UCN0Nb30BaHMA
Lasikel merkinti produkten ger darfor skydd mot bl. a: termiska risker, biologiska risker, elektriska risker. Ta hénsyn till de <5pm - !
fastsatta piktogrammen, anvisningarna och de tillhdrande effektnivaerna. 8 Felliushs Flektriska liusbgar vid kortslutning i elsyst Ha_Hanusme nosp i v MOTPECKaBILMECA
Forvaring/anvandning/testning: Forvaras svalt och torrt. Forvara inte i direkt solsken, vid paverkan fran UV- ¢ .J.I.IS 26¢ eu riska fjusbagarvi m__s utning I elsystem i / p Abipbl, LlBETa " Tﬂ) MposepsiiiTe AakHoe u3Aene nepen
AS EN166 F N . e . . 4 i 9 Smélt metall och heta  Smélt metall och genomtréngande heta fasta partiklar KaKIbIM MC Ha CO0TBETCTBUE ™ U Ha Tb pa3Mepa.
il p pasmep
. " ‘ stralar eller ozonkallor. Bdj inte vid forvaring eller belamra med last. Forvara och transportera produkten i I ikl
tunniste . P . N R . P asta partiklar Henogxogswume unv GpakoaHble U3AenA Cnedyet BbIGPOCUTD U HI B KOEM CTyyae He UCN0Nb30BaTb.
Taman standardin numero mojligaste man i originalforpackningen. Produktegenskaperna kan &ndras pa grund av paverkan fran ljus, P
- - pr— fukt, temperatur eller naturliga materialforandringar under en langre tids forvaring. Det garinte att faststalla Varningar: ASMED U3ENUA MOXET OTAM4ATHCA OT ! 8 'Z PACTANEHU.
Parannetun mekaanisen lujuuden / suurella nopeudella liikkuvien s . . N s N R . e Bce ceneu 3awwutbi Gbinn yc B UCTbITaHWil B PaTopHbIX yCnoBusX. Mosromy
A, suojan/ 3arilimpitilojen tunnus ndgra exakta uppgifter om PPE-utrustningens lagringstid eller livslangd, eftersom de bada parametrarna Skyddsglas i optisk klass 3 ar inte avsedda for langtidsbruk.
bland annat paverkas av forvaringssattet, temperaturen, fuktighetsnivaerna, graden av slitage och hur Om symbolerna F, B och A inte galler for bade skyddsglas och bagar ska dgonskyddet klassas i den lagre r " TTpOBEP MPATORHO 1WA (PEACTBO 3QUINTEL ANA MGHUpYEMOT
S ) N . e e f . . WCNONb30BAHA, NOCKONIbKY YCNIOBYA Ha PAGoYeM MecTe MOryT OTAMYATLCA B 3aBUCHMOCTI OT PasNIMUHbIX
Kayttoalue(et) mycket utrustningen anvands. Efter en langre tids forvaring ska man darfor besikta produkten liksom fore skyddsnivan. N M
Tunnus Nimitys Kuvaus och efter anvandningen med tanke pa skador eller materialforandringar (t.ex. skora, spruckna material, For att et visir ska motsvara symbol 8 for anvandningsomradet maste det forses med ett filter i skyddsniva 1apaMeTpOB (HanpuMep, TENMEPaTypb, U3HOGA, UHTEHCHBHOCT U 0T yCnoBA NpoBep
o _ X . o) fi g o . ) ) obpasua. Ecm uHavBuayanbHoe peACTBO 3aLUTbI YXe UCNONb30BANOCh, OHO MOXET [JaBaTb MeHblLlylo
liman Peruskéytto Tunnistamattomat mekaaniset vaarat ja hal, férgforandringar osv.). Varje gang innan man anvénder produkten ska man kontrollera att produkten 2-1,2eller 3-1,2 och vara minst 1,4 mm tjockt. 0
ultraviolettisiteilyn, nakyvan siteilyn ja infrapunasiteilyn arlamplig att anvéndas for den avsedda aktiviteten och att man har tagit fram rétt storlek. 0Iampl|ga eller For att ett gonskydd ska motsvara symbol 8 for anvandningsomradet maste bade bagara och skyddsglasen 3aUIATY 110 MPAIAHE CTENEHI WSHOCA. TIPOUSBOAMTEND HE HECET OTEETCTBEHHOCTH 32 HeHapnexauee
ja auringon sateilyn vaarat defekta produkter maste kasseras och far under inga andigheter anvéndas. Storlek kan vara markta med den symbolen och med ndgon av symbolerna F, B eller A. UCRONb30BIHHE HSAENUA. N
L Ynctka / yxop: Mspenue cnepye ouMwWaTL BAAXHOW TKaHbl (Tennas Boja, MATKoe YMCTAlliee
3 Nesteet Nesteet (pisarat ja roiskeet) till exempel avvika pa grund av tgjning. Repade eller skadade skyddsglas méste bytas ut. )6 m
4 Karkea pdly Poly, jonka hiukkaskoko > 5 um Alla effekter faststélls via tester som genomfors under laborativa forhllanden. Dérfor rekommenderar Ogonskydd som skyddar mot partiklar med hog hastighet kan utgdra en risk for anvandaren om stotama (PEACTBO), €3 XUMMKATOB 11 CyLLIAT® Ha Bo3nyxe pOBEPAITE USAENUE NOCTE O4UCTK W NepeA HOBbIM
B " P - . R = L . . " ua Ha Hanmune U30€NUA HeNb3A UCNONb30BATb CHOBA.
5 Kaasu ja hienopdly Kaasut, hoyryt, sumu, savu ja poly, joiden hiukkaskoko vi att man kontrollerar att PPE-utrustningen ar lémplig for den avsedda anvandningen, eftersom dverfors till vanliga glasgon som bérs under skyddsglasogonen. " i
' R g S . ) L L . ) " ) ) . B 3aBUCMMOCTY OT BIAJA OUNCTKM, OHA MOXET HETaTUBHO C(Ka3aTbCA Ha 3aLLUTHbIX (BOICTBAX usgens.
on<5pm arbetsplatsforhallandena beror pa flera olika parametrar (t.ex. temperatur, nétning, anvéndningsfrekvens) Om det kravs ett skydd mot smé partiklar med hdg hastighet vid extrema temperaturer méste de i 6 5
8 Hairiovalokaari Sahkalaitteissa tapahtuvien oikosulkujen aiheuttama och kan avvika fran forhallandena under typprovningen. Om man redan har anvént PPE- ingen kan kyddsglasogon som valjs vara markta med bokstaven T direkt efter den bokstav som symboliserar stotarnas 03TONY MIPOUSBOAUTEN DOTbLIE HE OTBEIAET 33 M3AENHE NOCne 0bpasontnp
valokaari det handa att produkten ar mindre effektiv pa grund av nétningsgraden. Tillverkaren tar inte ansvar for intensitet, dvs. FT, BT eller AT. Om det inte finns ndgra tecken for stotarnas intensitet efter bokstaven T far ?‘“M(TKAW' .
9 Sula metalli ja kuumat  Sulan metallin roiskeet ja kuumien kiinteiden aineiden felaktig anvéndning av produkten. skyddsglasdgonen bara anvéindas for att skydda mot partiklar med hdg hastighet i rumstemperatur. M MOXHO NP MArKiI PIIP (PEACTBOM.
e ) o 2. . . ) [lononHutenbHaa uHdopmauus: [laHHoe M3henve CNeAyeT MCMONb30BaTb B TeueHie NATH MeT nocne
kiinteat aineet tunkeutuminen Rengdring/underhall: Produkten ska rengdras med hjélp av en fuktig trasa (jummet vatten), utan
o ) - ) MecALa U3TOTOBNIEHIA, YKa3aHHOTO Ha STHKeTKe.
kemikalier och sedan lufttorkas. Kontrollera att produkten inte har skadats efter rengdringen och innan den EN 170:2002 Ultraviolett skyddsfilt "
Varoitukset: sinds igen. A L N P S p - skyddshiter y y pyiiTe faHHoe W3fienMe BMecTe C OMALHMM Mycopom. llocne HamepeHHoro
. R o anvands igen. Ateranvand inte skadade skyddsglasogon. Rengdringen kan i vissa fall paverka produktens p
Optlseen|u0kkaan3kuu.ll{yla | jaci °_|Etafk°|t§ﬁu p e kayttoon:‘ ) effekt negativt. Tillverkaren tar dérfor inget ansvar for produkten om den rengdrs pé fel satt. Skyddsniva Firgmérkning Typisk anvéindni YN Hep v KoHTaKTa ¢ n mzsnenue MOXKET DbiTb 3ATPASHEHO BPEAHbIMM
Jos symbolit F, B ja A eivit koske sekd suojalasia ettd lasien kehystd, koko silmdsuojain on luokiteltava  produkten kan desinficeras med ett milt desinfektionsmedel. Ska anvandas vid stralningskallor som slapper ut framfor Ana Cpefibl Wi ONaCHbIMY BELLECTBAMY. B Takom Cly4ae YTWIM3auuA NPOBOATCA B
alemmalle tasolle. Ovriga anvisningar: Den hér produkten bor anvéndas inom fem &r frén den tillverkningsménad som finns 2-12 Kan vara forsimrad om det  allt t stralning med viglangder under 313 CoOTBETCTBMN C "pMM?HMMHMW Ha MECTE TIPaBOBLIMI IPEATHCAHIANM. ;
Jotta kasvosuojavisiiri vastaisi kayttdtarkoituksen symbolia 8, silld on oltava suojatason 2-1,2 tai 3-1.2 angiven pé etiketten. 214 inte finns nagon markning  nm och nar blindningen inte &r ndgon avgérande OcoBas uHpopMauns: IHAMBIAYNIbHOE (PEACTBO 3ALUATEI MOXET BbI3BATH Y UYBCTBATENbHBIX Mol
suodatin,jfl senon 0"3‘@ ;.)algsuu.(.ieltaan vah.1,4mm. . s Kassering: Kasseras bland hushallssoporna. Efter avsiktlig eller oavsiktlig kontakt med kemikalier kan den 217 for skyddsniva 2C. faktor. Det tacker hela UV-C- och den storsta delen av annepritsecke peasiyan. Ocobiyio OCTOPOXHOCT: Ciepyer NPOABARTL MHL2M, Y KOTOpLX ye Gbina
Jotta silmésuojain vastaisi kyttitarkoituksen symbolia 8, sekd lasikehyksella ettd suojalasilla on oltava  ir produkten fororenas av miljifarliga eller farliga substanser. | sadana fall maste man kassera den enligt UV-B-omradet. BLIABEH CBEPXYBCTBATENBHOCTE.
tama tunnus, seka jokin symboleista F, B tai A. lokalt gallande lagstiftning. 22
Naar tai vahi neet suojalasit on vaihd ) o Sarskilda anvisningar: For kéinsliga personer kan PPE framkalla allergiska reaktioner. Vi rekommenderaratt ~ 2-2,5 Kan vara forsimrad om det  For anvéndning vid strlningskallor som avger intensiv EN 166:2001 3awura ans rmas
Suurella della liikkuvilta hiukk suojaavat sil voivat aiheuttaa vaaraa kayttdjalle,  man iakttar sarskilt forsiktighet vid kiind verknslighet. 23 inte finns ndgon markning  stralning i UV- och det synliga spektralomradet och déir
jos ne siirtavat niihin kohdistuvan iskun kyttdjaan, jos niitd kdytetdan tavalllsten 5|Imala5|en paalla. 24 fr skyddsniva 2C. det dirfor krévs en sénkning av den synliga CMOTPOBLIX CTEKON
Jos tarvitaan suojaa suurella della liikkuvilta hiukkasilta &ari potiloissa, valitussa EN 166:2001 P L 25
silmésuojaimessa tulisi olla merkinta T valittmsti iskuvoimakkuutta ilmaisevan kirjaimen jalkeen, eli L JOnsXy 212 AS 1 F
(TeneHb 3aWuTh! (TONbKO ANA ) \ [InA npumMeHeHme ANA UCTOYHUKOB U3NYYeHNA, KOTopble 20-12 AS 1 F
it cumBon 212 Moxer 6biTb p TBEHHO UCMYCKKoT YNbTpad Koruma seviyesi (sadece filtreler icin) ‘
OnTuyeckmit knacc 271'4 e OTCYTCTBYET Ny4u C ANMHOI BONHBI MeHbLue 313 HM 1 e Ureticinin kimlik isareti Uretici Uretim yil ve ay1.
KpaTkuii cumBon AnA MexaHueckoil MpouHoCTH 271’7 DKMPOBKa CTeneHN oc/ He ABNAETCA CYLLeCTBEHHbIM (aKTOPOM. Optik sinif
! 3auurel 2C. 370 nokpbIBaeT Bech AnanasoH YO-C- u nout Bech Mekanik dayanim icin kisaltma
(TeneHb 3alyTbl (ToNbKO ANA GUALTPOB) T— (TeneHb wanason YO-B EE C € C
a 3aWuTbl 22 L1 TpHMEHEHHA 471A HCTOUHIKOB H3nyueHis Koruma seviyesi (sadece filtreler icin) On say! Koruma seviyesi TP TC 0192011
OuAbTpbI ANA 3aWMTbI np\mmc‘BapKe be3 12-16 225 ﬁ‘j‘:“?ﬂTbeg:’Xe)’Tﬂmeﬂﬂb‘Mr KOTOpIE HCNYCKAIOT UHTEHCHBHOE W3nyueHHe & Kaynalk maskesi . - Yok 12-16 Urel?(ir.lin ‘Ia.limatlan ve CEisareti EACisareti UkrSepro isareti
OunbTpb! AnA 3aLwuTbi 0T YO-u3ny (moxeT ObiTb ) 23 e 0)’8Ka (yreneuw YO-AHaNa30He 1 B BAZAMON CTEKTpaNsHOM AHANa30He Ultrav!yole korumasi (.re.nk algisi olumsuz etkilenebilir) 2 bilgilerini okuyun
pacnosHaBaHue LiBETOB) 24 PKUp 1148 TI03TOMY HEOGXORMO OCTaGeHHe BUAMMOTD Ultraviyole korumasi (iyi renk algisi) 20 12-5
OunbTpbi An 3aLyuTbi o1 YO-n3ny (xopoLuee pac % 12-5 25 3aumsl 2C. — Ultraviyole korumast (iyi renk algisi) 3
1{BETOB) Kizilotesi korumasi 4 12-10
OuAbTpbI AnA 3aLLuTbi 0T YO-U3nyYeHna (xopolee pacno3HaBaxie 3 Giineg korumasi (kizilotesi gereksinimsiz) 5 11-41
1BeTOB) Giines korumasl (kizildtesi gereksinimli) 6 11-41 08nyieg ka1 mAinpogopie¢ Tov Kataokevaot
DuAbTPbI ANA 3aLUMTbI OT UHOPAKPACHbIX Nyyeit 4 1,2-10 MponssoguTens o/ 1 MecAL 3roToBneHMA Evnuepwtiko @ulAddio yia Ta péoa atopiki mpootasiag (MAM) ovpgwva pe ) Aidtagn g EE 2016/425,
OunbTPbI ANA 32LUNTBI OT CONHeuHbIX Nyyeii (6e3 TpeGoarma no 5 11-41 Koruma seviyesi: Ne kadar yiksekse gegirgenlik o kadar diisiiktilr (Transmisyon derecesi). Napdptnya I, Anéonacpa 1.4. MaBdote mpooeTikd To mapdv evpepwiko QuMadio mpw ™ xprion Twv
UHOPAKPACHbIM fiyyam) [ . MAN. ‘Exete v YN auToU TOU EvNpEp 0 puNadiou o mepimTwan mapadoong Tou
OUALTPbI NS 3ALUTHI OT COMHEUHbIX Nyveid (c TpeGoBaHUeM no P 1141 [:[ﬂ c € @ Optik sinif _ — MAT 1} va o apad@oete otov napahimmn tou MAT. Tia To 0Komd auTd To Tapév evnpepwTKG QUANGSI0
MHOPAKPACHbIM Nyyamu) no 0 > - « e ‘”9’2"‘E‘AC - s Ne kadar diisiikse o kadar iyidir. 3 JMopei va QwToTUTNBE YWPIG MEPIOPIopO.
PKip PKUp r>epro ’ L. " Dt 1 - 0 . . .
pyK;BOﬂ(TBa o P Mekanik dayanim icin kisaltma Mekanik dayanim g Atopkd péoo mpootaciag yia Ta pétia Katnyopia kwovwy II
(reneHb 3awuTbi: Yem Bbile, Tem MeHbLLE NPOHMLAEMOCTb (CTeneHb TpaHcmMUccm). o— Yok Asgari dayanim Nigtonoinon EN 166
OnTHYeCKMil KNace Ho S Artinlmis dayanim Miakowwpévo 6pyavo SGS FIMKO OY
Uem MeHblLe, Tem nyuLLe. 13 npou3BoAHTENS F Yuksgk. hizli parcaciklara karst koruma (diisiik Takomotie 8
enerjili darbe) Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
Kparkuit cumson ans Koit npourocTn Tp K KOil NpouHOCTH B Yiiksek hizli parcaciklara karsi koruma (orta Finland
be3 MuH1ManbHas NpouHoCTL enerjili darbe) ApiBpoc avayvapiong 0598
S YBennueHHas NPpouHoCTb A Yiiksek hizli parcaciklara karst koruma (yiiksek H orjuavon CE moromotei 61 to npoiby avrioTonel oric paike amartioeic mpootagia ¢ uyeiaG Kai
F 3aLL4WTa 0T YaCTULL C BbICOKOI CKOPOCTbIO (TONYOK Uireticinin talimatlar ve bilgileri enerjili darbe) Have motonole 0Tt To MPOiGV avTioTolyel ol IKEC AMaIToElC MpooTaciag e vyeiag kat
i aodhetag g Mdragng e EE 2016/425. H Afhwon ovppdppwon EE eivar diabéotn oy totooehida
Ha HU3KOW SHeprum) . Yonetmelik (AB) 2016/425, Ek Il Boliim 1.4 uyarinca kisisel koruyucu donanim (KKD) icin bilgi brosiiri. Liitfen Tasiyia govdel Lo wv?/)wdoc(nitr];sde e e 1N GUHHGppUoRS i om
B awwra 0T 4aCTHY C BHICOKOM CKOpOCTbIO (Tonuok kisisel koruyucu donanimi kullanmadan énce bu bilgi brosiiriinii dikkatlice okuyun. Bu bilgi = A6 ‘w 1'rpo'|'6v' si\l/al Wégo aTopIKic MpogTagia ¢ Kamyopiag KBGVLY Il. Toc MpogTaTEDEl EvavTt:
Ha CpefiHeil SHeprim) baskasina vermeniz durumunda kisisel koruyucu donanima ekleme ve kisisel koruyucu donanimin alicisina s C P : - DA
A 3aWITa OT YaCTIL C BBICOKOTE CKOPOCTBIO (TONHOK teslim etmekle yiikiimliisiiniiz. B Ja bu bilai brosiiii da codaltilabili AS EN166 F Mnxavikoi kivéuvor, omTikoi Kivouvol. AlagopETIKOi aMo TOUC AVWTEPW AVAYEPOUEVOUS TOUEIC Xpriong
Ha BICOKOI SHepriMM) esiim etmekle ytikumitistindz. Buamacla bu biigr brostrd sinisiz sayida cogaltnabiir Ureticinin kimlik isareti anokhefovtar pntd. To mpoidv autd Sev mapéyer ouvenag petagh aNwv, kapia mpootaoia évavtt: Beppikoi
Kisisel g6z korumasi Risk kategorisi Il Bu standardin numarasi Kivduvol, Brohoyikoi kivouvol, nhektpikoi kivouvol. AapBavete uméyn ta tomoBetnpéva oipBoha, Tig
MapkvpoBka Hecywx 06bekToB Sertifikasyon EN 166 Artan mekanik mukavemet / yiiksek hizli parcaciklara / asin unodei€eic kat Tig avriototyec Badyiides anodoon.
Onaylanmig kurulug SGS FIMKO OY sicakliklara kart koruma icin kisaltma fikevan/Xprion/Eheyyoc: Buldte o€ Spooepd kat aTeyvo X@po. Aatnpeite papia and amevdeiag
AS EN166 F Takomotie 8 Kl ani nhak aktivoBohia, umepiwdeic aktiveg f myé 6lovtog. M amoBnkebete Auyiopéva iy kdtw and opria.
0 it cumBon | Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA ullanim afan(lar) \KEGETE 1 peTagépete To mpoiiov 600 elvau Suvatov péoa ot yvijota ouokevaoia, EmEpdoeig omag and
Homep an0 CTakgapra Finland Kisaltma Tanimiama Acklama - . QW uypasia, Bepyiokpaoia kaB Kat amo QUatkéc ahayéq UNIKGV Katd T S1dpKela eyakdTepou ypovikod
Kpartkuii cumBon noBbiLLIEHHOI MeXaHUUeCKoil NPOYHOCTH / 3aluTa Tanim numarasi 0598 Yok Temel kullanim Ultrlawyojle, ?muml"l e k|Z|Iote5|l radyasyon ve gur.\e§ SlaoTrpatog pmopei va éyovv w¢ enakolovo alayn 0TI 1BI0TTEC MPoidvToc. AKpIBr} aToIXEid Yia To Xpovo
0T YaCTUL € BbICOKOV CKOPOCTbHO / IKCTP Temneparyp o N . . o o ¢ mekanik amoBijkevong kat tn Sidpketa (wiig Twv MAT Sev eivar Suvatd di0Tt kai ot S0 mapapietpol §aptavral petagy
CE isareti, iiriiniin 2016/425 sayili (AB) yonetmeliginin temel saglik korumasi ve giivenlik gereksinimlerine tehlikeler @Mwv amo 1o ekdorore €60 anoBikeuong, T Bepjokpaoia, TV uypacia, To aBio Bopav kat Ty évtaon
06nactb (-u) np uygun oldugunu belgeler. AB uygunluk beyani www.doc.nitras.de adresinde gériilebilir. 3 Sivilar Swvilar (damla ve sigramalar) Yoriong. Tia To Aéyo auté ehéyyete auté “; TIpOioV et 0"8 Hakpd unoér’]xsuun KaBag Kat oW Kat ed
Kpatkuit cumson  0603HaueHue Onucauve Bu lfrunde I'IS!( kategorm I kisisel koru.yu.cu dor.1an|m sz !(onusudur. Bu sizi §unl.ara karsi korur: Mekanik 4 Kaba to'z Par(aakbﬁy? gu > 5um olan toz ) ano kB xprion yia {nuiéc 1} ahayéc oTo UNKO (1. E0BPAUOTEC, paylOpEvES EMOTPICEIC/UNK, oméc,
be3 basosoe Heyc Kie PUCKM 1 0NaCHOCTb tehllkeler,f)[.).m.(. tehlikeler. Yu“kanda b“el|rt||en|er|n"d|§|nda!<| uygulama.alanlan.katl f)larak .yasaktln Bur?dan 5 Gaz ve ince toz Parcacik biiyiikliigii < 5 um olan gaz, buhar, sis, duman aMayég 0o Xpipa KAL), ENéyete auto To mpoiov mptv and kabe xpron yia T KataMqhoTTa yia T
BUIEACTBYE YNbTPAdHONETOBOTO, BUAUMOTO dola.yl bu ur}mun korum.a saglamadigi etkenlere o.rn.el.der. termal tehlikeler, b.ly0|l)].lk tehlllfeler, elektriksel ve toz TIpOBNENGEwn SPOTIPIGTITG Kal Ya To 0WOTo iéyeog, AKTGNAG f E\TTwHaTtkd Mpgibvta mpéret va
WHOPAKPACHOTO M3NYYEHUA 1 CONHEYHOTO M3YYeHU tehlikeler. Liitfen takili piktogramlara, uyarilara ve ilgili performans kademelerine dikkat edin. 8 Ark hatas! Elektrik tesisatlarinda kisa devre durumunda elektrik arki aMOpPITTOVTal Kat O€ Kapia MepiTTwON Sev MpEMetva ypnulomotodviat. To péyeBog ou mpoidvTog umopei v
3 Kuakoctn Kuakoctu (kannm u 6pbi3ru) Depolama/kullanim/kontrol: Serin"ve" ku[u yerde muhafaza e(jinII. Dogrudan giines |§|§|f_ l{V"|§|n.I.ar| Yeya 9 Ergimis metal ve sicak  Ergimis metal sigramalan ve sicak katilar tarafindan amoxhivet ané Ta otoiyeia . Aoy Staotoh.
4 [py6as nbinb MMbinb € pa3mepom YacTuLbl > 5 MKM 01_(1n kaynaklar!ndan uzak tutun. Biikiilmiis halde veya agirlik yiikii altinda .t.iepolamaylnA Uriini murvkur]se katilar penetrasyon 0N o1 TipEG aBAONG £X0UV UTONOYIOTE e ENEYYOUC U EPYATTIPIOKES GUVBIKEC. Tia To Ayo auro
5 [a3 1 TOHKaA Nbinb faasbl, Napbl, TyMaH, JIbIM 1 Mbib € pa3MepoM YacTuLibl grl{up_al ::mb:_ailla_nrsr d?p?la')'lml‘ll'i Ita;ly(;mﬂly[(_, nljm sn(adkllk vle S‘T'haHuzq:'sum boytunt.a rgalzelmedeku d?(?il byannotr: cuvoTdtar Eheyyog ya To v 1o MAM eivan Katéhhnho yia Ty TpoBendyevn ypan, kaBidc of ouvBlikeg
<5 MKM egisimler gibi etkiler iiriin dzelliklerinde degisiklige neden olabilir. Her iki parametrenin depolama, sicaklik, 2 : ’ A o ; h Ly .
i Gunlud i Gu icin Kisi Optik simif 3 camlan, uzun siireli kullanim igin Gngdriilmemistir. otov Xf"po epvu‘mu( uva)v\ovwv( o BIOQ)f)piTIKu‘)V nupu‘quwv (n.)(.'eip‘uomuclu, mpan,vzvmlcn XPHQHC)
8 Bcnbiuka fyrosoro neKTpuYeckan BCMbiLKA AYTOBOT0 Paspaaa npu nem, asinma derecesi ve kullanim yogunluguna bagh oldugu icin kisisel koruyucu donanimin depolama umopei va Slagépouy and ekeiveg Tou ekéyyou Tomou. Edv éva MATI éxet 16n xpnotomomn e evéxeta hoyw
iiresi smrii in bilai iimkiin dedildi iireli F, B ve A sembolleri hem cam hem de tasyici govde icin gecerli degilse goz koruma cihazinin tamamina X ! ) X . X X " .
paspana KOPOTKOM 3aMbIKaHMI B SNEKTPUYECKHX YCTaHOBKAX siiresi ve kullanim omrii hakkinda kesin bilgiler miimkiin degildir. Bu nedenle, uzun siireli saklamadan s cm carr Tou BaBpov gBopdc va eival Ekdyiota amoteh 0ka Sev Kapia 090V o
9 PacnpaBneHHblii MeTann  Bpbi3ru pac METannos n sonra ve her kullanimdan dnce ve sonra bu iiriinii hasar veya malzeme degisiklikleri aisindan kontrol edin daha diisiik derece verilmelidir. epiiwon akardAC PONG oV MpaidVToc " ! o
I I i lediisiklikleri Kull b Sembol 8 olan bir yiiz koruyucunun uygulama alanina uygun olmasi icin koruma seviyesi 2-1,2 veya 3-1,2 ! X . o i — L X
WTOpAdMe TBEPAble  TOPAUAX TBEPAbIX 0GbeKTOB (6. kinlganli, catlams delikle, renk vs). Her dnce bu oI5 clan DY yucunun uyg ygun oimasi ¢ y g KaBapiopéc/Suvirpnon: To mpoiiév mpémet va kaBapiletar pe éva vwnd mavi (Yhiapé vepo, fimo kabapioTikd
olan bir filtre ile donatilmig olup minimum 1,4 mm kaliniga sahip olmalidir. X ; 8 i § i | i A )
06BeKTbI iiriinii amaglandigi faaliyet icin uygunlugunu ve dogru boyutunu kontrol edin. Uygun olmayan veya hatalt ¢00), 2 8
|8 olan bir oz koruma cihazinin uygulama alanina uygun olmasi igin hem cam hem de tasiyici gvde HEOO), XPIG XNHIKEC UOLEC Kat Va GTEYVIIVEL OTOV 0Epd. EAEYXETE QUTO TO TOIOV TG TOV KaBapIauO Kt
iiriinler imha edilmeli ve asla kullanimamalidir. Uriiniin boyu ér. genlesme nedeniyle verilen bilgilerden Sembol g ¥g g <l slylc g oW a6 véa ypron Tou yia {niéc. My enavayproomoisfte pBapuéva Tooidvea, AvaAdyw Tov eldou
Mpeaynpexaenusa: farklilik gosterebilir. bu sembolle birlikte F, B veya A sembollerinden biriyle isaretli olmak zorundadir. b Xpron Tou yia Chpiec. M HMOUA Poappeva mp ) ¥

(MOTpOBble CTeKNa ONTUYECKOTO KNACCa 3 He NPeaHa3HaueHbl ANA AONTOCPOYHOTO UCNONIb30BAHUA.

Ecnn cumsonbl F, B 1 A He AeiicTBYHOT Kak AnA C(MOTPOBOTO CTeKNa, TaK i ANA HecyLuero 06bekTa, NonHomy
NPUCNOCOBAEHII0 AN 3aLLIMTbI A0MKH GbiTb NPUCBOEHA Gonee HU3Kas CTeneHb.

Y7061 Macka ANA 3aLLUTbI 1ML COOTBETCTBOBANIA CUMBONY 8 AIA 30HbI NPUMEHEHA, OHA AOMKHa ObiTb
OCHalLeHa GUILTPOM CTeneHy 3aLuuTbl 2-1,2 unu 3-1,2 M MMeTb MUHUMAbHYH TOALLMHY B 1,4 MM.

Y1061 npucnocobnesie AnA 3aluTbl 11a3 COOTBETCTBOBANO CUMBONY 8 ANA 30HbI MPUMEHEHUs, KaK
HeCyLLuii 0GBEKT, TaKk 1t CMOTPOBOE CTEKAO C STUM CUMBONIOM BMECTe AOMKHbI GbiTb NoMeyeHbl OAHIM
13 cumBonos F, B uin A.

Pacua unm 1€ CMOTp CTeKna CefyeT 3amMeHNTb.

Mpucnocobnenus ana 3aumn>| 17133 OT YaCTUL| C BbICOKOI CKOPOCTbIO MOTYT NPEACTABNATH ONACHOCTb ANA
HOCUTENA B pe3y/bTaTe NepeH0Ca TONUKOB, ECIN MX HOCAT MOBEPX 00bIYHbIX KOPPEKLIMOHHBIX 04KOB.

Ecw HeobXoauMa 3awuTa OT YacTuL C BbICOKOM CKOPOCTbIO MPU KCTPEMANbHBIX Temnepatypax,
BbIOpaHHOe NpUCNocoBneHne ANA 3aluTbl a3 ¢ AOMKHO ObiTb MapkupoBaHo Gyksoit T cpasy mocne
GyKBbI ANA MapKup VHTEHCUBHOCTH € 10 ectb FT, BT unu AT. Ecin nocne 6Gykebl,
MapKupyloLLleii UHTEHCUBHOCTb CTONKHOBEHUA, He CnepyeT bykBa T, npucnocobnenue Ana 3aiuutl mas
MOXHO 1CI0Ib30BATb 1A 3aLLIMTbI OT YACTUL| C BBICOKOIA CKOPOCTBIO TONbKO NPV KOMHATHOIA TemnepaType.

EN 170:2002 QunbTpbl AnA 3awuThl o1 YO-u3nyyenus

(CreneHb 3alywTbl Pac Tunosoe

Tiim performanslar laboratuvar sartlarinda testlerle tespit edilmistir. Bu nedenle kisisel koruyucu donanimin
ongoriilen kullanima uygun olup olmadigi kontrol edilmelidir, iinkii calisma yerindeki sartlar farkli
parametrelere (6r. sicaklik, aginma, kullanim yogunlugu) bagh olarak yapi tip onayindan farklilik gosterebilir.
Kisisel koruyucu donanim daha dnce kullanilmigsa yipranma derecesi nedeniyle daha diisiik performans
gosterebilir. Ureti iiriiniin amaca aykin kullaniminda bir sorumluluk kabul etmez.

Temizleme / bakim: Uriin nemli bir bezle (ilik su, hafif deterjan), kimyasal kullanmadan temizlenmeli ve
havada Temizlik da ve yeniden kull once iiriinii kontrol edin. Hasarl
iriinleri tekrar kullanmayn. Temizligin tiiriine bagh olarak bu, iiriiniin performansi iizerine olumsuz etki
edebilir. Bu nedenle iiretici, nizami olarak yapilmayan bir temizlik sonrasinda iiriin hakkinda bir sorumluluk
kabul etmez.

Dezenfeksiyon hafif bir dezenfektanla yapilabilir.

Diger bilgiler: Bu iiriin etiket iizerinde yazilan iiretim ayindan itibaren be yil icinde kullanilmalidir.
Bertaraf: Bu iriinii evsel atiklarla birlikte bertaraf edin. Kimyasallarla amaclanan veya amaglanmayan temas
sonrasinda bu iiriin cevreye zararli ve tehlikeli maddelerle kirlenmis olabilir. Bu durumda bertaraf islemi
yerel uygulanacak mevzuat dogrultusunda yapiimalidir.

Ozel bilgiler: Kisisel koruyucu donanim hassas insanlarda alerjik reaksiyonlara neden olabilir. Bilinen asin
duyarlilikta ozel dikkat gdsterilmesi onerilir.

EN 166:2001

Kisisel goz k

UBETOB

Camlarin

Cizilmis veya hasar gormii camlar degistirilmelidir.

Yiiksek hizdaki parcaciklara karsi kullanilan géz koruyuculari, normal numaral gdzliiklerin iizerinde
kullanildiginda darbelerin iletilmesiyle kullaniciya zarar verebilir.

Asin sicakhiklarda yiiksek hizli partikiillere karsi koruma gerekiyorsa segilen oz koruma cihazi, darbe
yogunlugu harfinin hemen yaninda bulunacak T harfi ile isaretlenmelidir, orn. FT, BT veya AT seklinde.
Darbe yogunlugu harfini T harfi takip etmiyorsa gz korumasi yiiksek hizli parcaciklara karsi sadece oda
sicakhiginda kullaniimalidir.

0, UMopei va IPOKUPOLY apVITIKES otV anodoon Tov moidvTog. Na To Adyo autd o
KataokevaoTrg dev avahapPavel kapia evBivn yia To mpoiov epdoov éxet kabBaptotei e akatdMnho Tporo.
Mia anohopaven pmopei va dte§ayBei pe éva fimo anoAvpavTikd mpotov.

Mepartépw vmodeieic: To mpoidv auto Ba mpémet va xpnotpomomnBei eviog mévie €TV amd Tov prva
KAataoKev¢ ou avagépeTat oTnV ETIKETA.

Anoppupn: Amoppintete autd To mpoidv pali pe Ta oiKiakd amoppippata. Metd amd nBehnpévn 1y pn
nBeApév emagr pe XNHIKES ouaieg evoéxetat To mpoidv va pohuvBei and empPhapeic yia To mepiBdMov 1
emikivuveg ouaieg. Ze autr Ty mepimwon mpémer n andppipn va SteSayetat o€ ouPQWVia e TV TOMKR
epappolopevn vopoBeoia.

5

EN170:2002 Ultraviyole k Eidikéq umodei€eic: Ta MAM evbéyetat va mpokahéoouv aMepyikéq aviidpdoeic o€ evaioBnta dropa.
Koruma seviyesi _ Renk algis Tipik kullanim Tuotrvetat dlaitepn mPoooyI 0TV MEPIMTWON YwoTi¢ umepevaiabnaia.
Agirlikl olarak 313 nm'den kisa dalga boylarina sahip
2-12 2Ckoruma seviyesi etiketi le isinlar yayan kaynaklarinda ve goz EN 166:2001 Avopiké pégo npoctaciag yia Ta pdtia
2-14 yoksa bozulabilir. kamasmasinin Gnemli bir faktor olmadigi durumlarda - X N
2-1,7 kullanim igindir. Bu, UV-Caraliginin tamamini ve UV-B EMOTHAVON TWV P yuahay
araliginin cogunu kapsar.
22 gmin g P 20-1,2 AS 1 F
225 2Ckoruma seviyesi etiketi UV araliginda ve goriiniir spektral aralikta yogun Emneéo = (iovo yata ‘p')“pu)
23 yoksa bozulabilir. radyasyon yayan ve bundan dolayi goriiniir 0 = ’)\ 16 obyBoho L
24 zayiflatiimasi gereken durumlarda kullanim igindir. 1""‘" khdon - -
25 20pBoho pnyavikig avioxiic
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EnineSo mpootaciac (16vo yia ta giktpa) Mpotinua Enm&ég
TipooTaviag

Oiktpo mpootasiag ouykOMnong Xwpic 12-16
Oiktpo mpootaciag and Ty unepicdn aktvoBolia (evbéxetat va )

1PEAOTEL N QvayvipIoN TV pwpdTwY)
Oiktpo mpootasiag and my umepiwdn aktvoBohia (kahyq x 12-5
avayvapion Xpwpdtwv) !
Oiktpo mpootaciag and Ty umepiedn aktvoBolia (kakr 3
avayvepion Xpwpdtwy)
Oiktpo mpootaciag and Ty unépuBpn aktivoPohia 4 1,2-10
Oiktpo mpootaciag and Ty nhakr aktivoBohia (Ywpic cboTnpa

. . 5 1,1-41
unépuBpng aktvoPohiac)
Oiktpo mpootaciag and Ty nhiakr aktivoBohia (e cboTnpa

. . 6 1,1-41
unépuBpn aktivoBoiac)

Eninedo mpootasiac: Ooo uynhdtepog eivar, 600 Nyotepn eivat n Siamepatotta (Zuvieheotii
Slanepatdmnrac).

;; 5 Mnopeiva Suoyepaivetat,  Taxprion og myéc aktvoBohiag ot omoieg ekmémouy
2_3' av §ev umdpyetn £vtovn aktvoBolia oto pdapa UV kat ot opath
24 HAVON TOU EMMEGOU  (ACHATIKA TEPLOYT) KAl OOV yia auTov To Adyo €ivat
25 P fag2C. paitnm n e€aoBévion e opatric aktvoBohiag.
Karaokevaotrc ‘Etoc kat prjvag kataokevrc.
(i Cce  HD
Mapaore i 0dnyieg Inpavon CE Tripavon EAC Emonpavon UkrSepro
Kat mnpogopie¢ Tou
KATAOKEVAOTH

Otk Khdon
Ooo xaumharepn, 1000 kahiepn. 3 Instructiuni si informatii ale producitorului
T0ppoo pnyavikig avioyrg 1)€1 PnXavIKijG avioyrg Brosura i iva pentru echipament individual de protectie (EIP) conform Regulamentului (UE)
Xwpic Byl avioyn 2016/425, Anexa |l Sectiunea 1.4. Va rugam sa cititi cu atentie aceastd brosura informativa inainte de a
S Auénuévn avioyr utiliza EIP. In caz de transfer al EIP, sunteti obligat sa anexati i aceasta brosura informativa, respectiv si o
P Mpootacia amo owpaTidia RN TayvTTaC predati destinatarului EIP. In acest scop, brosura informativa poate fi multiplicata nelimitat.
(mpdakpouan xaunMic evépyetac) Protectie pentru ochi Categorie de risc I
B Npootacia and owpatidia uynAig TayiTag Certificare EN 166
(pdokpovon péong evépyeiac) Organism notificat SGS FIMKO OY
A Npootacia ané owpatidia vynAig TaxiTnTac Takomotie 8
(mpookpouan uPnn¢ evépyelac) Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
, . . Finland
Iijuavon Baong umootipiéng
fiyavon fion 1P Numar de identificare 0598

AS EN 166 F
Avayvwpiotiko o0pBolo i \
ApiByac Tov mpotUmou
ZopBoho auénpévng pnyaviki¢ aviox¢ / mpootaciag ané owpatidia
vynhi¢ Tayltntac / akpaiwy )

Topéag (Topic) xprong
Z0pBodo Mepypagn MNepypagny
Xwpic Baotki xprion Mn kaBopiopévot pnxavikoi kivéuvot kat kiviuvog amé
unepladn, opatr kat umépuBpn aktvoBolia kat nhiaki
aktivoBohia
3 Yypa Yypd (otayovidia kat mroikiopa)
4 XovpoKokKn akovn TKOVN e PéyeBOC KOKKWY > 5 um
5 Aéplakahemtokokkn  Aépla, atpiof, optixAn, Kamvog Kat okovn pe péyebog
aKovn owpatidioy < 5 pm
8 T(ahpa nAekTpIKoD Bpayukikhwpa nAeKTpiKoL T6E0U O€ NAEKTPIKEC
10éo0u £yKaTaoTdoel
9 Nwpévo pétalo kat Miroihopa Mwpévav petdMwv Kat eloywpnon KavTov
KAUTA OTEPEG OWPATA  OTEPEWY CWHATWY
Ymobei€elq mpoeidonoinang:

Ta mpootateutika yvahid Tng ok khaong 3 dev evdeikvovrat yia pakpoypovia yprion.

Av ta oUpBoha F, B kat A dev toyouv Kat yta Ta mpooTateutikd yvahid Kat yia T pdon umoaTipiéng, Tte o
e§omMiopoc mpooTaoiag patiav dlabétel Tov xapnhétepo Pabpd mpootaoia.

Mia mpootateutikiy mpoownida mpémet va eivat e§onhiopévn yie giktpo Pabpod mpoataciag 2-1,2 1 3-1,2 kat
va éxet ehdyioto mayog 1,4 mm, yia va avtiotolyei oto abpBolo 8 yia to medio epappoyrc.

la va aviototyei o e§omhiopdg mpootaoiag patiwv oto aUpBodo 8 yia To medio epappoyrc, mpémel va
SlaBétet Pdon umoaTApIEng Kat ip @ yvahid mov monpai |1 auto To apBodo, kabug kat
petacopBohaF, B A.

Npootateutikd yuahid pe ypatoouviée fj AdBe¢ mpémet va avtikadiotavrar.

E¢onhiapioi mpootasiag paticov amé owpatidla upnhig TaxuTnTag eviéxetat va Béoouv oe kivouvo Tov piioTn
\0yw TG HETagopd TG Mposkpouang, 6Tav oprodval mave ané ouppatikd SlopBwtikd yvakid.

Edv anareitar mpootacia and owpatidla uynhi¢ TayiTag o€ akpaie¢ Beppokpaoiec, o emheypévog
£§omMNOHOC POOTAIAC HATIGV TIPEMEL Va EMONpaiveTal He To ypdppa T akpiBe PeTd amd To ypdypa yia Ty
£évtaon e mpookpovang, m.y. FT, BT i AT. Otav o ypdppa yia Ty éviaon e mpookpouan dev akohouBeitat

Marcajul CE atestd ca produsul corespunde cerintelor de baza privind protectia sanatatii si siguranta, conform
Regulamentului (UE) 2016/425. Declaratia de conformitate UE poate fi consultata la www.doc.nitras.de.
Acest produs este un echipament individual de protectie din categoria de risc Il. Acesta va protejeaza
impotriva: riscuri mecanice, riscuri optice. Altele decat domeniile de aplicare mentionate mai sus sunt
excluse in mod expres. De aceea, acest produs nu oferd, printre altele, protectie impotriva: riscuri termice,
riscuri biologice, riscuri electrice. Va rugam sa aveti in vedere pictogramele aplicate, instructiunile si
nivelurile de performanta aferente.

Depozitare/utilizare/verificare: A se depozita la loc uscat si racoros. Nu expuneti in lumina solara directa,
radiatii UV sau surse de ozon. Nu depozitati in pozitie indoita sau sub greutate. Pe cat posibil, depozitati,
respectiv transportati produsul in ambalajul original. Lumina, umiditatea, temperatura, ca si modificarile
naturale ale materialelor, intr-un interval de timp mai lung, pot influenta modificarea caracteristicilor
produsului. Nu se pot da date exacte privind timpul de depozitare si durata de viatd a EIP, intrucat ambii
parametri depind, printre altele, de tipul de depozitare, de temperatura, umiditate, gradul de uzurd si
intensitatea utilizarii. De aceea, trebuie sa verificati acest produs dupa o depozitare mai indelungata, ca
si inainte si dupd fiecare utilizare, cu privire la deteriorari sau modificari ale materialelor (de ex. straturi/
materiale fragile, fisurate, gauri, modificari ale culorii etc.). Verificati acest produs inainte de fiecare
utilizare, dacd este adecvat activitatii prevazute si dacd are dimensiunea corectd. Produsele neadecvate sau
defectuoase trebuie eliminate si in niciun caz nu trebuie utilizate. Dimensiunea produsului poate fi diferita
de cea indicata, de exemplu din cauza intinderii.

Toate performantele au fost determinate prin examinari in conditii de laborator. De aceea se recomanda
o verificare, dacd EIP este adecvat pentru utilizarea prevazutd, intrucat conditiile de la locul de munca
pot fi diferite de cele ale examinarii de tip, in functie de diversi parametri (de ex. temperatura, frecarea,
intensitatea utilizarii). Daca EIP s-a folosit, acesta poate oferi performante mai reduse, in functie de gradul de
uzurd. Producatorul nu isi asuma raspunderea in caz de utilizare necorespunzatoare a produsului.
Curatare/intretinere: Produsul trebuie curdfat cu o laveta umeda (apa caldutd, detergent bland), fara
chimicale si uscat la aer. Verificati produsul dupa curatare si inainte de a-| purta din nou, ca acesta sa nu
prezinte deteriorari. Nu reutilizati produsele deteriorate. In functie e tipul de curatare, acesta poate afecta
negativ performanta produsului. In cazul unei curtri incorecte, producatorul nu fsi mai asuma réspunderea
pentru produs.

Dezinfectia se poate face cu un dezinfectant bland.

Mai multe informatii: Acest produs trebuie utilizat in decurs de cinci ani de la luna de fabricatie mentionata
pe eticheta.

Eliminare: Eliminati acest produs impreund cu degeurile menajere. Dupa contactul i sau accidental

Nivel de protectie (numai pentru filtre) Coeficient Nivel z{e
protectie

Filtru de protectie pentru sudori Fara 12-16

Filtru de protectie ultraviolete (detectarea culorilor poate fi afectatd) 2

Filtru de protectie ultraviolete (0 bund detectare a culorilor) 20 12-5

Filtru de protectie ultraviolete (o buna detectare a culorilor) 3

Filtru de protectie infrarosu 4 1,2-10

Filtru de protectie solara (fard cerintd infrarosu) 5 1,1-41

Filtru de protectie solara (cu cerintd infrarosu) 6 1,1-41

Nivel de protectie: Cu cat este mai mare, cu atat mai mica este permeabilitatea (Factor de transmisie).

(lasa optica
Cu cat este mai scazuta, cu atdt este mai bine. 13

Abreviere pentru rezistenta mecanica Cerinte privind rezistenta mecanicd

Fard Rezistentd minima
S Rezistenta crescutd
F Protectie impotriva particulelor cu viteza mare

(impact energetic scazut)
Protectie impotriva particulelor cu viteza mare
(impact energetic mediu)

A Protectie impotriva particulelor cu viteza mare
(impact energetic ridicat)

Marcarea corpurilor portante

(L]

Cititi instructiunile
si informatiile
producatorului

Ce

Marcaj CE

TPTC 01922011

Marcaj EAC Marcaj UkrSepro

A gyarto utasitasai és informacioi

Tajékoztato fiizet eqyéni véddeszkozokhoz (EVE) a 2016/425 sz. (EU) rendelkezés Il. fiiggelékének 1.4
bekezdése szerint Az EVE hasznalata el6tt gondosan olvassa dt ezt a tajék 6 fiizetet. AzEVE tovabbada
esetén koteles ezt a tajél 6 fiizetet is jill. az EVE atvevgjének atadni. E célbol ez a téjékoztatd
fiizet korlatlan mennyiségben sokszorosithatd.

shhad,

Személyes szemvédelem 1. kockdzati kategéria
Tansitvany EN 166
Bejelentett szervezet SGS FIMKO OY
Takomotie 8
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
Finland
Gydartasi szdm: 0598
A CE-jeldlés tandisitja, hogy a termék a 2016/425 (EU) rendelkezés alapvetd egészségvédelmi és bi

AS EN166 F
Marci de identificare ale producatorului
Numérul acestei norme
Abreviere pentru rezistenta mecanica crescuta/protectia impotriva

particulelor cu viteza mare/temp i extreme
Domeniul (d jile) de utilizare
Abreviere Denumirea Descriere
Fard Utilizarea de baza Riscuri mecanice neidentificate si pericolul nestabilit prin
expunerea la radiatiile ultraviolete, vizibile si infrarosii si
la radiatiile solare
3 Lichide Lichide (picturi si stropi)
4 Praf grosier Praf cu o granulatie > 5 ym
5 Gaz si praf fin Gaze, vapori, ceatd, fum si praf cu o dimensiune a
particulelor <5 pm
8 Defectiunea arcului Arcelectricin cazul scurtcircuitului in instalatiile electrice
electric
9 Metal topit si corpuri Stropi de metale topite si patrunderea corpurilor solide
solide fierbinti fierbinti
Avertismente:

Lentilele din clasa optica 3 nu sunt destinate pentru utilizarea pe termen lung.

Dacé simbolurile F, B 5i A nu se aplica atat pentru lentild, cat si pentru corpul portant, nivelul mai scazut
trebuie s fie atribuit aparatului complet de protectie oculara.

Pentru ca un ecran de protectie faciala sa corespundd simbolului 8 pentru domeniul de aplicare, acesta
trebuie sé fie echipat cu un filtru cu nivel de protectie 2-1,2 sau 3-1,2 si s aiba o grosime minima de 1,4 mm.
Pentru ca un aparatul de protectie oculara sa corespunda simbolului 8 pentru domeniul de aplicare, atat
corpul portant, ct si lentila trebuie s& fie marcate cu acest simbol, impreuna cu unul dintre simbolurile
F,BsauA.

Lentilele zgariate sau deteriorate trebuie inlocuite.

Aparatele de protectie oculara impotriva particulelor cu viteza ridicata pot reprezenta un pericol prin
transmiterea socurilor pentru purtator atunci cand sunt purtate peste ochelarii de corectie conventionali.
Dacd este necesara protectia impotriva particulelor cu viteza ridicatd la temperaturi extreme, aparatul de
protectie oculara selectat trebuie marcat cu litera T imediat dupd literele pentru intensitatea impactului,
adica FT, BT sau AT. Daca dupé litera pentru intensitatea impactului nu urmeaza litera T, aparatul de protectie
oculard trebuie utilizat numai la temperatura camerei impotriva particulelor cu viteza mare.

EN 170:2002

Filtru de protectie

Nivel de protectie Detectare culori Utilizarea tipica

k megfelel. Az EU awww.doc.nitras.de oldalon taldlja.

Ez a termék II. kockdzati k tartozo egyéni Véd: mechanikus veszélyek, optikai
veszélyek. A fent emlitettektdl eltérd alkalmazasi teriiletek kifejezetten kizdrtak. Ez a termék tobbek kozott
nem véd: termikus veszélyek, bioldgiai veszélyek, elektromos veszélyek. Vegye figyelembe a felrajzolt
piktogramokat, megjegyzéseket és hozzdtartozo teljesitményfokozatokat.
Tarolas/Alkalmazas/Feliilvizsgalat: Térolja hivds, széraz helyen. Tartsa tavol kozvetlen napfénytdl, UV-
sugdrzastol vagy dzonforrdsoktdl. Ne tdrolja meghajlitott dllapotban, vagy terhelés alatt. A terméket
lehetdleg eredeti csomagoldsban tarolja ill. széllitsa. A fény, nedvesség, hémérséklet, valamint a
természetes nyersanyag véltozésai hosszabb idd elteltével ik a termék it. A tarolds
és az EVE élettartamanak pontos ideje nem meghatarozhatd, mivel mindkét paraméter tobbek kozott a
térolds, hémérséklet, nedvesség, kopdsi fokozat és a haszndlat intenzitésanak mindenkori mértékétdl fiigg.
Hosszabb térolds utan valamint minden haszndlat eltt ellendrizze a termék sériiléseit vagy a nyersanyag
it (pl. durva, berepedezett feliileteket/ lyukakat, Ivdltozésokat, stb.). Minden
hasznilat eldtt ellendrizze, hogy a termék megfelel a kivetkezd tevékenységnek, és megfeleld méreti-e.
A nem megfeleld vagy hibas Skeket ar €és semmi esetre se haszndlja tovabb. A termék
mérete pl. nytlds miatt eltérhet az adatoktol.

Minden teljesitményt laboratdriumi feltételek mellett végzett vi Ezért
hogy az EVE a kérdéses alkalmazdsnak megfelel-e, mivel a munkahelyi feltételek kiilnbz6 paraméterektdl
fiiggnek (pl. hdmérséklet, kopds, hasznélat i amelyek a tip 6l el Ha mdr
hasznalta az EVE-t, akkor a kopds miatt csokkenhet a teljesitménye. A gyartd nem véllal felelosséget a
termék nem rendeltetésszer(i hasznélata esetén.

Tisztitds / Karbantartds: A terméket tisztitsa vegyszerek nélkiil nedves ruhaval (langyos vizben, enyhe
tisztitoszerrel) és szabad levegdn hagyja megszéradni. Tisztitds utan és mieldtt djra felveszi, vizsgalja meg,
hogy a termék nem sériilt. Sériilt terméket ne haszndljon. A tisztitds modjatdl fiiggden ennek a termék
teljesitményére negativ hatdsa lehet. Ezért a gydrt6 - a szakszer(itleniil végrehajtott tisztitds utdn - nem
véllal tovabb feleldsséget a termékre.

Ferttlenitdszerrel fertdtlenitheti.

Tovabbi megjegyzések: Ezt a terméket a cimkén emlitett gyartds honapjatol szémitott 6t éven beliil

hasznélja fel.

Artalmatlanités: A terméket a haztartdsi hulladékkal egyiitt ar Akaratl és nem
k vegyi kkal érintkezés esetén a termék ko itd vagy veszélyes anyagok dltal
vélhat szennyezetté. Ebben az esetben a helyben tjogi eldirdsoknak megfelelden ar i

Kiilonleges ések: Az EVE érzékeny
esetén kiilonleges el6vigydzatossdg javasolt.

él allergids reakciokat okozhat. Ismert tilérzékenység

EN 166:2001 él édel

Kijelzd ablakok jeldlés

21,2 AS 1 F
Védelmi fokozat (csak sziirdhoz)

cusubstante chimice, acest produs poate fi contaminat cu substante periculoase sau diunétoare mediului. In

Tn cazul utilizéirii cu surse de radiatii care emit radiatji

A gyért6 azonositd jelzései

an6 o ypdypaT, o e€onhioog mp ATV TpéMELVa Kpnoty 1ovo ¢ Bepy iadwyatio  acest caz, eliminarea trebuie s se faca in conformitate prevederile legale, aplicabile la fata locului. 2-12 Poate fi deteriorat daci nu  ultraviolete predominante cu lungimi de unda mai Optikai osztaly
yia Ty npootacia and owpatidia vynhiig TaxdTnTac. Instructiuni speciale: EIP poate cauza reactii alergice persoanelor sensibile. Se recomanda atentie deosebita 2-14 exista nicio marcare nivel de - mici de 313 nmsi cand diafragmarea nu este un factor A mechanikus szildrdsag roviditése
in caz de alergie cunoscutd. 21,7 protectie 2. semnificativ. Aceasta acopera intreaga parte UV-Csi cea o o ey o
EN170:2002 Oideporp and Ty umEpIG6n axTvo mai mare parte a domeniului UV-B. :edelmlﬁfolﬁzzﬁat (csak sziir6hoz) Tenxezo Vede:r;n f;]kozat
EN 166:2001 Protectie pentru ochi 22 Ieggskzt? vedoszwo - - 2-16
EnineSo Avayviopion Xpwpdtav Tuvibng yprion 2-25 Poate fi deteriorat dacd nu ~ Pentru utilizarea cu surse de radiatie care emit radiatji Ul védosz(ird (a s 2
p i Marcarea lentilelor 23 exista nicio marcare nivel de - intense in domeniul UV siin spectrul vizibil si unde, prin Ultraibolya véddsz fel x« 12-5
Tia xprion o€ myég aktvoPohiag ot omoieg exmépmouy 24 protectie 2C. urmare, este necesara o atenuare a radiatiei vizibile. Ultraibolya véddsz(rd (jo szinfel 3
212 Mnopei va Suoyepaivetal,  Katd KUpto \dyo umepi@xdn aktvoPohia e pikog ! ) . 212 AS 1 F 25 Infra\{@l'ﬁs védﬁszlﬁr:ﬁ o o 4 12-10
271’4 av §ev undpyetn KOpaTog pikpoTepo and 313 nm kat 6tav akhaon Nl?el.de Protec_tle (numai penmj ﬁltre)_ Napsgn?s ellen ve'd? safirg (!nfrav?r?s ve@elem nélkiil) 5 11-41
271’7 emorpavon Tou emnédou  amd T Apyn Sev anotelei onpaviiké mapdyovta. Marci de identificare ale producatorului Napsiités ellen védd sziird (infravords védelemmel) 6 11-41
! npootaciag 2C. Kahomtetat oAokAnpo To pdopa e aktivoBohiag UV-C Clasa optica M ( i ! !
Kat 1o peyahitepo @aopa e aktvoBoliag UV-B. Abreviere pentru rezistenta mecanica Producitor Anulsiluna de fabricatie Védelmi fokozat: Je hoher, desto geringer die Durchldssigkeit (Transmissionsgrad).
Optikai osztaly npenpepasake Ha JINC, pecn. pa A Aagete Ha nonyyatens Ha JNC. 3a Tasu uen Tasu uHGoE G 3 aKocT VI3UCKBaHNA 32 MeXaHUYHa AKOCT Brosura s informacijama o osobnoj zastitnoj opremi (PSA) sukladno pravilniku (EU) 2016/425, prilog Il
Minél alacsonyabb, annal jobb. 13 Gpotuypa MOXe Aa e pa3MHoXaBa 6e3 orpaHnyeHua. Hama MUH/ManHa SKoCT odsjek 1.4. Molimo da ovu brosuru s informacijama pazljivo proitate prije uporabe osobne zastitne opreme.
S MoBHwWeHa 3ApaBUHa Obvezni ste ovu brosuru s informacijama priloZiti prilikom predaje osobne zastitne opreme, odnosno uruciti
: mechaniks szérdsdg ovdiése m?c‘har)li.kus i{iljr(?ség igénye nélkdl J;ijM‘npennasuw encEazA oue EN 166 Puckosa areropual F awra (Pﬂﬂs YaCTALY C BUCOKA CKOPOCT (yAap ¢ je primatelju osobne zastitne opreme. U tu svrhu ova brosura s informacijama mozZe neograniceno biti
S M!;:;av;:i;;r;:% Hotuduumpan opran SGS FIMKO 0Y HHCKa eHeprits) umnozena.v - o
F Nagy sebesseéqi részecskék elleni védelem Takomotie 8 B 3awyiTa cpely YacTILY C BICOKa CKOPOCT (yAap Osobna zastita ociju Kategorija rizika Il
(alacsony energij ités) Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA CbC (Pe/iHa eHeprits) Certificiranje EN 166
P p . N Finland A 3auyiTa cpelly YacTiLyt ¢ BIICOKa CKOPOCT (yAap ¢ Obavijesteno mjesto SGS FIMKO OY
B Nagy sebesséqii részecskék elleni védelem (kozepes .
enerqidju ités) VaeHTUKaLMoHeH Homep 0598 BIICOKa eHeprus) Takomotie 8
L ; . Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
A Nagy sebesséq( részecskék elleni védelem (nagy 0O3Hauenneto CE ya0cToBEpABa, Ye NPOAYKTT CHOTBETCTBA HA OCHOBHUTE M3UCKBAHNA 33 ONA3BaHe Ha 0B03HaueHMe Ha Hoceu KOHCTPYKUMA Finland
energidji ités) 31paseTo i 6esonacHocT Ha PernamenT (EC) 2016/425. EC pexnapauusaTa 3a CboTBeTCTBYe MOXe Aa Gbae Broj oznake 0598

Hordoz6 testek roviditése

AS EN166 F
A gydrtd azonositd jelzései ‘
Aszabvany szama
Nagyobb mechanikus szildrdség / nagy sebesséq részecskék elleni
védelem / extrém homérséklet rviditése

pasrnenana Ha aapec www.doc.nitras.de.

AS EN166 F
[/ ¢ CUMBOJ Ha 19

Tpv TO31 NPO/YKT CTaBa BLAPOC 32 IMYHO NPe/Na3Ho CPeCTBO OT pickoBa Kateroputs I1. Toit Bu

Homepa Ha Ta3u Hopma

or: MeXaH4Hy PUCKOBE, ONTMYHM PUCKOBE. PasninuHi OT ropenocouennTe 06nacTi Ha @
U3PUYHO U3KMioueHy. Mopaay ToBa TO3M NPOAYKT, 0CBEH BCIYKO OCTaHaNO, He Npe/nara 3alliuta cpeLly:
TePMUUHN PUCKOBE, GUOMOTMUHM PUCKOBE, eneKTpudecki puckose. Mona, cnassaiite moctaBeHute
TIVKTOTPaMM, YKa3aHUA Ul CbOTBETHNTE HIBA HA XapaKTePUCTUKMTE.

Coxpaxenue / ynotpe6a / nposepka: CbxpaHsBaiiTe Ha XnagHo u cyxo. [laseTe paney ot AupekTHa
CTbHYEBA (BETAUHA, YB Mbuyt UK M3TOUYHMLI Ha 030H. He CbXpaHsBaiiTe B NPErbHaTo CbCToAHIe WA NoA

asi teriilet(ek)

Rovidités Megnevezés Leirés

A Alapvetd felhasznélds ~ Nem meghatdrozott mechanikus kockdzatok, valamint
ultraibolya, l&thatd, infravords sugdrzas és napsiités miatti
veszélyeztetés

3 Folyadékok Folyadékok (cseppek és spriccolds)

4 Durva por Por szemcseméret > 5 um

5 Gaz és finom por Gazok, gozok, kod, fiist és por szemeseméret < 5 pm

8 Zavard fényiv Elekt L Jezésekt esetén elek
fényiv

9 Olvadt fém és forré Olvadt fém spriccolsa és forrd testek athatoldsa

szilérd test

Figyelmeztetések:

3. optikai osztélyba tartozd kijelzd ablakok nem hosszu tévi hasznélatra késziiltek.

Ha az F, B és A szimb6lumok nem érvényesek a kijelz ablakokra és a hordozétestekre, akkor a teljes
szemvédd eszkozt alacsonyabb fokozathoz kell besorolni.

Ahhoz, hogy az arcvédd pajzs a 8. szimbol: k leljen az alkal
vagy 3-1,2 védelmi fokozattal és legyen legaldbb 1,4 mm vastag.
Ahhoz, hogy egy 8. szimbélummal jelolt szemvédd eszkoz megfeleljen az alkalmazasi teriiletnek, a
hordozétest és a kijelzd ablak is legyen ezzel a szimbélummal megjeldlve, az F, B vagy A szimbélumokkal
egyiitt.

A megkarcolt vagy sériilt kijelzd ablakokat cserélje ki.

Anagy sebesséqi részecskék elleni szemvédd eszkozok iitkozések miatt a viseld szdmadra veszélyt jelentenek,
ha a hagyomanyos korrekcids szemiivegét hordja.

Ha a nagy sebességii részecskékkel szembeni extrém hémérsékletek mellett védelem sziikséges, akkor
a kivalasztott szemvédd eszkoz iitkozési erdssége legyen T betdvel jelezve, vagyis: FT, BT vagy AT. Ha az
iitkozési erésséget nem a T betii koveti, akkor a szemvédd eszkoz csak szobahdmérsékleten haszndlhatd
nagy sebességii részecskék ellen.

asi teriilet szerint, szerelje fel 2-1,2

EN 170:2002 Ultraibolya

Védelmi fokozat Szinfeli Tipikus felhasznalé:

cTexectn. Mo T CbXP JiTe UnK TPaHC NPOAYKTa B OPUTMHANHATA

0NaKoBKa. BNMAHNA KaTo CBETNNHA, BNara, TeMNepaTypa i eCTeCTBEHM NPOMEH Ha BeLLeCTBaTa B pamKuTe
Ha N10-AIbITb NP0/ OT BpeMe MOraT ja J0BeAaT A0 MPOMAHA Ha CBOFICTBaTa Ha MPoAYKTa. TouHy AaHHU
3a BPEMETO 33 CbXPaHeHue i noneHua xuBoT Ha JIMC He ca Bb3MOXHY, 3alL{0T0 ABaTa NapameTbpa
3aBUCAT Hape/l C AAPYroTo 1 OT CbOTBETHUA BUA HA CbXPaHeHHe, TeMnepaTypata, BNaXHOCTTa, CTenexTa
Ha UI3HOCBAHE U WHTEH3UTETa Ha ynoTpeGa. Mopaau ToBa NpoBepABaiATe TO3U NPOAYKT CEA NO-AbAT0
CbXpaHeHue, KakTo 1 Mpeju i Cnep Bcaka ynotpeba, 3a MOBPe/AV WM MPOMEHN Ha MaTepuana (Hanp.
Kpexky, MyKaLu ce MOKpUTUS / Matepuani, Aynku, NPOMeHM Ha LseToBeTe 1 p.). lIpoepaBaiite To3u
NPOAYKT NpeAu BcAKa ynoTpe6a 3a HeroBata NPUTOAHOCT 3a NpeBUAEHATA AIHOCT 1 3a NpaBUNHNA
pasmep. HenoaxogawuTe wm fiedeKTHI NPoAyKTM TPAGBA [a (e USXBLPNAT U B HUKAKBB CNyyail He
TpA6Ba Aa ce U3N0N3BaT. Pa3mepbT Ha MPOJYKTa MOXe Aa Ce pasnuuaBa Hanp. Nopajy pasraraHe ot
NI0COYEHNTE AaHHM.
Beuuku nokasatenu ca Gunu yctaHoBewn upe3 Tectoe B nabopatopku ycnoswa. lMopaau Toa e

penopbunTenHa pka, ganm JINC e 3a ynotpe6a, 3aLLoTo ycloBUATa
Ha PaboTHOTO MACTO MoraT Aa e P, oT Te3ut npu Ha MOCTpaTa B 3aBUCMOCT OT
Pa3NuuHI napameTpy (Hanp. Temnepatypa, NpeTpuBaHe, MHTEH3UTeT Ha ynotpeba). Ako JINC Beve e
6Uno U3NON3BAHO, B PE3YIITAT Ha CTEMeHTa Ha U3HOCBAHE TO MOXKe /1 NPeANara No-HiCKY MoKasateni 3a
edekTuBHOCT. p He noema PHOCT Npu ynoTpe6a Ha npoAyKTa.
Mouuctane / nopapbxka: lpoaykTbT TpAGBa Aa ce MOUNCTBA C BNaXHa Kbpna (xnajka BoAa, WaaALY
NOYNCTBALY M ) Ge3 WM upe3 W 13 (e W3cywasa Ha Bb3fyx. Cnen
NOYNCTBAHE U NPeAU NOBTOPHO HOCEHe MpoBepeTe T03W MPOAYKT 3a nopeau. MoBpeaeHn npoayKT!
He TpAGBa /ja Ce M3MON3BaT OTHOBO. B 3aBMCMOCT OT BUAA HA MOUNCTBAHETO, TO MOXe Aa Ce 0Tpasit
OTPHLITeNHO BbPXY ePeKTUBHOCTTA Ha MpoAyKTa. Mopaau ToBa, NPOM3BOAUTENA He Moema mopeue
OTTOBOPHOCT 32 NIPO/IYKTa C/1E/} HEMPABHHO U3BBPLUEHO NOYUCTBAHE.
[leanHdeKumATa MoXKe J1a Ce U3BbPLLM C N1EK e3UH(EKTAHT.
JlombaHuTenHm ykasaxua: To3u npoayKT TpAGBa Ja ce U3N0N3Ba B PAMKUTE Ha NeET FOAMHM OT NOCOYEHNA
BbPXY eTUKeTa Mecel| Ha POU3BOACTBO.
/13xBbpnaHe: V3xBbpNETe T031 NPOAYKT 3aeHO C OMalLHaTa CMeT. (el yMULLNEeH WU HeyMULLNEH
KOHTAKT C XUMWUKa/W, T031 MPOAYKT MoXe Aa Gb/ie 3aMbPCeH C BPe/HM 3a 0KOHATa Cpefia Uit onacHit
cyGcTaHumn. B To3u Cnyyaii u3XBbPNAHETO TPAGBA Aa Ce U3BPLLIM B CHOTBETCTBYE C MECTHHTE NPaBHM
npeAnycaHiA.
Cneunankm ykasawua: NINC moxe Aa MpeausBuka anepruyHin peakiuun mpu YyBCTBUTENHU Xopa.

Olyan sugarzasi forras hasznalatdhoz, amely elsdsorban

;::’i Rosszabb lehet, hanincs 313 nm-nél rovidebb hullamd ultraibolya sugarzast
21 ’7 2C-védelmi fokozat-jelzés.  bocsat ki, és ha a kaprazat nem jelentds tényezd. Eza

! teljes UV-Cés a legtabb UV-B teriiletet is fedi.
;; 5 Olyan sugdrzasi forrasok hasznélata esetén, amelyek
2_3’ Rosszabb lehet, hanincs  intenziv sugarzast bocsétanak ki UV-teriileten és a
24 2C-védelmi fokozat-jelzés.  lathato spektrumban, és ahol ezért a lathatd sugarzassal
25 szembeni csokkentésére van sziikség.

&l ]

Gyartd A gyértés éve és honapja
[ Ce
Olvassa el a gyarto CE-jelolés EAC-jelolés
utasitdsait és
informacidit

VHCTpYKumumM v HGopMauma ot npousBoauTens

MHdopmanmonHa bpowwypa 3a nuuky npeanasim cpeacea (NNC) cornacio Pernament (EC) 2016/425.
Mpunoxenue 1, Pasgen 1.4. Monsa, npe Ta3n nHo 6Gpowypa npeau
ynotpe6ata Ha NINC. Bue cTe 3apbmkeHn fa npunoxute Tasum WHGOPMauMoHHa Gpowypa npu

Mpenopbusa ce ocobeHa T NIPY M3BECTHA CBPXUYBCTBUTENHOCT.

EN 166:2001 Jlnynm np (peAcTBa 3a oyuTe
Ha CTbKnaTa
21,2 AS 1 F
HuBo Ha 3aywTa (camo 3a puntpu)
b CUMBOT Ha NP
OnTuye knac
CbKp 3a AKoCT
HuBo Ha 3awywTa (camo 3a puntpu) Yucno HuBo Ha 3awura
OunTbp 3a 3aBapunLmM Hama 12-16
YNTpaBUoneToB 3alliuTe GUATHP (pa3no3HaBaHeTo Ha LiBeToBe )
Moe aa Gbjie noBAMAHO)
YnTpasuoneTos 3aluuTen GuaTbP (106po pasnosHasaHe Ha 2 12-5
LBeToBeTE) !
YnTpasuoneTos 3aluten GuaTbp (306po pasnosnasane Ha 3
LBeTOBETE)
VHpauepseH puntbp 4 1,2-10
(n untbp (6e3 nHdpauep 3auuTa) 5 1,1-41
O unTHP (C MHpayepBeHa 3alLuTa) 6 1,1-4,1

HuBo Ha 3awwura: KonkoTo no-Bucoka, Tof1KoBa N0-Hicka e NponycknuBocTTa (Mponyckakxe).

OnTUYeH knac
Konkoto no-HUCHK, TonKoBa no-Ao6pe. 13

CbKpaliieHue 3a MoBULLIEHa MeXaHUHa AKOCT / 3alLiuTa cpelily
YaCTULY C BUCOKA CKOPOCT / éKCTPEMHIU TeMneparypi

06nact(n) Ha
CbKpalleHme 0603HaueHme Onucaune
Hama OcHoBHa ynotpe6a Heonpesienexy MexaHU4HU PUCKOBE U OMACHOCT 0T
YATPABYONETOBY, BUAUMU 1 UHOPAUEPBEHU MbYM 1
CTbHYEBH TbYM
3 Teunoctu TeuHocTi (Kankv u npbckm)
4 MecbymnHkn lpax ¢ pa3smep Ha 3bpHOTO > 5 M
5 [a3 v npax [a308e, Napy, MbrTIa, AUM 1 PaX € pasmep Ha yacTuuTe
<5pm
8 Hapywena ceeTnuiHa  EnekTpuyecka Jibra npu Kbeo Cbe/ivHeHme B
fibra €NeKTPUYECKM MHCTanaLMK
9 Pastonet metan u Mpbekyt OT pasToneHy MeTany U NPOHIKBaHe Ha ropeLLyt
ropei TBbpANTENA  TBBHPAM Tena
Mpepynpexpena:

Ouunata 0T ONTUYEH KNac 3 He ca Npe/iHa3HayeH| 3a MPOLTLIKUTENHA yrioTpeba.

Ako cumBonuTe F, B 1 A He ce OTHACAT KaKTo 3a 0uMnaTa, Taka W 3a HocelwaTa KOHCTPYKLWA, Ha LANoTo
YCTPOIACTBO 32 3alLIITa Ha 0uwTe TPAIOBA Aa Ce MPUMIMLLIE NO-HIICKA CTeMeH.

3a/ja CbOTBETCTBA eAUH MPE/ATIa3eH LT 3a NIvLie Ha CUMBON 8 32 06MaCTTa Ha NPUNIoXKeHYe, Toii TpAGBa fa
Obpe cHabaeH ¢ GuATHP Cb cTeneH Ha 3awuTa 2-1,2 unn 3-1,2 1 A3 UMa MUHUManHa febenuna 1,4 mm.
3a f1a 0TT0BapA €JHO YCTPOIICTBO 3a 3alLiUTa Ha OYUTE Ha CUMBONT 8 3a 06MACTTa Ha pU0XeHUe, TpAbBa
HoCeLaTa KOHCTPYKUUA, KaKTo U CTHKAOTO A GbaaT 0603HaueHl ¢ To3U CUMBOR, 3aIHO C eAUH OT
cumonuTe F, Bunn A.

HappackaHuTe wnu noBpezeHuTe CTbKNa TpAGBa Aa GbaaT cveHeHu.

lpeanasuTenuTe petily YacTUL{Y € BIICOKA CKOPOCT MOFaT a NIpe/iCTaBNABAT OMAcHOCT 32 NoTpe6uUTens npit
npezjaBaHe Ha yapu, KOraTo e HOCAT Hajj 06MIKHOBEHMTE 0uMna C JUONTD.

Ak Ce U3CKBA 3alluTa CPellly YaCTULW C BUCOKA CKOPOCT MPU EKCTPEMHII TemMnepaTypi, u36paHoTo
YCTPOIACTBO 3a 3alLTa Ha oumTe TpAGBa fia Gbe MapkupaHo ¢ BykBaTa T HenocpeacTBeHo cnep GykBaTa
32 MHTEH3MBHOCT Ha yAapa, T.e. FT, BT unu AT. AKo CUMBOTLT 32 UHTEH3WTETa Ha yAapa He e NocnieBaH ot
6ykBara T, 3awjuTata Ha ouuTe TpAGBa Aa Ce U3M0A3Ba CaMo MY CTaiiHa TeMnepaTypa cpellly YacTuim ¢
BYICOKA CKOPOCT.

CE-oznaka potvrduje, da proizvod odgovara osnovnim zahtjevima za zastitu zdravlja i sigurnosnim
zahtjevima odredbe (EU) 2016/425. EU-izjava o sukladnosti moZete pronaci na stranici www.doc.nitras.de.
Kod ovog proizoda se radi 0 osobnoj zastitnoj opremi kategorije rizika Il. On Vas 3titi od: Mehanicke opasnosti,
opticke opasnosti. Podru¢ja primjene koja ovdje nisu navedena su izricito iskljucena. Ovaj proizvod stoga
izmedu ostalog ne pruza zastitu od: termicke opasnosti, bioloske opasnosti, elektricne opasnosti. Molimo
obratite paznju na p lj il p i pripadajuce stupnjeve ucinka.
Skladistenje/koristenje/kontrola: Cuvati na p i suhom mijestu. Drzati dalje od neposrednog
utjecaja sunceve svjetlosti, UV-zraka ili izvora ozona. Ne skladistiti u preklopljenom stanju ili pod
opterecenjem. Proizvod po mogu¢nosti skladistite, odnosno transportirajte u originalnom pakiranju. Utjecaji
kao svjetlost, vlaga, temperatura, te prirodne promjene materijala za obradu mogu preko duzeg vremenskog
razdoblja imati za posljedicu promjenu osobina proizvoda. To¢ni navodi u vezi vremena skladistenja i radnog
vijeka osobne zastitne opreme nisu mogudi, jer oba parametra ovise izmedu ostalog od odgovarajuce
vrste skladiStenja, temperature, vlage, stupnju tro3enja i intenziteta uporabe. Stoga ovaj proizvod nakon
dugotrajnijeg skladiStenja, te prije i poslije uporabe provjerite i ustanovite postoje i otecenja ili promjene
materijala obrade (npr. isuseni i lomljivi slojevi/materijali, rupe, promjene boje itd.). Prije svake uporabe ovaj
proizvod provjerite u pogledu prikladnosti za predvidenu aktivnost i u pogledu ispravne velicine. Neprikladni
ifalicni proizvodi moraju biti zbrinuti i ne smiju nikako biti upotrijebljeni. Veliina proizvoda moze primjerice
uslijed istezanja odstupati od navoda.

Svi ucinci su ljeni provj u lab ijskim uvjetima. Stoga se preporucuje provjera, je li
osobna zastitna oprema prikladna za predvidenu uporabu, jer uvjeti na radnom mijestu ovisno o raznim
parametrima (npr. temperatura, abrazija, intenzitet uporabe) mogu odstupati od uvjeta kod provjere
uzoraka. Ako je osobna zastitna oprema vec koristena, ona moze uslijed stupnja trenja nuditi slabiji ucinak.
Proizvodac ne preuzima odgovornost u slucaju nestrucne uporabe proizvoda.

Ciscenje / odrzavanje: Ovaj proizvod trebate oistiti viaznom krpom (mlaka voda, blago sredstvo za ¢iscenje)
bez kemikalija i osusiti ga na zraku. Provjerite proizvod nakon ¢iScenja i prije ponovnog nodenja i ustanovite,
postoje |i oStecenja. OStecene proizvode ne koristite ponovo. Ovisno o vrsti ¢icenja, ono moze negativno
utjecati na ucinak proizvoda. Proizvodac stoga ne preuzima odgovornost za proizvod nakon nestrucno
izvrienog Ciscenja.

Dezinfekcija moze biti izvriena s blagim sredstvom za dezinfekciju.

Dodatne napomene: Ovaj proizvod trebate koristiti unutar pet godina od mjeseca proizvodnje navedenog
na etiketi.

Ibrinjavanje: Ovaj proizvod zbrinite s kucnim otpadom. Nakon Zeljenog ili nenamjernog kontakta s
kemikalijama ovaj proizvod moZe biti onecis¢en opasnim tvarimaiili tvarima Stetnim za okolis. U tom slucaju
zbrinjavanje morate izvrsiti u skladu sa mjesnim pravnim propisima.

Posebne napomene: Osobna zastitna oprema kod osjetljivih osoba moZe izazvati alergijske reakcije. Poseban
oprez se preporucuje u slucajevima kada je poznata osjetljivost.

EN 166:2001 0Osobna zastita ociju

Oznacavanje vidnih okana

21,2 AS 1 F
Zastitni stupanj (samo za filtar)
Identifikacijski znak proizvodaca
Opticki razred

EN 170:2002 T duntnp
(TeneH Ha Pa3no3HasaHe Ha LBeToBe  TuniyHa ynoTpe6a
3awmTa

3a C UM Ha KouTo
212 Moxe pa ce Bnowm, ako ~ u3nbuBaT NpeobnagaBallo yNTPaBUONeToBO TbyeHme
2-14 HAMa HIBO Ha 3awuTa 2C NPyt ABMKUHI HA BBAHUTE NO-KbC 0T 313 nm  KoraTo
217 Ha eTukeTa. oT6nACHLNTE He (a BaxeH dakTop. Toa nokpuea

usnara UV-Cu no-ronsmara yact ot UV-B
2-2 3a C UM Ha Kouto
2-25 Moe Aa ce BROLLMN, aKO W3TbYBAT MHTEH3BHA paavauma B UV obxsara
23 HAMa HUBO Ha 3aluTa 2C 1 BB BUAVMUA CNEKTPaneH AnanasoH 1 Kbeto
2-4 Ha eTukeTa. C1el0BATeNHO Ce U3UCKBA OTCNIabBaHe Ha BILLVMOTO
2-5 U3MbYBaHe.

Mpou3soguten ToAvHa 1 mecely Ha
NpOKU3BOACTBO
[ Ce  HO
Mpouerere O3Havenue (E O3Hauenme EAC 03Hauenue UkrSepro
MHCTPYKLuUTE 1
WHOOPMaLMATA Ha
npou3BoAuTENs

Upute i informacije proizvodaca

Skracena oznaka za mehanicku cvrstocu

Zastitni stupanj (samo za filtar) Predbroj Zastitni stupanj

Zastitni filtar za varioca Bez 12-16
Filtar za zastitu od ultraljubicastog zracenja (prepoznavanje boje )
moZze biti ometano)
Filtar za zastitu od ultraljubicastog zracenja (dobro prepoznavanje

. 20 12-5
boja)
Filtar za zastitu od ultraljubicastog zracenja (dobro prepoznavanje 3
boja)
Filtar za zastitu od infracrvenog zracenja 4 1,2-10
Filtar za zastitu od suncevog zracenja (bez infracrvenog zahtjeva) 5 1,1-41
Filtar za zastitu od suncevog zracenja (s infracrvenim zahtjevom) 6 11-41

Zatitni stupanj: Sto je visi broj, to je manja propusnost (Stupanj transmisije).

Opticki razred

Sto je nii, to je bolje. 13

Skracena oznaka za mehanicku cvrstocu Zahtjevi u pogledu mehanicke ¢vrstoce
Bez Najmanja ¢vrstoca

N Povecana tvrstoca
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F Zastita od Cestica visoke brzine (udarac s niskom
energijom)

B Zastita od Cestica visoke brzine (udarac sa srednjom
energijom)

A Zatita od Cestica visoke brzine (udarac sa velikom
energijom)

Oznacavanje nosivih tijela

AS EN166 F
Identifikacijski znak proizvodaca ‘
Broj ove norme
Skracena oznaka za povecanu mehanicku cvrstocu / Zastita od
Cestica velike brzine / ek

Podrucje/a koristenja

Skracena oznaka Naziv Opis

Bez Osnovna uporaba Neodredeni mehanicki rizici i opasnosti uslijed
ultraljubicastog, vidljivog i infracrvenog zracenja i
suncevih zraka

3 Tekucine Tekucine (kapljice i rasprskana tekucina)

4 Gruba prasina Prasina velicine Cestica > 5 pm

5 Plini fina prasina Plinovi, isparenja, magla, dim i prasina velicine Cestica
<5um

8 Ometajuci svjetlosniluk  Elektricni svjetlosni luk kod kratkog spoja u elektricnim
postrojenjima

9 Topljeni metalivruca  Rasprskani topljeni metali i prodiranje vrucih cvrstih tijela

Crsta tijela

Upozoravajuce napomene:

Vidna okna optickog razreda 3 nisu namijenjena za dugotrajnu uporabu.

Ako simboli F, B i A ne vrijede za vidno okno i za nosivo tijelo, onda cjelokupnom uredaju za zastitu ociju
treba dodijeliti niZi stupanj.

Da bi it za lice odgovarao simbolu 8 za podrugje primjene, on mora biti opremljen filtrom zastitnog stupnja
2-1,2ili 3-1,2 i imati minimalnu debljinu od najmanje 1,4 mm.

Da bi uredaj za zastitu ociju odgovarao simbolu 8 za podrucje primjene, nosivo tijelo i vidno okno moraju biti
oznaceni s tim simbolom, zajedno s jednim od simbola F, Bili A.

lzgrebana ili oStecena vidna okna moraju biti zamijenjeni.

Notifikovany subjekt SGS FIMKO 0Y
Takomotie 8
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
Finland

Identifikacni ¢islo 0598

Oznaceni CE osvédcuje, Ze vyrobek spliuje zakladni pozadavky na ochranu zdravi a bezpecnost podle
nafizeni (EU) 2016/425. Prohlaseni o shodé EU Ize nalézt na adrese www.doc.nitras.de.

U tohoto produktu se jednd o osobni ochrannou pomiicku kategorie rizika II. Produkt chrani pied:
mechanickd rizika, opticka rizika. Jiné nez vySe uvedené oblasti pouZiti jsou vyslovné vylouceny. Tento
vyrobek proto neposkytuje mimo jiné ochranu pred: tepelnd rizika, biologickd rizika, elektrickd rizika.
na uvedené pi amky a prislusné drovné vykonu.

Skladovam/pouzm/kontrola Uchovavejte v chladu a suchu. Uchovavejte mimo dosah pfimého slunecniho
zdfeni, UV zéfeni nebo zdrojii ozonu. Neskladujte v ohnutém stavu nebo pod zatizenim. Je-li to mozné,
skladujte nebo prepravujte produkt v originalnim obalu. Vlivy, jako je svétlo, vihkost, teplota a prirozené
zmény materidlu plsobici po delsi dobu mohou miize vést ke zméné vlastnosti produktu. Pesné informace
0 dobé skladovani a Zivotnosti 0P nelze uvést, protoze oba parametry zaviseji na typu skladovani, teploté,
vlhkosti, stupni opotfebeni a intenzité pouziti. Z tohoto diivodu po delsim skladovani, pied kazdym pouzitim
a po kazdém pouZiti zkontrolujte pfipadné poskozeni nebo zmény materidlu (napt. kiehké, popraskané
povrstveni/materidly, otvory, zménu barev apod.). Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte, zda je tento
produkt vhodny pro zamyslenou cinnost a ma spravnou velikost. Nespravné nebo vadné produkty musi byt
zlikvidovany a za zédnych okolnosti nesmi byt pouzivany. Velikost produktu se miize isit od udavanych idaji
napt. kvilli jeho roztazeni.

Vsechny vykonové tdaje byly ur¢eny na zékladé zkousek v laboratornich podminkach. Proto se doporucuje
zkontrolovat, zda jsou O0P vhodné pro zamyslené pouziti, jelikoz podminky na pracovisti se mohou lisit od
podminek zkouiky typu v zavislosti na riiznych parametrech (napf 1ep|ota otér imenzita pouiiti) Pokud

odpovédnost pii nespravném pouzivani produktu.

Cisténi/ddrzba: Produkt je vhodné cistit vihkym hadiikem (vlazn voda, jemny istici prostiedek), bez
chemikdlii, a nechat jej uschnout na vzduchu. Po ¢isténi a opétovném pouziti tento produkt zkontrolujte.
Poskozené produkty znovu nepouzivejte. V zavislosti na druhu cisténi to miize mit negativni vliv na vykon
produktu. Po nesprévné provedeném Cisténi proto jiz vyrobce neprebird za produkt Zadnou zodpovédnost.
Dezinfekci Ize provést jemnym dezinfekénim prostiedkem.

Dal3i pokyny: Tento vyrobek by mél byt pouzivan do péti let od data vyroby uvedeného na stitku.

Likvidace: Tento produkt likvidujte s domacim odpadem. Po zamysleném nebo netmysiném kontaktu
s chemikaliemi mize byt tento produkt kontaminovén nebezpecnymi latkami nebo latkami ohrozujicimi
Zivotni prostredi. V takovém pripadé musi byt likvidace provedena v souladu s mistné pouzivanymi predpisy.

Cislo této normy
Ikratka pro zvy3enou mechanickou pevnost / ochrana proti

transportar o produto na embalagem original. Influéncias como luz, humidade, temperatura, bem como
alteragdes naturais do material durante um longo periodo de tempo podem provocar uma alteracao das

vysokorychlostnim sticim / im teplotdm caracteristicas do produto. Indicagdes exatas sobre o tempo de armazenamento e a vida (til do EPI ndo
sdo possiveis, visto que ambos os pardmetros dependem, entre outras coisas, do tipo de armazenamento,
Rozsah(y) pouZit humidade, nivel de desgaste e intensidade de uso. Controle, por isso, este produto apds um
Ikratka Oznaceni Popis Iongo periodo de armazenamento, bem como antes e depois de cada utilizaao relativamente a danos ou
Bez ZdKladni pouziti Neidentifikovand mechanickd rizika a ohrozeni v disledku alteragdes do material (p. ex. revestimentos/materiais frageis, rachados, buracos, alteracdes de cor, etc.).
ultrafialového, viditelného a infracerveného zdfeni a Controle este produto antes de cada utilizacéo relativamente 4 aptiddo para a atividade prevista e em relagao
slunecniho zafeni a0 tamanho adequado. Produtos inadequados ou defei tém de ser eliminados e ndo podem ser usados

3 Kapaliny Kapaliny (kapky a postiikdni) de forma alguma. 0 tamanho do produto pode divergir das indicaces, p. ex., devido a dilataao.
4 Hruby prach Prach s velikosti astic > 5 ym Todos os desempenhos foram determinados através de ensaios sob condigdes de laboratdrio. Aconselha-
5 Plyn a jemny prach Plyny, pary, mlhy, kouF a prach o velikosti castic < 5 pm se, por isso, que seja verificado se o EPI é adequado para a ulilizagéo prevista, visto que as condicdes no
8 Rusivy svételny oblouk Elektricky svételny oblouk v pfipadé zkratu v elektrickych local de trabalho divergem das condigdes no exame de tipo, dependendo de diferentes para (p.
zafizenich ex. temperatura, desgaste, intensidade de uso). Se o EPI ja foi usado este equipamento pode oferecer
9 Roztaveny kovahorké Stfikance roztavenych kovi a pronikani horkych pevnych desempenhos inferiores devido ao nivel de desgaste. O fabricante nao assume qualquer responsabilidade, se

pevné castice Cdstic 0 produto for utilizado de forma incorreta.

Varoviné Limpeza / Manutengdo: O produto deve ser limpo com um pano himido (4gua moma, detergente suave),

Skla optické tfidy 3 nejsou urcena pro dlouhodobé poutiti.

Pokud se symboly F, B a A nevztahuijf na sklo i nosné téleso, musi byt kompletnimu prostfedku na ochranu
ofi pfipsan nizi stupef.

Aby ochranny oblicejovy stit odpovidal symbolu 8 pro oblast pouziti, musi byt vybaven filtrem drovné
ochrany 2-1,2 nebo 3-1,2 a mit minimélni tloustku 1,4 mm.

Aby prostiedek na ochranu o¢f odpovidal symbolu 8 pro oblast pouZiti, musi byt nosné téleso i sklo oznaceno
timto symbolem spolené s jednim ze symbolii F, B nebo A.

Poskraband nebo poskozend skla je tfeba vyménit.

Prostiedky na ochranu oci pred vysokorychlostnimi Casticemi mohou v dsledku prenosu ndrazi
predstavovat pro uZivatele riziko, pokud se nosi na béznych korekcnich brylich.

Je-li pozadovéna ochrana proti vysokory(hlostnlm casllclm pii extrémnich teplotéch, zvoleny prostredek na
ochranu oci musi byt oznacen p T bezp é za pi intenzity ndrazu, tzn. FT, BT nebo
AT. Pokud za pismenem pro |ntenznu ndrazu nendsleduje pismeno T, musi byt prostfedek na ochranu o¢
pouzivan pouze pii pokojové teploté proti cdsticim s vysokou rychlosti.

EN 170:2002 Och y filtr proti zareni
Urover ochrany  Rozpoznéni barev Typické pouziti
212 Mize bjt zhordené, pokud K pouziti u zdrojti zéFeni, které vyzafuji prevézné

ultrafialové zéteni pfi vinovych délkéch kratsich nez

sem quimicos e seco ao ar. Verifique se este produto apresenta danos apds a limpeza e antes do novo uso. Nao
volte a utilizar produtos danificados. Consoante o tipo de limpeza, esta pode ter consequéncias negativas
sobre o desempenho do produto. O fabricante ndo assume, porisso, qualquer responsabilidade pelo produto
ap6s uma limpeza realizada de forma incorreta.

Uma desinfecgao pode ser feita com um desinfetante suave.

Outras indicagdes: Este produto deve ser utilizado no prazo de cinco anos a partir do més de fabrico
mencionado na etiqueta.

Eliminagao: Elimine este produto com o lixo doméstico. Apés contacto intencional ou ndo com quimicos, este
produto pode ficar contaminado por substancias prejudiciais para o ambiente ou perigosas. Neste caso, a
eliminagdo deve ser realizada de acordo com a legislagdo local aplicavel.

Indicagdes especiais: 0 EPI pode provocar reagdes alérgicas em pessoas sensiveis. Recomenda-se cuidado
especial, se for conhecida hipersensibilidade.

EN 166:2001 Protecéo ocular pessoal

Identificado das viseiras

21,2 AS 1 F
Nivel de protecdo (somente para filtros)
Marca de identificacao do fabricante

Uredaji za zastitu odiju od Cestica velike brzine mogu prenosenjem udara za njihovog nosioca predstavljati jpeaalr]l .pok}('nVy: ,OOP mohou u dtivich osob zplsobit alergické reakee. U znamé precitivélosti se 2-14 (rove ochrany neni 313 nm, a pokud oslnéni neni vyznamnyim faktorem. To Classe dtica
izvor opasnosti, ako ih nose preko uobicajenih korekeijskih naocala. oporucuje zvlastni opatrmost. 217 oznacena 2. pokerz; cel rozseh UV-Ca vetinu rozsahu OV-B, Simbolo de resisténcia mecanica
Ako je kod ekstremnih temperatura potrebna zastita od Cestica velike brzine, izabran uredaj za zatitu 22 Ni - .
PR . . X L R ’ . - - ivel de protecdo (somente para filtros) - Nivel de
odiju trevba bl.tl f)zna(gn slovgm T nep;(.l.srde‘dr;o |zz} S|0\(Ija 7a |gle.nznelvu.dara:"t+ FTf. BL.“.I l:\If\ko iza slova EN 166:2001 Osobni ochrana oci 225 Mie bjt zhorsené, pokud  Pro pouit u zdroj e, které vyzafui intenzivni Pré-ndmero protegio
zabozn.al(avanje‘lm.enzn:tayu :ra n(i.; uE i slovoT, onda uredaj za zastitu odiju smije biti koristen samo na Qmateniskel 23 drove ochrany nent Zafent v rozsahu UV zdfent a ve viditelné spektrdini Fitro e protegao do soldador Sem 12-16
sobnoj temperaturi protiv cestica velike brzine. 24 oznacena 2C. oblasti a kde je proto nutné zeslabeni viditelného zateni. Filtro de protecdo ultravioleta (a detecio de cores pode ser afetada) 2
20-12 AS 1 F 25 Filtro de protecao ultravioleta (boa detecao de cores) 20 12-5
EN 170:2002 Filtar za zastitu od zradenja Uroveii ochrany (pouze pro filtry) | Filtro de protecdo ultravioleta (boa detecdo de cores) 3
Stupanj zaitite _ Prep je boje Tipicna uporaba Ider?tiﬁkefniznaﬁka vjrobce M &I F!Itro |nfraverm? tho ) ) 4 12-10
7a uporabu kod izvora zracenja, koji preteno emitiraju Optickd tfida Viroh Roka mEscviroh Filtro de protecao solar (sem necessidade de infravermelho) 5 11-41
- d - robce ok a mésic vyrol i 3 i i R
;—}i Moize biti losije, akonema  ultraljubicasto zracenje s valnom duzinom manjom od Zkratka pro mechanickou pevnost y yioy Filtro de protegio solar (com necessidade de infravermelho) 6 11-41
o oznake 2C-stupanj zastite. 313 nm i kada zasljepljivanje ne predstavlja bitan faktor. Uroveit ochrany (pouze pro filtry) Preddisli Urovei ochrany . S . . TN -
217 To pokriva ielokupno UV-C i najveci dio UV-B-podruci. Ochrann etk it ber RT3 EIE C E @ Nivel de protecao: Je hoher, desto geringer die Durchlassigkeit (Transmitancia).
22 ) - o ) g 4 , e e L . " TP TC 019/2011 a 6ti
225 Za uporabu kod izvora zracenja, koji emitiraju intenzivno O(hrann‘yfjltr protiultrafialovému zafent (miiZe bjt oviivnéno 2 Prectéte si pokyny a Oznaceni CE Oznaceni EAC Oznaceni UkrSepro Qassi — m 3
2_3' Moze biti losije, akonema  zracenje u UV (ultraljubicastom) podrucju i u vidljivom rozpoznani barev) ) o ) 12-5 informace vjrobce Uanto menor, meihor. -
24 oznake 2C-stupanj zastite.  spektralnom podrucju i gdje je zbog toga potrebno Ochranny filt proti ul zifent (dobré rozpoznani barev) x Simbolo de resisténcia mecanica Juisitos para a resisténcia mecanica
s slabljenje vidljivog zracenja. Ochranny filtr proti zar'enl (dobre { barev) 3 Sem Resisténcia minima
Ochranny filtr proti infracervenému zéfeni 4 12-10 S Maior resisténcia
F)cfhrénnyﬁl}r !yfol{)slunecnlmu zafeni (bez pozadavku na 5 11-41 i o i o F Protecdo contra particulas de alta velocidade
M M |(;1 ;acerv?gle zaren.l et e (s soiadak ¢ e strug do a o (impacto com baixa energia)
Proizvodat Godina i mjesec profavodre ( (f renny }r l,)vmtl slunecnimu zéeni (s pozadavkem na 6 11-41 Brochura informativa sobre o equlpamentq de protecao |nd|.V|duaI (EPI) de acordo como Regulam.emo~ (Up) B Protegdo contra particulas de alta velocidade
infracervené zafeni) 2016/425, anexo Il ponto 1.4. Por favor, leia esta brochura informativa com atengdo antes da utilizagao do (impacto com energia média)
o o - . EPI. Se passar o EPI para outra pessoa é obrigado a entregar também esta brochura informativa, ou entrega- A Protecio contra particulas de alta velocidade
[Iﬂ c € Uroven ochrany: Cim je vy, tim je nizsi propustnost (Cinitel propustnosti. la a pessoa que receber o EPI. Para este fim, a brochura informativa pode ser copiada ilimitadamente. (impacto com energia alta)
TP TC 019/2011 N . .
taj CE-oznaka EAC-o0znaka UkrSep ! gP"dff}"dE - Prot.eﬁgao ocular pessoal Categoriaderiscoll Simbolo de corpos de apoio
informacie proizvodata im nizsi, tim lepsi. 13 (C)eru .cagao s Ez;gIGMKO o
rganismo notificado
Zkratka pro mechanickou pevnost Pozadavki na mechanickou pevnost E Takomotie 8 AS EN166 F
Bez M"l'ma,lm pevnost Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA M%"ca de identificagao do fabricante ‘
S vjiend pevnost Finland Nimero desta norma
. . F Ochrana proti vysokorychlostnim &asticim (ndraz . T Simbolo de maior resisténcia mecanica / protecao contra particulas
Poynyainformaceod vjrabce o . ; s nizkou energil) Nimero de denificagio 0598 dealta velocidade / temp extremas
:)nvﬁ;rmacw Pru(z)l(l]r: Pro tzls.o!v)mVOEh'ranne p?TLKky V(O'ObP) POdle :a’ﬁm (EU,) ;016(/;(‘)15’ p:lo_h? I:l’ ofjdd", 1j4' B Ochrana proti vysokorychlostnim ¢asticim (ndraz A marcagdo CE certifica que o produto cumpre os requisitos basicos em matéria de sadde e seguranca do freals) de aplicacio
re po.uggrr’n‘ sl p‘ec !vey.plr(efle.telut? '? ormevic'mb r(fzuru.z ", a sn'nvplre arlu "? :Je“(v pr; avnlm se stiedni energif) Regulamento (UE) 2016/425. A Declaragdo UE de Conformidade pode ser consultada em www.doc.nitras.de. Simbolo Desianacio Descricio
prijemd jste povmm'pn OZit | tuto informacnf brozuru. Za timto ticelem ze tuto informacn brozuru A Ochrana proti vysokorychlostnim ¢asticim (ndraz s Este produto é um equipamento de protecdo individual da categoria de risco Il Este equipamento protege-o .g .g - . ¢ A . .
reprodukovat bez omezeni. - oo . L . o . Lo Ohne Aplicagdo bésica Riscos mecénicos ndo identificados e perigo devido a
vysokou energii) contra: Perigos mecanicos, perigos dticos. Todas as outras areas de aplicagdo nao mencionadas em cima sao . o N AP
. . o . . N N T exposi¢do a radiacao ultravioleta, visivel e infravermelha
Osobni ochrana oci Kategorie rizika Il L expressamente proibidas. Por isso, este produto ndo oferece, entre outros, protecao contra: perigos térmicos, e radiacio solar
Osvédceni EN166 Oznacent nosnjch téles perigos bioldgicos, perigos elétricos. Por favor, observe os pictogramas aplicados, as indicagdes e os niveis de . . < .
3 Liquidos Liquidos (gotas e salpicos)
desempenho correspondentes X | .
AS EN 166 F - 4 Poeira grossa P6 com uma granulometria de > 5 ym
. Uso/Verificacao: em local fresco e seco. Manter afastado de radiacao solar 5 P raf 6 ¢v0as.f ; lometri
Identifikacni znacka vyrobce ‘ ‘ direta, radiacdo UV ou fontes de ozono. Ndo guardar dobrado ou sob carga. Se possivel, guardar ou a5 e poeira ina d:szséfrzor“l nevoas, Tumo € po com uma granulometria
8 Falhas de arco elétrico  Arco elétrico em caso de curto-circuito em sistemas Vsetky vykony boli zistené po skiiskach za laboratérnych podmienok. Preto sa odporica overenie, i sii symbolom, spolu s jednym zo symbolov F, B alebo A. Posebna previdnost je priporocljiva pri znani preobcutljivosti.
elétricos osobné ochranné prostriedky vhodné na plénované poutitie, pretoze podmienky na pracovisku sa mézu Prasknuté alebo poskodené zomiky sa musia vymenit.
9 Metal fundido e sélidos ~ Salpicos de metais fundidos e penetrago de sélidos v zévislosti od rozlicnjch parametrov (napr. teplota, oder, intenzita pouzivania) odliSovat od podmienok Ochrany odi proti casticiam s velkou rychlostou mozu predstavovat nebezpecenstvo pre pouzivatela tym, ze EN166:2001 Osebna zasiita odi
quentes quentes skiisky konstrukcného vzoru. Ak uz boli osobné ochranné prostriedky pouZité, mozu tieto, z dovodu prenésajii narazy, ked'sa nosia nad beznymi korekénymi okuliarmi.
opotrebenia, poskytovat mensie vykony. Vyroba nepreberé Ziadnu zodpovednost pri neodb pouzivani Ak je potrebna ochrana proti casticiam s vysokou rychlostou pri extrémnych teplotach, mé sa vybrata Oznacevanje le¢
Avisos: produktu. ochrana oti oznacit s pismenom T priamo za pismenom pre intenzitu nérazu, t. zn. FT, BT alebo AT. Ak
As viseiras de classe tica 3 ndo se destinam a um uso a longo prazo. Cistenie / ddrzba: Produkt sa md cistit vihkou handrou (vlaznou vodou, miernym istiacim prostriedkom), za pismenom pre intenzitu narazu nenasleduje pismeno T, smie sa ochrana oci pred casticami s vysokou 20-1,2 AS 1 F
Se os simbolos F, B e A no se aplicarem a viseira e ao corpo de apoio, deve ser atribuido o nivel maisbaixo @ bez chemikalif a vysusi sa na vzduchu. Tento produkt skontrolujte vzhladom na Skody po vyisteni a pred  rjchlostou pouivat len pri teplotach miestnosti. Stopnja zaite (samo za filtre)
todo o dispositivo de protecdo ocular. novym nosenim. Poskodené produkty nepouZivajte znova. Podla spasobu istenia to moze mat negativny Identifikacijski znak proizvajalca
Para que um e§cudo de protecdo facial fsteja em conformldade com o simbolo 8 da drea de apllcagaoy, gste vplyvna vykor] produktu. Vyrobca preto, po neodborne vyk Cisteni, neprebera za produkt viac Ziadnu EN 170:2002 ul y y filter Opticni razred
deve estar equipado com um filtro de nivel de protecdo 2-1,2 ou 3-1,2 e apresentar uma espessura minima z0dpovednost. Krajsava za mehansko trdnost
de1,4mm. Dezinfekciu mozno vykonat's miernym dezinfekénym prostriedkom. Stupen ochrany  Farebné oznacenie Typické pouzitie L o L
Para que um dispositivo de protecao ocular esteja em conformidade com o simbolo 8 da drea de aplicacao, Dalie upozornenia: Tento produkt by sa mal pouzivat pat rokov od mesiaca vyroby uvedeného na etikete. 212 Mose sa zhoriit ak nie e Na pouZitie so zdrojmi Ziarenia, ktoré vyzarujd prevazne SFOPHJB Zﬂffv{‘e (SBWO zafiltre) Prvastevilka  Stopnja zascite
tanto o corpo de apoio quanto a viseira devem ser identificados com este simbolo, juntamente comumdos  Likvidcia: Tento produkt zlikvidujte spolu s domovym odpadom. Po tmyselnom a netmyselnom kontakte Iy 1’ f omatenle ochrz;nnéhoJ ultrafialové Ziarenie s vinovymi dizkami kratéimi ako F!Iterza zasito varilca e . } Brez 12-16
simbolos F, B ou A. s chemikliami moze byt tento produkt znecisteny nebezpecnyimi substanciami Skodivimi pre Zivotné ') a2 313 nm a ked oslnenie nie je vjznamnym faktorom. To Filter za zatito pred ultravijolicnim sevanjem (lahko poslabsa )
Viseiras riscadas ou danificadas devem ser substituidas. prostredie. V tomto pripade treba vykonat likvidaciu v zhode s miestne aplikovanymi pravnymi predpismi. g pha 22 pokryva cely rozsah UV-C az velkej casti UV-B. prepoznavanje barv) . ) i
0s dispositivos de protecao ocular contra particulas de alta velocidade podem representar um risco para vléstne upozornenia: Osobné ochranné prostriedky mézu u citlivych osdb vykonat alergické reakcie. 22 » o o Filter za zai(ito pred nim sevanjem (dobro prep 2 12-5
o utilizador devido & transmissdo de impactos quando usados sobre 6culos de prescrigio convencionais. vlastna pozornost sa odporiica pri znamej nadmernej citlivosti. 225 Moze sa zhorsit, ak nie je Na pouzitie so de‘”m' ziarenia, kff”e vyar - barv) '
Sefor necesséria uma protedo contra particulas de alta velocidade a temperaturas extremas, o dispositivo de 23 oznadenie ochranného intenzivne fiarenie v rozsahu UV Harenia 2 vo viditefhom Filter za zastito pred ul nim sevanjem (dobro p 3
protecdo ocular selecionado deve ser identificado coma letraTi apds aletra de intensidade de EN 166:2001 Osobns ochrana o 2-4 stupiia 2C. spgktr?lpom.r015§hu akdeje preto potrebné oslabenie barv)
impacto, ou seja, FT, BT ou AT. Se a letra de intensidade de impacto ndo for sequida pela letraT, o disp . 25 viditelného Ziarenia. Filter za zascito pred infrardecim sevanjem 4 1,2-10
de protecdo ocular so deve ser usado a temperatura ambiente contra particulas de alta velocidade. 0Oznacenie zornikov Filter za soncno svetlobo (brez zahtev za infrardece sevanje) 5 11-41
Filter za soncno svetlobo (pri zahtevah za infrardece sevanje) 6 1,1-41
EN 170:2002 Filtro de protecdo ultraviol W12 AS 1 F M @ o o _ _
Stupeii ochrany (len pre filter) Vyrobca Rok a mesiac vyroby Stopnja zascite: Visja vrednost pomeni manjso prepustnost (Stopnja prepustnosti).
Nivel de protecdo Detecdo de cores Aplicacdo tipica Identifikatna znacka vyrobcu .
. Para utilizagdo com fontes de radiacdo que emitem Opticka trieda Optichirazred
212 Pode ficar deteriorado radiacio predominantemente ultravioleta em Pl — - E[ﬂ c € @ Nizja vrednost je boljsa. 13
2 1'4 se ndo houver nenhuma (ompgrimsmos de onda menores do que 313 nme natka e mechanichd pesno o e Krajé: hansko trdnost Zaht hansko trdnost
-l identificacs i . L ) PR P P P rajsava za rdnost ahteve za rdnost
217 '12'::2?520 denivelde quando o encandeamento ndo é um fator significativo. Stupefi ochrany (len pre filter) Predcislie _Stupefi ochrany :]’:;:z;z;envayz)db{: Inatka (& Inatka EAC Inatka UkeSepro Brez Minimalna trdnost
protecao 2% Isto abrange todo o UV-C e a maior parte da faixa UV-B. Zvdralsky ochranny filter Bez 12-16 y S Povecana trdnost
22 . Ultrafialovy ochranny filter (rozpoznanie farieb moze byt L S
525 Pode ficar deteriorado K pouziti u zdrojii zafenf, které vyzafuji prevézné ovplyvnen)e’/) Y g 2 F ZaS(ﬂ_ﬂ_ P)'Ed delci z visoko hitrostjo (nizka udarna
§ sendo houvernenhuma  ultrafialové zafeni pfi vinovych délkéch kratsich nez . . " e 12-5 Energija,
23 Ultrafialovy ochranny filter (dobré rozpoznanie farieb) 20 8 Tasi d delci 2 visoko hitrostjo (srednia ud
identificagio de nivelde 313 nm, a pokud oslnéni neni vyznamnym faktorem. To Uit f f . e aiita pred delci2 visoko hitrostjo (srednja udarna
- . rafialovy ochranny filter (dobré rozpoznanie farieb) 3 I .. _— "
i : protecio 2C. pokryva cely rozsah UV-C a vétsinu rozsahu UV-B. nfra Eerve:y ochran:y fiter P 4 12-10 Navodila in informacije proizvajalca energija) o
5 ) AP . ’ Informacijska brosura za osebno zasitno opremo po Uredbi (EU) 2016/425, Priloga II, razdelek 1.4. A Zai(ita pred delciz visoko hitrostjo (visoka udarna
Ochranny filter proti sinecnému Ziareniu (bez poziadavky na imo, da pred bo osebne zaki berite to inf iisko bros i oredaii energija)
infracervené iarenie) 5 1,1-41 Prosimo, da pred uporabo osebne zascitne opreme pozorno preberite to informacijsko brosuro. Pri predaji i
|0 hranny filte proti sineéném Ziareniu (s pofiadavk osebne zascitne opreme drugim morate priloZiti oziroma prejemniku osebne zascitne opreme izrociti to Oznaka okvirja
. A - X renny er proti sinechemu ziareniu {s pociadavkou na 6 1,1-41 informacijsko brosuro. V ta namen lahko to informacijsko brosuro brez omejitev kopirate.
Fabricante Ano e més de produgao infracervené Ziarenie)
Osebna zas(ita oci Kategorija tveganja Il AS EN 166 F
Stupeni ochrany: Cim je vy3si, tym je priepustnost nizsia (Stuperi priechodnosti). (Certifikati EN166 Identifikadijski znak proizvajalca |
L. Ontické tried Obvesceni organ SGS FIMKO Y Stevilka tega standarda
. - " . " pticka trieda Takomotie 8 Krajsava za povecano mehansko trdnost/zacito pred delci z visoko
. Leras~ mformagqes e Marcagéo CE Marcagdo EAC Marcacao UkrSepro Cim nizsia, tym lepsia. 13 Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA hitrostjo/ekstremnimi temperaturami
instrugoes do fabricante Finland
ZInacka pre mechanickd pevnost Poziadavky na mechanicki pevnost u-
Bez e Identifkacijska stevlka 0598 Podrodja uporabe
nimaina pevne Krajsava Oznaka Opis
s LvjSend pevnost o Oznaka CE potrjuje, da je proizvod skladen z bistvenimi imiin i Uredbe (EU) Brez Osnovna uporaba Nedolocena mehanska tveganja in nevarnosti zaradi
. X L F Od,nana pred Casticami's vysokou rychlostou (néraz 2016/425. Izjavo o skladnosti za EU si lahko ogledate na www.doc.nitras.de. izpostavljenosti ultravijoli¢nemu in infrardecemu sevanju
Navodyva ,nfozwacle vyrobfu ) ) . ) s nizkou energ}ou)l , T Ta izdelek je osebna zastitna oprema kategorije tveganja II. Zasiti vas pred: Mehanske nevamosti, opticne ter vidni in sonéni svetlobi
Inforrpa(pa brozuvra pre ({s?bne p(hranne Erqstrledky (pOP] podla ry\anaden@ (EU) 2016/425, prl|0Vh'ﬂ !l odsek B Ochrana pred Casticamis vysokou rychlostou (nraz nevarnosti. Druga podrogja uporabe od zgoraj navedenih so izrecno izkljucena. Ta izdelek tako med drugim 3 Tekotine Tekocine (kapljice in curki)
1.4.Tito informacnu broZirku si pred pouZitim osobnych ochrannych prostriedkov starostlivo precitajte. Ste sostrednou energiou) ne zagotavlja nikakrne za;fne pred: toplotne nevarnosti, bioloske nevarnosti, elektricne nevarnosti. 4 Grobi prah Prah z velikostjo delcev > 5 um
povinni tiito informacni brozirku pri posttpeni osobnych ochrannych prostriedkov pripojit, resp. prijemcovi A Ochrana pred casticami s vysokou rychlostou (ndraz Unod nameséene p obvestila in pripadajoce stopnje 5 Plin in fini prah Plini, hlapi, meglice, dim in prah z velikostjo delcev < § pm
osobnycvh ocI‘1ranny(h prostriedkov dorucit. Na tento ticel sa mdze tato informacnd brozirka neobmedzene s vysokou energiou) Sklad|5(en]e/uporaba/pleverjan]e Hranite na hladnem in suhem. Varujte pred neposredno sonéno svetlobo, 8 Okvarni oblok Elektriéni oblok zaradi kratkega stika v elektricnih
rozmnozovat. Znatka pre drfiaky UV-sevanjem ali viri ozona. Ne skladiscite prepognjeno ali pod tezkimi predmeti. lzdelek po moznosti instalacijah
0Osobn ochrana o Kategoria rizika Il skladiscite in prevazajte v originalni embalazi. Vplivi, kot so svetloba, viaga, temperatura in naravne 9 Staljena kovinain vroci  Brizgi staljene kovine in prodiranje vrocih trdnih predmetov
Certifikacia EN 166 AS EN166 E spremembe materialov skozi daljsi cas, lahko spreminjajo lastnosti izdelka. Natan¢nih podatkov o ¢asu trdni predmeti
Notifikované miesto SGS FIMKO OY Identifikaénd znacka vjrobcu ‘ skladiscenja in Zivljenjski dobi osebne zascitne opreme ni mogoce dolociti, ker na oboje vplivajo nacin )
Takomotie 8 Cislo tejto normy skladisenja, temperatura, vlaznost, obraba ter intenzivnost uporabe. Zaradi tega ta izdelek po daljsem Opozorll.a: . _ _
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA P P " ; P skladiscenju in pred ter po vsaki uporabi preverite, ali je poskodovan ali ima bistvene spremembe materiala Lece opticnega razreda 3 niso namenjene za dolgotrajno uporabo.
Finland i’ Zn;(cka Rv;fvy;en}] mte('ham(kl.JtpeTn:Jst/.othranu pred Gasticamis (npr. krhki, razpokani premazi/materiali, luknje, spremembe barve itd.). Ta izdelek pred vsako uporabo  Ce simboli F, B in A ne veljajo hkrati za leco in okvir, e treba celotni napravi za zasito oci dolociti nizjo
velkou rychlostou / extrémnymi teplotami )
Identifikacné cislo 0598 ¥ Jmep preverite, ali je primeren za predvideno dejavnost in ali je pravilne velikosti. Neustrezne ali pomanjkljive stopnjo.

Inacka CE osvedcuje, Ze produkt zodpoveda zdkladnym poziadavkam na bezpecnost a ochranu zdravia pri
prci nariadenia (EU) 2016/425. EU-vyhldsenie o zhode si mozete preitat na stranke www.doc.nitras.de.
Tento produkt je osobny ochranny prostriedok kategérie rizika Il. Chrani vés proti: Mechanické ohrozenia,
optické ohrozenia. Iné ako vyssie uvedené oblasti pouZitia sti vyslovne vyltcené. Tento produkt neposkytuje,
okrem iného Zziadnu ochranu pron tepelné ohrozenia, biologické ohrozenia, elektrické ohrozenia.
Zohladnite, prosim, ia a prislusné vykonové stupne.
SkIadovanle/Pouzwanle/KontroIa Skladovat v chlade a suchu. Chranit pred priamym slnecnym Ziarenim,
UV-Ii¢mi alebo zdrojmi ozonu. Neskladovat' v zalomenom stave ani pod zatazenim hmotnostou. Produkt
podla moznosti skladujte, resp. prepravujte v originalnom obale. Vplyvy ako svetlo, vihkost, teplota, ako
aj prirodzené zmeny materidlu pocas dlhsieho casového obdobia mozu mat za nasledok zmeny vlastnosti
produktu. Presné tdaje k dobe skladovania a Zivotnosti osobnych ochrannych prostriedkov nie si mozné,
pretoze obidva parametre zvisia okrem iného od prislusného sposobu skladovania, teploty, vihkosti,
stupiia opotrebenia a intenzity pouzivania. Preto po dihsom skladovani, ako aj pred a po kazdom pouziti
skontrolujte tento produkt vzhladom na Skody a zmeny produktu (napr. krehké, popraskané nétery/
materialy, diery, zmeny farby atd.). Pred kazdym pouzitim skontrolujte tento produkt vzhladom na vhodnost
na planovani ¢innost a na spravnu velkost. Nevhodné alebo chybné produkty treba zlikvidovat a v ziadnom
pripade sa nesm pouzivat dalej. Velkost produktu sa moze odliSovat od tidajov napr. v dosledku dilatacie.

Oblast (oblasti) pouZitia

Inacka Nézov Popis

Bez Zakladné poutitie Neidentifikované mechanické rizika a ohrozenie
ultrafialovym, viditelnym a infracervenym Ziarenim a
sInecnym Ziarenim

3 Kvapaliny Kvapaliny (kvapky a striekanie)

4 Hruby prach Prach s velkostou zma > 5 pm

5 Plyn a jemny prach Plyny, pary, hmla, dym a prach s velkostou ¢astic <5 ym

8 Rusivy svetelny obluk  Elektricky ohluk v pnpade skratu v elektnckych zariadeniach

9 Roztaveny kov a horice  Roz hkovovap hortcich

pevné latky pevnyich latok

Vystrazné upozomenia:

Zorniky optickej triedy 3 nie sti urcené na dihodobé pouzivanie.

Ak sa symboly F, B a A sa nevztahujti na zorniky ani na drziaky, Gplnej ochrane o¢i sa prideli nizi stupen.
Aby ochranny 3tit tvdre so symbolom 8 odpovedal oblasti pouZitia, musi sa vybavit s filtrom ochranného
stupfia 2-1,2 alebo 3-1,2 a vykazovat minimalnu hribku 1,4 mm.

Aby ochrana oci so symbolom 8 odpovedala oblasti pouZitia, musia byt drZiak a tiez zomik oznacené s tymto

izdelke je treba odstraniti in jih v nobenem primeru ni dovoljeno uporabljati. Velikost izdelka lahko na primer
zaradi raztezanja odstopa od navedenih podatkov.

Vse zmogljivosti so bile dolocene s preizkusanjem v laboratorijskih razmerah. Zato priporo¢amo preverjanje,
ali je osebna zastitna oprema primerna za predvideno uporabo, saj se lahko razmere na delovnem mestu

glede na razlicne p (npr. temp odrgnine, i uporabe) jo od razmer
pri prelzkusanju konstrukcljskega vzorca. (e ste osebno zastitno opremo ze uporabljall se lahko njene
gljivosti zaradi obrabe jSajo. Proi ne prevzema nikakr$ne odg: iza p

Da je Scitnik za obraz skladen s simbolom 8 za podrocje uporabe, mora biti opremljen s filtrom stopnje 2-1,2
ali3—1,2in mora imeti debelino najmanj 1,4 mm.

Da je naprava za zas(ito oci skladna s simbolom 8 za podroje uporabe, morata biti s tem simbolom oznacena
tako okvir kot tudi leca, skupaj z enim od simbolov F, B ali A.

Opraskane ali poskodovane lece je treba zamenjati.

Scitniki za oti za zasito pred delci z visoko hitrostjo lahko zaradi prenosa udarcev predstavljajo nevarnost za
Ce jih nosi nad obicajnimi korekcijskimi ocali.

uporabo izdelka.

Ciscenje/vzdrievanje: lzdelek je treba ofistiti z vlazno krpo (mlacna voda, blago cistilo) brez kemikalij in
posusiti na zraku. lzdelek po ciScenju in pred ponovno uporabo preverite, ali je poskodovan. Poskodovanih
izdelkov ne uporabljajte znova. Dolocene vrste ¢iscenja lahko negativno vplivajo na lastnosti izdelka. Zato
proizvajalec po nepravilno opravljenem ciS¢enju ne prevzema ve¢ odgovornosti za izdelek.

Razkuzevanje lahko opravite z blagim razkuzilom.

Dodatna navodila: Ta izdelek je treba uporabljati v petih letih od meseca proizvodnje, oznacenega na etiketi.

(e je potrebna zatita pred delci z visoko hitrostjo pri ekstremnih temperaturah, mora biti izbrana naprava
7a zasito o&i oznacena s érko T takoj za érko za energijo udarca, tj. FT, BT ali AT. Ce znaku za energijo udarca
ne sledi ¢rka T, je dovoljeno napravo za zascito oci uporabljati le pri sobni temperaturi za zascito pred delci
zvisoko hitrostjo.

EN 170:2002

Filter za zas(ito pred ultravijoli¢nim

Stopnjazastite  F je barv Tipicna uporaba

Odstranjevanje odpadkov: Izdelek zavrzite me dinjske odpadke. Po alineh stiku's
kemikalijami je lahko ta izdelek onesnazen s snovmi, ki Skodujejo okolju ali zdravju. V takih primerih je treba
odstranjevanje opraviti skladno z veljavno krajevno zakonodajo.

Posebna navodila: Osebna zas¢itna oprema lahko povzroci alergijske reakije pri obcutljivih posameznikih.
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Za uporabo z viri sevanja, ki oddajajo pretezno

2-12 . N g . L
2_1’4 Lahko je poslabsano, ce ultravijolicno sevanje z valovnimi dolzinami pod 313 nm
! ni oznake stopnje zascite 2C. in kadar blescanje ni pomemben dejavnik. To zajema
217 . S P
celotno obmodje UV-Cin vecino obmocja UV-B.
2-2
2-25 . P Za uporabo z viri sevanja, ki oddajajo intenzivno sevanje
Lahko je poslabsano, ce Lo L
23 . - v UV-obmocju in v vidnem spektralnem obmocju in kjer
ni oznake stopnje zascite 2C. P .
2-4 je zato potrebna oslabitev vidnega sevanja.
25

o]

Proizvajalec

(T3]

Preberite navodila in
informacije proizvajalca

]

Leto in mesec izdelave

C€

Oznaka CE

&

0Oznaka UkrSepro

TP TC 01912011

Oznaka EAC

Prod: jledninger og
Informationshrochure til personligt beskyttelsesudstyr (PSA) i henhold til forordningen (EU) 2016/425,
tilleg Il afsnit 1.4. Las denne informationsbrochure omhyggeligt igennem, for PSA anvendes. Du har
pligt til at vedlegge denne informationsbrochure, hvis PSA gives videre til andre, eller til at udlevere den til
modtageren af PSA. Til dette formal kan denne informationsbrochure kopieres ubegranset.

Personligt gjenvaern Risikokategori Il
Certificering EN 166
Notificeret organ SGS FIMKO OY
Takomotie 8
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
Finland
Id-nummer 0598

CE-maerket dokumenterer, at produktet er i overensstemmelse med de grundlzggende sundheds- og
sikkerhedskrav i forordningen (EU) 2016/425. EU-overensstemmelseserklaeringen kan laeses pa www.doc.
nitras.de.

Dette produkt er et personligt beskyttelsesudstyr af risikokategori II. Det beskytter mod: Mekaniske farer,
optiske farer. Andre Jel ader end de er under ingen digheder tilladt.
Dette produkt beskytter derfor blandt andet ikke mod: termiske farer, biologiske farer, elektriske farer. Veer

pé de anbragte pil inf og de tilhorende ydelsestrin.
Opbevaring Jelse/test: Skal opt koligt og tert. Skal holdes pa afstand af direkte sollys, UV-
straler eller ozonkilder. Ma ikke opt Idet eller vaegtbel Opbevareller transportér sa vidt

muligt produktet i den originale fra lys, fugt, samt naturlige
i materialet i lobet af en lengere periode kan medfare andringer i produktets egenskaber. Det er ikke
muligt at give nmagtlge informationer om opbevaringstiden og levetiden for PSA, da begge parametre bla.

Optisk klasse \
Forkortelse for mekanisk styrke T otomon
Beskyttelsestrin (kun for filter) Kod kyttel Laesl prom{ucentens CE-mazrkni EAC-mazrkni k
Svejsebeskyttelsesfilter Uden 12-16 leJIednlnger 09
Ultraviolet beskyttelsesfilter (farveopfattelsen kan reduceres) 2 informationer
Ultraviolet beskyttelsesfilter (god farveopfattelse) 20 12-5
Ultraviolet beskyttelsesfilter (god farveopfattelse) 3
Infraradt beskyttelsesfilter 4 12-10
Solbeskyttelsesfilter (uden infrarod-krav) 5 1,1-41 Tootja juhised ja informatsioon
Solbeskyttelsesfiter (med infrarod-krav) 6 11-41 Isikukaitsevahendite teabebrosiiir vastavalt EJ maarusele 2016/425, lisa Il ldikele 1.4. Palun Iugege see
Beskyttelsestrin: Jo hai di destol ligheden ( " teabebrogiiiir enne isikukaitsevahendite kasutamist hoolikalt [abi. Te olete kok d
eskyttelsestrin: Jo hojere vaerdien er, desto lavere er edasiandmisel kaasa andma ka selle teabebrosiliri. Seetdttu tohib seda teabebr iiramata hulgal
Optisk Klasse ljundad
Jolavere, desto bedre. 13 Isiklikud silmakaitsevahendid II iskikategooria
Forkortelse for mekanisk styrke Krav til mekanisk styrke Sertiﬁtseerimine EN 166
Uden Minimumsstyrke Teavitatud asutus SGS FIMKO oy
: petsyke ﬁk"f"m'es Mare, Somerset, BS22 6WA
F Beskyttelse mod hojhastighedspartikler (slag med F'els 02'5“””' are, Somerset,
lav energi) o nan;
B Beskyttelse mod hgjhastighedspartikler (slag med Identifitseerimisnumber 0598
medium energi) CE- margls klnnltab et toode vastab EU méarusest 2016/425 tulenevatele olulistele tervisekaitse- ja
A Beskyttelse mod hajhastighedspartikler (slag med | ] ekl i leiate aadressilt www.doc.nitras.de.
hoj energi) Selle toote puhul on tegemist Il riskikategooria isikukaitsevahenditega. See aitseb teid vastu: Mehaanilised
Meerkning af stel riskid, optilised riskid. Muud kui eespool ni d kohaldamisalad on selgesonaliselt vélistatud. Seetottu
ei paku see toode kaitset: termilised riskid, bioloogilised riskid, elektrilised riskid. Palun jérgige tootel olevaid
AS EN166 F plktogramme Juhlseld Ja vastavald tonmlvustasemeld

Producentens identifik k \
Nummer pa denne standard

Forkortelse for oget mekanisk styrke / beskyttelse mod
hgjhastighedspartikler / ekstreme

t i Hoiundage jahedas ja kuivas kohas. Hoidke eemal
paikesevalgusest, UV-kiirtest ja osooni allikatest. Arge hoiundage kokkuvoldituna ega koormuse all.
Hoiundage vdi transportige toodet voimalusel originaalpakendis. Valguse, niiskuse, temperatuuri, samuti
materjali Ioomullkud muutumised voivad pikema aja jooksul toote omadusi muuta. Tapseid andmeid

isikukai fite hoiund ja eluea kohta ei ole voimalik anda, kuna mdlemad parameetrid

hilaac hoi

)

Forkortelse Betegnelse Beskrivelse

Uden Grundleggende Ikke fastlagte mekaniske risici og fare pa grund af
anvendelse ultraviolet, synlig og infrarad stréling og solstraling

3 Vaesker Vaesker (draber og staenk)

4 Groft stov Stov med kornstarrelse > 5 pm

5 Gas og finstov Gasser, dampe, tage, rag og stov med partikelstorrelse

<5pm

8 Fejllysbuer Elektrisk lyshue ved kortslutning i elektriske anlaeg

9 Smeltet metal og varme  Staenk fra smeltede metaller og gennemtraengning af
faste stoffer varme faste stoffer

Advarselsinfo:
Glasi den optiske klasse 3 er ikke beregnet til langvarig brug.
Hvis ikke symbolerne F, B og A bade gaelder for glasset og stellet, skal den laveste grad tilordnes gjenvaernet.

afhanger af opbevari fugtigheden, graden af slid og
Kontrollér derfor dette produkt efter lzengere opbevaring samt far og efter brug for skader eller &ndringer
imaterialet (f.eks. skore, revnede belagni aler, huller, far osv.). Kontrollér for brug,
at dette produkt er velegnet til den planlagte aktivitet og har den korrekte storrelse. Uegnede eller defekte
produkter skal bortskaffes og ma ikke bruges under nogen omstaendigheder. Produktets storrelse kan afvige
fra de angivne veerdier pa grund af f.eks. dilatation.
Alle ydelser er beregnet ved tests under laboratoriebetingelser. Derfor anbefales det at udfare en kontrol
af, om PSA er velegnet t|| den planlagte felse, da betingel pé arbejdspladsen kan afvige fra
] af forskelli (f.eks. temp slid, del ). Hvis
PSA allerede har veret anvendt, kan det give mindre beskyttelse pa grund af slid. Producenten patager sig
intet ansvar, hvis produktet ikke anvendes efter bestemmelserne.
Rengering/vedligeholdelse: Produktet skal rengores med en fugtig klud (lunkent vand, mildt
rengoringsmiddel), uden kemikalier og derefter torres i luften. Kontrollér dette produkt for skader efter
rengoringen, og for det baeres naeste gang. Brug ikke beskadigede produkterigen. Afhangigt af i

For at et ansigtsvaern kan opfylde symbol 8 for anvendelsesomradet, skal det vaere udstyret med et filter fra
beskyttelsestrin 2-1,2 eller 3-1,2 og have en minimumstykkelse pa 1,4 mm.

For at et gjenvaern kan opfylde symbol 8 for anvendelsesomradet, skal bade stellet og glasset vaere
kendetegnet med dette symbol sammen med et af symbolerne F, B eller A.

Ridsede eller beskadigede glas skal udskiftes.

Bjenvaern mod hojhastighedspartikler kan udgore en fare for brugeren i forbindelse med overfarsel af stod,
hvis udstyret baeres over almindelige briller.

Hvis en beskyttelse mod f tikler ved ekstreme bor det valgte gjenvaern vaere
kend med bogstavet T t efter bogstavet for stodintensiteten, dvs. FT, BT eller AT. Hvis ikke
bogstavet T falger efter bogstavet for stadintensiteten, ma gjenvaernet kun anvendes som beskyttelse mod
hojhastigt tikler ved

EN 170:2002

soltuvad ise viisist, ist, niiskusest, toote kulumisastmest ning kasutamise
intensiivsusest. Seetdttu kontrollige toodet pérast selle plkemaajallst hoiundamist ning enne Ja parast
kasutamist, et tal ei oleks kahjustusi voi materjali i (nt rabedat, d

materjali, aukusid, varvimuudatusi jne). Kontrollige seda toodet enne igat kasutuskorda, et ta sobiks
ettenahtud tegevusteks ning selle suurus oleks dige. Mittesobivad vdi puudustega tooted tuleb &ra visata ja
neid ei tohi mingil juhul kasutada. Toote suurus voib nt venimise tottu esitatud andmetest erineda.

Kaik toimivused on méératud lak tehtud k llimiste alusel. Seetdttu on soovitatav

k llida, kas need isikukaitsevahendid on moeldud kasutusalaks sobivad, sest iga tookoha tingimused
sltuvad eri jtest (nt kull kasutuse i ) ja need voivad
erineda tiiiibihindamisel olnud tingi Kui isikukai hendid on juba kasutusel olnud, vdib nende

kaitsevoime olla kulumise tottu vahenenud. Tootja i kanna vastutust toote ebaotstarbekohase kasutamise
eest.
Puhastamine/hooldus: Toodet peaks puhastama niisutatud lapiga (toasooja vee ja neutraalse

Mida madalam, seda parem. 1-3
Liihend mehhaanilisele tugevusel Nouded mehhaanilisel |
lima Minimaalne tugevus
S Korgendatud tugevus
F Kaitse suure kiirusega likuvate osakeste eest
(véikese energiaga 166k)
B Kaitse suure kiirusega liikuvate osakeste eest
(keskmise energiaga ld6k)
A Kaitse suure kiirusega liikuvate osakeste eest (suure
energiaga 166k)
Kand i margis
AS EN166 F
Tootja identifitseerimistahis \
Selle standardi number
Korgendatud mehhaanilise tugevuse/ suure iirusega osakeste/
ide lihend
\ 1a(d)
Lihend Nimetus Kirjeldus
Ohne Pohikasutusala Mératl i riskid ja ohud ultraviolett-,
nahtavast ja ndhtamatust infrapuna- ja paikesekiirtest
3 Vedelikud Vedelikud (tilgad ja pritsmed)
4 Jime tolm Tolm terasuurusega > 5 ym
5 Gaas ja peen tolm Gaasid, aurud, udu, suits ja tolm osakeste suurusega
<5pm
8 Kaarlahendus Elektriline valguskaar elektriseadmete liihise korral
9 Sulametall jakuumad  Sulametalli pritsmed ja kuumade tahkeosakeste
tahkeosad labitungimine
Hoiatus:

Vaateklaasid optilise klassiga 3 ei ole mdeldud pikaajaliseks kasutamiseks.

Kui siimbolid F, B ja A ei kehti nii vaateklaasile kui kandevraamile, peab kogu silmakaitseseadmele

rakendama madalama astme.

Selleks et ndokaitsesirm vastaks kasutusala siimbolile 8, peab see olema varustatud filtriga kaitseklassist

2-1,2v6i 3-1,2 ning selle minimaalne paksus peab olema 1,4 mm.

Selleks et ndokaitsesirm vastaks kasutusala siimbolile 8, peab nii kandevraam kui ka vaateklaas olema
ahistatud selle sii koos iihega siimbolitest F, B vdi A.

Kriibitud voi kahjustatud vaateklaasid peab vélja vahetama.

Suure kiirusega lendavate osakeste kaitseks olevad silmakaitseseadmed vdivad kandjat ohustada, kui [69gid

kanduvad le tavalistele nagemist korrigeerivatele prillidele.

Kui suure kiirusega lendavate osakeste kaitset on vaja kanda korgete temperatuuride juures, peab valitud

silmakaitseseadme tahisel kohe pérast kokkupdrke intensiivsust téhistava téhe jérel olema téht T, s.t FT, BT

Voi AT. Kui kokkupdrke intensiivsust néitava téhe jérel T téhte ei ole, tohib silmakaitseseadet kaitseks suure

kiirusega lendavate osakeste vastu kasutada iiksnes toatemperatuuril.

i ilma kemikaalideta ning k ohu kdes. llige toodet pérast put ja

uuesti kandmist, et sellel ei oleks kahjustusi. Arge kasutage kahjustatud toodet. Olenevalt put iisist, EN 170:2002 Ultraviolettfilter
vf)jb puhastamine toote toimivust negatiivselt mdjutada. Seetdttu ei kanna tootja vastutust, kui toodet on Kaitseklass Viirvuste dratundmi Tiipiline f
aslaf undmaTuIF puha§ fatud. . - N Kasutamiseks kiirgusallikate korral, mis kiirgavad
Qesnnﬁtseerlmlst tohib teha neu?raalse desmﬁtseenm|5\{ahend|ga. . _— 212 Vaib olla halb, kui puudub  valdavalt ultraviolettkiiri, mis on lihemad kui 313 nm
Llsama[liused:feda togdet tohib kasutada viie aastaujz?oksul ?rvates selle etl!<et|| tcfdud valmistamise 2-14 aitseklassi tihis 2C. ning kui pimestamine ef ole oluline faktor.See atab
kuust.Jaatmekaitlus: Kaidelge see toode koos olmepriigiga. Kui toode on tahtlikult véi tahtmatult kokku 2-17 Yoqu UV-C ja vald UV-B alast

) p . PR N gu UV-Cja valdava osa UV-B alast.
puutunud kemik voib see olla keskkonda kat Voi ohtlike ainete poolt saastunud. Sel juhul 22
kdidelge toode kooskdlas kohalike kehtivate eeskirjadega. 225 Kasutamiseks kiirgusallikate korral, mis kiirgavad
Erimarkused:  sikukaitsevahendid voivad tundlikkuse korral esile kutsuda allergilisi - reaktsioone. 2_3' Vib olla halb, kui puudub  intensiivselt UV-alas ja nahtavas spektrialas olevaid
Ulitundlikkuse korral peab olema eriti ettevaatlik. 24 kaitseklassi tahis 2. kiiri ning kus on seetdttu vajalik nahtava kiirguse

25 vahendamine.

EN 166:2001 Isiklikud sil i did

Vaateklaaside margistus

kan denne have negativ indflydelse pa produktets ydelse. Producenten patager sig ikke laengere ansvar for
produktet, hvis rengeringen ikke udfores korrekt.
Der kan udfores desinfektion med et mildt d
Ovrige anvisninger: Dette produkt skal bruges inden for fem ar efter produktionsmaneden, som er angivet
pa etiketten.

Bortskaffelse: Bortskaf dette produkt sammen med husholdningsaffaldet. Efter bevidst eller tilfzldig
kontakt med kemikalier kan dette produkt véere forurenet af miljoskadelige eller farlige substanser. | dette
tilfeelde skal bor udfres i Ise med forskrifterne i loven, som gaelder pé stedet.
Serlige ger: PSA kan kalde allergiske hos overfalsomme personer. Veer sarlig
forsigtig ved kendt overfolsomhed.

EN 166:2001 P li

Maerkning af glassene

2012 AS 1 F
Beskyttelsestrin (kun for filter) \
Producentens identifik

Ultraviolet beskyttelsesfilter

Beskyttelsestrin  Far Typisk anvendelse

Til anvendelse ved stralingskilder, der overvejende

212 Kan vaere forringet udsender ultraviolet stréling med belgelangder, der
2-14 uden mrkning med er kortere end 313 nm, og nar blaending ikke er nogen
217 2(-beskyttelsestrin. vaesentlig faktor. Dette daekker hele UV-C- og den storste
del af UV-B-omradet.
222
2-25 Kan vaere forringet Til anvendelse ved stralingskilder, der udsender en
23 uden mrkning med intensiv straling i UV-omradet, og hvor der derfor er
2-4 2(-beskyttelsestrin. brug for en svaekkelse af den synlige stréling.
2-5
Producent Produktionsar- og -maned.

21,2 AS 1 F
Kaitseklass (vaid filtrile) ‘
Tootja identifitseerimistahis

Optiline klass

Liihend mehhaanilisele tugevusel

Kaitseklass (vaid filtrile) Eelnevarv Kaitseklass
Keevitusfiltrid lima 12-16
Ultraviolettfiltrid (varvuste dratundmine voib halveneda) 2

Ultraviolettfilter (hea varvuse dratundmine) 20 12-5
Ultraviolettfilter (hea varvuse dratundmine) 3

Infrapunafilter 4 12-10
Péikesefilter (ilma infrapuna-noudeta) 5 1,1-41
Péikesefilter (infrapuna-noudega) 6 1,1-41

Kaitseklass: Mida suurem, seda véiksem labilaskvus (Labipaistvustegur).

Optiline klass

ol il

Tootja Tootmise aasta ja kuu
[ Ce O
Lugege tootja poolseid CE-margis EAC-mérgis UkrSepro-mérgis

juhised ja informatsiooni

1 b

agus eolas 6n dé

Bileog eolais um threalamh cosanta pearsanta (PPE - personal protective equipment) i gcomhréir le
Rialachan (AE) 2016/425, iarscribhinn I, pointe 1.4. Léigh an bhileog eolais seo go ciramach sula mbaintear
leas as an PPE. Ni foldir duit an bhileog eolais seo a iniamh nuair a bhitear ag tabhairt ar aghaidh an PPE
nd chun € a thabhairt ar [dimh d'fhaighteoir an PPE. Is chun na criche sin ar féidir an bhileog eolais seo a
mhacasamhli gan srian ar bith.

Cosaint phearsanta sil Catagdir riosca Il

Deimhnitichdn EN 166

Comhlacht a dtugtar fogra do SGS FIMKO OY

maidir le Takomotie 8
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
Finland

Uimhir aitheantais 0598

Deimhnitear leis an gcomhartha CE go gcomhlionann an téirge le bunriachtanais sldinte agus sébhailteachta
an Rialachdin (AE) 2016/425. Is féidir breathnd ar dhearbhi comhréireachta an AE ag www.doc.nitras.de.

Is trealamh cosanta pearsanta de chatagdir riosca Il é an tdirge seo. Tugann sé cosaint duit in aghaidh:
quaiseacha meicnidla guaiseacha optdla. Eisiaitear go sainrdite aon limistéir infheidhmithe eile seachas
na cinn thuasluaite. Is amhlaidh dé réir nach dtugann an téirge seo aon chosaint, i measc nithe eile, in
aghaidh: guaiseacha teirmeacha, guaiseacha bitheolaiocha, guaiseacha leictreacha. Tabhair faoi deara na
picteagraim, notai agus leibhéil feidhmiochta comhfhreagracha.

Stérail/tsaid/seirbhisit: Storéil in 4it fhuar thirim. Coinnigh amach 6 sholas direach na gréine, n gathanna
ultraivialait n6 6 fhoinsi 6z6in. Na stordil i riocht libtha nd faoi ualach meachain. Més féidir, strail no
iompair an téirge ina bhunphacaistiocht. Is féidir athruithe teacht ar airionna téirgi 6 thionchair ar nds teasa,
bogthaise, teochta agus naddrtha sna habhair thar achar ama nios faide. Ni féidir eolas beacht faoin achar
storala faoin saolré seirbhise den PPE a fhail, 6ir go mbraitheann an dd pharaiméadar ar chinedl na stordla,
na teochta, na bogthaise, na géire caithimh agus na déine Usaide faoi seach, i measc nithe eile. Ceadaigh an
tairge seo do dhiobhdil nd d'athruithe ina dbhair (m.sh. bratuithe/abhair shobhriste, scoilte, poill, athruithe
sna dathanna srl.) tar éis a stéréla go fada agus sula mbaintear gach leas as agus tar éis gach leasa de.
Ceadaigh an tdirge seo roimh gach Gsdid d'oiritinacht i leith na gniomhaiochta beartaithe agus i leith na
méide cirte. Ni foldir téirgi neamhoiritinacha nd fabhtacha a dhitiscairt agus gan leas a bhaint astu riamh.
Féadfaidh méid an téirge bheith éagstil 6 na sonraiochtai, m.sh. de bharr a shinte.

Ba le téstalacha laistigh de shaotharlann a breithniodh gach tomhas feidhmiochta. Moltar da réir chun cead(
an oireann an PPE don (sdid bheartaithe, dir ur féidir leis na coinniollacha sa lathair oibre bhelth eagsuﬂ

AS EN166 F
Marc aitheantais an déantdra ‘
Uimhir an chaighdedin seo
Giorrtichan ar neart meicnidil méadaithe / cosaint ar chéithnini
ardluais / teochtai foircneacha
Raon(ta) feidhme
Giorriichan Ainmnitichdn Curssios
Gan Usaid bhunaidh Rioscai meicnitila neamhshainithe agus guais radaiochta
it, infheicthe agus infridheirge agus guais

radaiochta gréine
3 Leachtanna Leachtanna (braonta agus stealldga)
4 Dusta garbh Dusta le méid cdithnin de > 5 pm
5 Gés agus dusta min Gais, gala, ceo, toit agus dusta le méid cdithnin de < 5 ym
8 Stua leictreach Stua leictreach gearrchiorcaid i suitedlacha leictreacha

gearrchiorcaid
9 Miotail ledite agus
solaid theo

Stealldga miotail ledite agus tred ag solaid theo

Foldirimh:

Nil stilphiosai aicme 3 beartaithe lena n-Gsdid go fadtéarmach.

Mura bhfuil na siombaili F, B agus A i bhfeidhm ar an stilphiosa agus ar an gcorp, measfar go mbeidh an
leibhéal feidhmiochta is isle leis an gcosantdir iomlan sil.

Chun go dtiocfaidh aghaidhsciath le siombail 8 don raon feidhme, ni mor é a fheisti le scagaire d'uimhir
scdla 2-1.2n6 3-1.2 agus tiubh fosta 1.4 mm a bheith aige.

Chun go dtiocfaidh cosantdir stiil le siombail 8 don raon feidhme, ni mér an frama agus an stilphiosa a
mharcdil leis an tsiombail sin in éineacht le ceann de na siombaili F, Bn6 A.

Ni mér stiilphiosai scriobtha nd damdistithe a athsholthar.

uathu sitd sa scridd cinedlach a bhi ag brath ar pharaiméadair éagstla (m.sh. teocht, scric h
déine Gsdide). Ma tathar tar éis leas a bhaint as an PPE cheana féin, d'fhéadfadh feidhmiocht ni bisle bheith
igceist leis de bharr na déine caithimh. Ni ghlacann an déanttsir le freagracht ar bith as aon tsdid mhichui

Féadfaidh cosantdiri siil in aghaidh céithnini ardluais bheith ina nquais don chaiteoir tri thurraingi a
tharchur md chaitear iad ar bharr gnathspéaclai ar oideas.

biologiski apdraudgjumi, elektriski apdraudéjumi. Lidzam ievérot piktogrammas, norades un atbilstosas
veiktspéjas pakapes.

Uzglabasana/lietosana/parbaude: uzglabat vésa un sausa vieta. Sargat no tiesas saules gaismas, UV
stariem vai ozona avotiem. Neuzglabat salocita vai ar svaru noslogota stavokli. Produkts, ja iespéjams,
jauzglaba vai jatransporté originalaja iepakojuma. Gaismas, mitruma, temperatiras iedarbiba un
materiala dabiskas izmainas ilgaka glabasanas laika var mainit produkta Tpasibas. Nav iesp&jams noradit
precizus datus par IAL uzglabasanas laiku un ilgizturibu, jo abi parametri ir atkarigi ari no uzglabasanas
veida, temperatiiras, mitruma, nolietojuma pakapes un lietosanas intensitates. Tapéc parbaudiet produktu
péc ilgaka uzglabasanas laika, ka ari pirms un péc katras lietosanas reizes, vai nav radusies bojajumi vai
materiala izmainas (piem., trausls, ieplaisajis parklajums/materials, caurumi, krasas izmainas u.c.). Ikreiz
pirms lietosanas parbaudiet, vai produktam ir pareizais izmérs un tas ir piemérots paredzétajam darbam.
Nepieméroti produkti vai produkti ar defektiem ir jaizmet, tos nekada gadijuma nedrikst izmantot. lzmérs
var atskirties no noradita, piem., ja produkts ir izstaipits.

Visas veiktspéjas ipasibas ir noteiktas, veicot parbaudi Iaboratoruas apstaklos. Tapéc ieteicams parbaudit,
vai IAL ir piemeérots paredzetajai i i, jo apstakli d a daudzu faktoru (piem., temperatiras,
puteklu, izmantoSanas intensitates) ietekmé var atSkirties no parauga parbaudes apstakliem. Ja IAL jau ir
izmantots ieprieks, tad noli pakapes dél i mazaka péja. Razotajs neuznemas nekadu
atbildibu, ja produkts ir izmantots nepareizi...

Tirisana/apkope: Produktu vajadzétu tirit ar mitru dranu (remdens ddens, neitrals tirisanas lidzeklis), bez
kimikalijam, péc tam izzavét gaisa. Péc tirisanas un pirms atkartotas uzvilksanas parbaudiet produktu, vai
tam nav defektu. Produktus ar defektiem nedrikst izmantot atkartoti. Tirisana atkariba no veida var negativi
ietekmét produkta veiktspéju. Tapéc razotajs vairs neatbild par produktu, ja tiriSana ir veikta nepareizi.
Dezinfekeiju var veikt ar neitralu dezinfekcijas lidzekli.

Paréjas norades: produktu vajadzétu izlietot piecu gadu laika kops razosanas ménesa, kas noradits etikete.
Utilizacija: produktu var izmest kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Péc apzinatas vai nejausas saskares ar
kimikalijam sis produkts var bat piesarmots ar videi kaitigam vai bistamam vielam. Sada gadijuma utilizacija
javeic saskana ar vietéji piemeérojamam tiesibu normam.

Tpasas norades: jutigiem cilvekiem AL var izsaukt alerdiskas reakcijas. Ja ir zinams par alergiju, ieteicams
ievérot ipasu piesardzibu.

den tairge. Ma theastaionn cosaint in aghaidh caithnini ardluais ag teochtai foircneacha, ba cheart an chosantdir sl EN 166:2001 Individuala acu ai
Glanadh/cothabhail: Ba chdir go nglanfai an téirge le héadach tais (uisce teolai, glantach séimh) gan ~ foghnaitheamharcéil leis an litr T diteach indiaidh na itreacha e haghaidh déine tionchar, L. T, BT no AT. - gty markgjums
cheimicedin agus ¢ a thriom( amach faoin aer. Ceadaigh an tairge seo i gcomhar diobhéla tar éis a ghlanta Mura dtagann an litir T i ndiaidh na litreach le haghaidh déine tionchair, ni bheidh cead an chosantéir sul a
agus sula gaitheann ti in athuair &, Na hathsdidtear tairgi a ndearnadh diobhail dGibh. Ag brath aran (Usdid achag an teocht seomra in aghaidh caithnini ardluais. 2012 AS 1 F
gcinedl glantachdin, is féidir tionchar didltach bheith leis sin ar fheidhmid an tairge. Ni ghlacann an déantir Aizsardzibas pakape (tikai filtriem) \
le freagracht ar bith as aon ghlanadh michui den tdirge. EN 170:2002 Scagaire ul Razotaja identifikacijas zime
Is féidir é a dhifhabhtd le difhabhtan séimh. o N o Optiska klase
Tuilleadh faisnéise: Ba chéir go mbainfi leas as an tairge seo laistigh de chiig bliana 6 mhi na déantdsafochta Uimbir scéla Aithint dathanna Gndthdsdid haniskas izturibas
a léiritear sa lipéad. Lena tsdid le foinsi radaiochta a astaionn radaiocht -
Didscairt: Didscraitear lis an dramhail t . D'fhéadfaf an tairge seo a éil le substaints diobhalacha don 2-12 D'fhéadfai dul i gcionair ultraivialaite den chuid is mé le tonnfhaid nios gaire Aizsardzibas pakape (tikai filtriem) Pirmais skaitlis Aizsardzibas
chomhshaol né guaiseacha tar éis teagmhala beartaithe nd neamhbheartaithe le ceimicedin. Is amhlaidh sa 214 mura bhfuil sé marcdilte le - na 313 nm agus i gcds nach toisc riachtanach é an pakape
chas sin ar cheart an didscairt a dhéanamh i gcomhréir leis na rialachain dlithidila ditidla. 217 huimhir scéla 2C. dallri. Cumhdaitear faoi sin UV-Cagus an chuid is m Metinataja aizsargfiltrs Bez 12-16
Notai speisialta: Is féidir frithghniomhuithe ailléirgeacha teacht 6n PPE. Moltar bheith richdramach i gcas den raon UV-B. Ultravioletas gaismas aizsargfiltrs (var ietekmét krasu uztveri) 2
hipiriogaireachta aitheanta. i; 5 D'fhéadfai dul i acion air Lena (sdid le foinsi radaiochta a astaionn dianradaiocht ﬂ::rav!a:e:s ga!smas a!zsargg::rs ::aza t"fsu uz:vere; 2; 12-5
2 b mariele 20 oquannspeiceathinheicheaqs - O LA Gl RS o
: int ph ] L igcds go dteastaionn an radaiocht infheicthe a lagu -
EN166:2001 Cosaint sl 24 huimhir scdla 2€. dg réirgsin 9 Saules aizsargfiltrs (bez prasibas par infrasarkano gaismu) 5 1,1-4,1
Marcdil na stilphi 25 ' Saules aizsargfiltrs (ar prasibu par infrasarkano gaismu) 6 11-41
20-1,2 AS 1 F M &I Aizsardzibas pakape: Jo lielaks, jo mazaka caurlaidiba (Gaismas caurlaidibas pakape).
Uimhir scdla (do scagairi amhéin) \ s
Marcaith is an déantéra Déantusdir Bliain agus mi tairgthe Optiska klase
- p Jo zemaka, jo labaka. 13
Aicme optdil
Giorrtichn ar neart meicnitil DE c E @% haniskas izturibas aniskas izturibas prasibas
Uimhirscila (d iri amhiin) Cduimhi Uimhir scél TPTC 019/2011 Bez Minimala izturiba
m ',r S(a,a .oscagam amhain Ocuimhir Imhir scla Léigh treoracha agus Comhartha CE Comhartha EAC Comhartha UkrSepro S Paaugstinata izturiba
Scagaire tathaithe Ohne 1,2-16 o PR ) ~ P, -
N o - faisnéis an déantisora F Aizsardziba pret liela atruma lidojosam dalinam
Scagaire ultraivialaite (d'fhéadfai dul i gcion ar aithint dathanna) 2 L
N L L (trieciens ar zemu energiju)
Scagaire ultraivialaite (dea-aithint dathanna) 2 12-5 . - s T .
. P . B Aizsardziba pret liela atruma lidojosam dalinam
Scagaire ultraivialaite (dea-aithint dathanna) 3 . .
NI (trieciens ar vidéju enerdiju)
Scagaire infridhirg 4 12-10 B ; S, .
N | " X L A Aizsardziba pret liela atruma lidojosam dalinam
Scaga!re dhallnf na gréine (gar! rlachtana.s |n'fnqh|rg) 5 11-41 Raotaja instrukcijas un informacija (tieciens ar ielu energiju)
Scagaire dhallrd na gréine (le riachtanas infridhirg) 6 11-41 4 brosiira par individualaji i hac [i (IAL) atbilstogi Direktivas (ES) 2016/425 Il N o
pielikuma 1.4. sadalai. Pirms IAL izmantosanas uzmanigi izlasiet informativo brostru. Jisu pienak ir Ramju
Uimhir scdla: A airde €, a isle an tréscaoilteacht (Tarchuras). pievienot S0 informativo brosiru, ja IAL tiek nodoti citam cilvekam, resp., atdot IAL sanémejam. Siiemesla
Aicme ontil de] informativo brosaru var pavairot neierobeota skaita. AS EN166 F
o p - - AR . . . - Razotaja identifikacijas zime
Aisle é, is ea is fearr é. 13 Individuala acu aizsardziba Riska kategorija Il
I $a standarta numurs
Giormichs il Riachtanais nirt mheicnidil Sertifikacija EN 166 Apziméi P —— thaioret
iorriichan ar neart meicnii adl tana|sn}rtm eicnidil Pilnvarota festide 5GS FIMKO OY s paaugstintai m ai izt sardzibai p
Gan Seasmhacht fosta Takomotie 8 liela atruma lidojosam dalinam/ekstrémai temperatarai
i zeasmhach:lr'r.ﬂ;‘éa'd?it:el is (tionchar seal Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA I joma(-s)
fgsamtz::( dithnini ardluais (tionchar iseal Finland Apziméjums Nosaukums Aprakets
; (ulnr}lm ) it s (meinionh Identifikacijas numurs 0598 Bez Galvenais pielietojums  Nenoteikti mehaniski riski un apdraudejums, ko rada
o.salrltarc dithnind ardluals (medntionchar _ - L . _ 3 _ ultravioletais, redzamais un infrasarkanais starojums un
fuinnimh) CE Zime apliecina, ka produkts atbilst Direktivas (ES) 2016/425 galvenajam veselibas aizsardzibas un saules stari
A Cosaint ar chéithnini ardluais (ardtionchar drosibas prasibam. ES atbilstibas deklaraciju var apskatit vietné www.doc.nitras.de. F— U
- ) L L . N S - 3 Skidrumi Skidrumi (pilieni un 3lakatas)
fuinnimh) Sis produkts ir individualais aizsardzibas lidzeklis, kas pieder riska kategorijai Il. Tas pasargas jis " " " -
. Mehaniski apdraudgiumi, ontiski apdraudéiumi. Kategoriski izsleata citada izmantos G 4 Rupji putekli Putekli ar graudainibu > 5 pm
Marcdil na bhfrdmai no: Mehaniski apdraudejum’, optisd apdraucejumi. Ralegoriskl izsiegta cltada lzmantosana neka 5 Gaze un smalki putekli  Gazes, tvaiki, aerosoli, dimi un putekli ar dalinu izméru

ieprieksminetajas lietojuma sféras. Tapéc Sis produkts, starp citu, nepasargas no: termiski apdraudgjumi,

<5pm

8 Traucgjoss gaismas loks  Elektriskais gaismas loks no issavienojuma elektriskajas

iekartas

9 Izkusis metals un karsti, lzkususa metala $lakatas un karstu, cietu kermenu iekluve
cieti kermeni

Bridinajumi:

Stikli ar optisko klasi 3 nav paredzeti ilgstosai izmantosanai.

Ja simboli F, B un A nav piemérojami nedz stikliem, nedz ari ramjiem, visai acu aizsardzibas iericei japieskir

zemaka pakape.

Lai sejsargs atbilstu pielietojuma jomai ar simbolu 8, tam jabit aprikotam ar 2-1,2 vai 3-1,2 aizsardzibas

pakapes filtru, minimalais biezums 1,4 mm.

Lai acu aizsardzibas ierice atbilstu pielietojuma jomai ar simbolu 8, tad gan uz ramja, gan stikliem jabit

markgjumam ar $o simbolu, ko papildina simbols F, B vai A.

Saskrapéti vai bojati stikli janomaina.

Acu aizsardzibas ierices, kas pasarga no liela atruma lidojosam dalinam un parvada triecienus, var apdraudét

lietotaju, ja tas tiek nésatas virs parastajam korekcijas brillem.

Ja aizsardziba pret liela atruma lidojosam dalinam vajadziga ekstréma temperatara, izvélétajai acu

aizsardzibas iericei jabat marketai ar burtu T tida aiz burta, kas raksturo sadursmes intensitati, tas ir, FT,

BT vai AT. Ja aiz burta, kas raksturo sadursmes intensitati, neseko burts T, tad acu aizsardzibas ierici drikst

izmantot tikai istabas temperatiira, lai pasargatu sevi no liela atruma lidojosam dalinam.

EN 170:2002 Ultravioletas gaismas aizsargfiltrs
Aizsardzibas Krasu uztvere Standarta pielietojums
pakape
Izmantosanai pie starojuma avotiem, kuri lielakoties
212 Var bt pasliktinata, janav ~ emité ultraviol ar vilnu garumu, mazaku
214 markéjuma ar aizsardzibas  par 313 nm, ja apzilbinasana nav batisks faktors. Tas
2117 pakapi 2C. attiecas uz visu UV-C diapazonu un lielako dalu no
UV-B diapazona.
22 L . . P
225 Varbit pasliktinata, ja nav !zmanfosanal pie stamJuma avotiem, kuri emite
. . _ intensivu starojumu UV diapazona un redzama spektra
23 markgjuma ar aizsardzibas . o . I
i diapazona, ja tur nepieciesams vajinat redzamo
24 pakapi 2C. .
starojumu.
25
Razotajs lzgatavo$anas gads un ménesis
[ Ce ML &
Izlasit razotaja CEzime EACzime UkrSepro Zime
instrukcijas un
informaciju
Kdjos irinfi
Informaciné brosiira apie apsaugos (AAP) pagal Regl (ES) 2016/425 Il priedo

1.4 skirsnj. Prie$ naudodami AP, jdémiai perskaitykite $ig informacine brosiara. Perleisdami AAP privalote
pridéti ir $ia informacing brosiiir arba perduoti ja AAP gavéjui. Siuo tikslu informaciné brosiara gali biiti
kopijuojama be apribojimy.

Asmeniné akiy apsaugos priemoné 1 rizikos kategorija
Sertifikavimas EN 166
Paskelbtoji jstaiga SGS FIMKO OY
Takomotie 8
Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA
Finland
Kodas 0598

Sis CE zenklas patvirtina, kad gaminys atitinka esminius Reglamento (ES) 2016/425 reikalavimus dél
sveikatos apsaugos ir saugos. ES atitikties deklaracijq rasite www.doc.nitras.de.
Sis gaminys — tai |l rizikos kategorijos asmeniné apsaugos priemoné. Jis saugo nuo: Mechaniniai pavojai,
optiniai pavojai. Grieztai draudZiama naudoti gaminj kitiems tikslams nei pries tai nurodyta. Todél Sis
gaminys, greta kitko, neapsaugo nuo: terminiai pavojai, biologiniai pavojai, elektrini
démesjj pritvirtintas pik ) ir susijusius veiksmi lygius.
Laikymas / naudojimas / tikrinimas: Laikykite vésioje ir sausoje vietoje. Saugokite nuo tiesioginiy saulés
spinduliy, ultravioletiniy spinduliy ar ozono Saltiniy. Nelaikykite sulenke arba uzdéje sunky svorj. Gaminj
stenkites laikyti ir transportuoti originalioje pakuotéje. Dél Sviesos, drégmés, temperatiros ir medziagy co
natiraliy pokyciy ir pan. poveikio per ilga laika gali pakisti gaminio savybés. Nejmanoma nurodyti .5
AAP laikymo trukmés ir naudojimo laiko, kadangi abu Sie parametrai priklauso nuo laikymo salygy,
peratiiros, drégmes, nusidévéjimo lygio, intensyvumo ir pan. Todél po ilgesnio laikymo bei
pries kiekvieng 3 ir po jo patikrinkite, ar gaminys bei nepakite medziagy savybés
(pavyzdziui, ar nesuskerdéjusios bei nesutrikinéjusios dangos bei medziagos, ar néra skyliy, ar nepakitusios
spalvos ir pan.). Kiekviena karta pries naudodami gaminj, patikrinkite, ar jis tinka numatytai veiklai ir yra
tinkamo dydzio. Jokiu bidu nenaudokite netinkamy ar pazeisty gaminiy bei sutvarkykite jy. Gaminio dydis
qali skirtis nuo nurodytojo, pavyzdZiui, dél isi
Visi veil i nustatyti lab

i pavojai. ipl
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is bandymais. Todel rek | patikrinti, ar



AAP tinka numatytai veiklai, kadangi salygos darbo vietoje priklauso nuo daugelio veiksniy (pavyzdziui,
temperatiros, nudilimo, naudojimo intensyvumo) ir gali skirtis nuo salygy atliekant tipo bandyma. Jei AAP
jau naudota, dél nusidévéjimo ji gali biiti maziau veiksmi intojas neatsako uz gaminio
naudojima.

Kad akiy apsaugos priemoné pagal savo paskirt] biity pazyméta simboliu 8, tiek rémelis, tiek stiklai turi bati
pazyméti Siuo simboliu ir vienu i$ simboliy F, B arba A.

Suraizytus arba pazeistus stiklus bitina pakeisti.

Jei nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy saugancios akiy apsaugos priemonés nesiojamos ant jprasty akiniy,

prodott.

Id-dizinfezzjoni tista’ ssir b'detergent hafif.

Aktar taghrif: Dan il-prodott ghandu jintuza fi zmien hames snin mix-xahar ta’ manifattura indikata fuq
it-tikketta.

EN 170:2002 Filtru

Numru tal-iskala Gharfien tal-kulur Uzu tipiku

Ghall-uzu ma ghejjun tar-radjazzjoni li principalment

2-1,2 Jista' jkun affettwat jekk ma L2 L ) X

Valymas / techniné prieZidra: Gaminj valykite sudrékinta Sluoste (drungnu vandeniu, Svelnia valymo jos gali kelti pavojy jas nesiojanciam asmeniui, nes gali persiduoti smagiai. Rimi: Armi mal-iskart domestiku. Dan il-prodott jista’ jigi mniggez b'sustanzi li jaghmlu fsara lill-ambjent 214 jkunxJimmarkai bin-Jnumru jarmu radjazzjoni ultravjola b'wavelengths ingas minn
priemone) be chemikaly ir padékite ore, kad i3dzitty. Baige valyti ir prie$ vél dévedami gaminj patikrinkite, Jei esant ekstremaliai temperatarai batina apsauga nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy, is karto po raidés jew sustanzi dannuzi wara kuntatt mahsub jew mhux mahsub ma’ kimici. F'dan il-kaz, ir-rimi ghandu jsir 24'7 tal-iskala 2. 313 nm u fejn il-lefia mhix fattur essenzjali. Dan ikopri
ar jis nepazeistas. Pazeisty gaminiy nebenaudokite. Priklausomai nuo valymo budo, jis gali biti Zalingas Zymincios susidiirimo stipruma pasirinkta akiy apsaugos priemoné turi biti pazyméta raide T, t. y. FT, BT arba b'konformita mar-regolamenti legali lokali. ! 1-UV-Ckollha u hafna mill-firxa tal-UV-B.
gaminiui. Todél gamintojas neatsako uz gaminiui dél netinkamo valymo padaryta zala. AT. Jei po raidés, Zymincios susidiirimo stipruma, néra raidésT, akiy apsaugos priemoné apsaugai nuo dideliu Noti spejali: PPE jista" jikkawza allergici. joni spejali hi rakk data f'kaz ta’ 2-2 Ghall-uzu ma' ghejjun tar-radjazzjoni li jarmu

i galite Svelnia riemone. reiciu lekianciy daleliy gali bati dévima tik patalpos temperataros aplinkoje. sensittivita eccessiva maghrufa. 2-25 Jista’ jkun affettwat jekkma oL i

g P g U 19 pataip! P plinko) 9 I . radjazzjoni intensiva fil-medda tal-UV u firxa spettrali
Kiti nurodymai: Sis gaminys turi bati naudojamas penkerius metus nuo etiketéje nurodyto pagaminimo 23 jkunximmarkat bin-numru viibbli u ghalhekk, fejn hemm bzonn ta' dghjufija
Mnenesio e I EN 170:2002 A nuo y spinduliy filtras EN 166:2001 Protezzjoni personali ghall-ghajn = elstala 6 tr-radjazzjoni vizibbli
Atlieky tvarkymas: Sj gaminj galite Salinti su buitinémis atliekomis. Dél samoningo ar netycinio salycio su 2-5
chemikalais 3is gaminys gali buti uztertas aplinkai kenksmi is ar pavoji is medzi is. Tokiu Apsaugos lygis  Spalvy skyrimas Tipiné paskirtis Immarkar tal-okulari
atveju gaminio atliekos turi buti tvarkomos laikantis galiojanciy vietos teisés akty. Naudojimui su spinduliy Saltiniais, skleidzianciais M &I
Specialieji nurodymai: AAP jautriems asmenims gali sukelti alergines reakcijas. Bukite ypac atsargs, jei 212 Gali pablogéti.iei néra 2C daugiausia ultravioletinius spindulius, kuriy bangos 20-12 AS 1 F
Zinote apie padidéjusj jautruma. 214 N saﬂ oslg it;Jienho ilgis mazesnis nei 313 nm, ir kai akinimas néra esminis Numru tal-iskala (ghall-filtri biss) ‘ Manifattur Is-sena u x-xahar ta’ produzzjoni

217 psaugosyg ) veiksnys. Tai apima visg UV-C sritj ir didesne dalj Marka ta' identifikazzjoni tal-
; [ UV-Bsrites Klassi ottika EIE C E
EN 166:2001 aki
4 22 Tagsira ghar-rezistenza mekkanik TP TC 01912011
Stikly zenklini 225 X I Naudojimui su spinduliy Saltiniais, intensyviai i ioniii
4 23 Gali pablogeti, jei néra 2 skleidijianEiais U[\’/irmaltlomas ities sp A ai Numru tal-iskala (ghall-filtri biss) Numru kodifikat Numru tal-iskala Athl .I:Ullllljon!jflell.l mmarkar (& Immarkar EAC Immarkar UkiSepro
apsaugos lygio zenklo. i - S, Filtru tal-issaldjar Minghajr 12-16 Haghrif tal manifattur
2012 AS 1 F 2-4 reikia slopinti matomus spindulius. ’
Apsaugos lygs (tikfiltrams) ‘ 25 Filtru ultravjola (ir-rikonoxximent tal-kuluri jista' jigi affettwat) 2
Gamintojo dentifiacjos Zenklas Filtru ultravjola (rikonoxximent tajjeb tal-kulur) 2 12-5
Optiné Klase Filtru ultravjola (rikonoxximent tajjeb tal-kulur) 3
Mechaninio atsp simbolis Filtru infrahmar 4 1,2-10 i inbopmavia Bup
A ais 1 il Koeh A ai Filtru ghal-efiha tax-xemx (n?inghg.j.r ir;rekwiiin‘infraﬁmar) 5 11-41 IHdopmaiiinvit Byknet npo 3acobu inaveiayansHoro saxucty (313) srigno 3 upexTusoto (€C) 2016/425,
psaugos yg's_('f' .1rams) oeficientas psaugos ygis L - s filtru ghal-lehha tax-xemx (b'rekwizit tinfrahmar) 6 11-41 Jlonatkom Il po3ainom 1.4, YeaxHo npouwTaiie eit indopmawiiinuii 6yknet nepea 3actocysantam 313. Y
Apsauginis suvirintojo filtras Be 12-16 Gamintojas Pagaminimo metai ir ménuo X 313 81 30608 532Hi i i - 303, s el
AT S - pasi nepepaui 313 Bi 30608'A3aKi nepenatu Leii iHpopmatiiinuii Gyknet otpumysauy 313. [in wiei metu
AIFS§UQ';5 nuo ultravioletiniy spinduliy filtras (gali bloginti spalvy ) Numru tal-iskala: Aktar ma jkun gholi,ingas tkun il-permeabilita (Trazmissjoni). el IHOOpMALTHIT GyKIET MOXHa PO3MHOXYBATH B Gyb-AKi KITbKOCT] NpHMTpHKE.
skyrima) - - . ;
Apsaugos nuo ultravioletiniy spinduliy filtras (neblogina spalvy Klassi ottika 3adi6 3axuCTy oyeit Kareropis pusuky Il
skyrimo) 2« 12-5 Di c € @ Ingas ma jkun, ahjar. 13 Ceprudikavis EN 166
Apse}ugos nuo ultravioletiniy spinduliy filtras (neblogina spalvy 3 TPTC 01912011 Tagsira ghar-ezistenza mekkanik Rekwiiti ta' rezistenza mekt YnoBHoBaxeHMii opraH ?Gks FIM‘K.OQ)Y
skyrimo) Perskaitykite gamintojo CE zenklas EAC 7enklas UkrSepro Zenklas Minghajr Rezistenza minima v‘; omotie More S 8522 6
Apsaugos nuo infraraudonujy spinduliy filtras 4 1,2-10 instrukcijas ir informacij S Reistenza mizjuda F_EI“OL\'SUPEF are, Somerset,
Apsaugos nuo saulés spinduliy filtras (neatitinka apsaugos nuo P Protezzioni mi ol 1 velodits aholi inian
! 0 >alies SpICUlIy it 5 11-41 rotezzjoni minn particelli ta' velocita gholja P
infraraudonujy Splr?duh!.[ relKaIaV|mq) N (impatt benergija baxxa) |eHTudiKayiiiHuit Homep 0598
f\psaugos nuo sau!es spllndL!hqﬁlFras (atitinka apsaugos nuo 6 11-41 B Protezzjoni minn particelli ta' velocita gholja MapkysatHa CE 3acBinuye, o Leit BUPIO BiANOBIAAE OCHOBHUM BUMOTaM 3 TeXHiku Ge3neKi it 0XopoHu
infraraudonujy spinduliy reikalavimus) Struzzioniiiet u taghif tal-manifattur (impatt b'energija medja) npaui lupektvey (€C) 2016/425. 3 patieio BiANOBIAHOCTI ¢ €C MOXHa 03Hail b Ha
) o L . . . ) Rl n: ,‘j i ﬁg“ hmir ta' rotezzioni I (PPE | orotecti ipment) bkonformit Protezzjoni minn particelli ta' velocita gholja caitri www.doc.nitras.de.
Apsaugos lygis: Kuo didesnis, tuo mazesnis pralaidumas (Sviesos pralaidumo koeficientas). ujettla taghrit ghal taghmirta” protezzjoni personafl (¥ - personal protective equipment) b'konformita (impatt b'energija gholja) Lleit Bupi6 siBnse coboto 3aci6 iHauBiayanbHoro 3axucty Kateropii pusuky Il. Bin 3axuwae Bac gia:
L mar-Regolament (UE) 2016/425, Anness Il punt 1.4. Jekk joghgbok aqra |-fuljett ta’ taghrif b'attenzjoni - Bi3yanbHi BUKODHCTORYBATH BHDIG B IHLUMX WnAX KATEropHYHO
Optiné klase qabel ma tuza I-PPE. Inti obbligat li tehmez dan il-fuljett ta’ taghrif meta tghaddi I-PPE jew taghtih lir- Immarkar tal-frejms s B - PUCTOE PR B It PUSHO
Kuo Zemesné, tuo geresné. 13 L N e P, o AR p Tomy weit BUPIG He 3axuLLae BiA: TepmiuHi Hebesnekw, Gionoriui Hebeneku, enekTpuuHi
S o g . recivatur tal-PPE. Ghal dan il-ghan, dan il-fuljett ta’ taghrif jista’ jigi riprodott minghajr restrizzjoni. . N . N .
Hebe3nekn. [loTpumyiitecs nikTorpam, Bkasisok Ha BUp0Gi Ta BiANOBIAKUX CTYNeHiB 3axuCTy.
Mechaninio atsp simbolis ikalavimai mechaniniam atsparumui Protezzjoni personali ghall-ghajn Kategorija ta’ riskju |1 Marka t2 dentifikazzionit As EN166 F 36epiraHHs/BUKo ponb: 36epiraiite B it cyxomy micui. Bifl NPAMUX
Be Minimalus atsparumas Attestazzjoni EN 166 arkata ident! a-ujonl = COHAAYHMX NpOMeHiB, YO-BUNPOMIHIOBaHHA Ta Axepen 030Hy. He 36epiraiite B 3irHyTomy CTawi abo nia
S Padidintas atsparumas Korp notifikat SGS FIMKO OY l"’"f'""" L) dAavn Listandard — — Barolo. 3a MOXNMBICTI0 36epiraiiTe/TpaHcnopTyiiTe BUPIO B OpuriHanbHiii ynakosui. Taki BNAMBH, AK
F Apsauga nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy Takomotie 8 Taqsllra 9“3! re2|s?§{lza mgkkanlka mnzwt.ia / protveZZJom kontra CBiTNO, BONIOTa, TeMMepaTypa Ta NPUPOAHI 3MiH MaTepiany, NPOTAroM TPUBANOFo Yacy MOXYTb NPU3BECTH
(smagis maza energija) Weston-super-Mare, Somerset, BS22 6WA particellita velocita gholja/ temp estremi [0 3MiHW BRacTUBOCTeil BUpoY. HajaTn TouHi fani npo vac i Tpusanictb 36epiraiHa 313 Hemoxnugo,
B Apsauga nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy Finland Qasam (Ogsma) t'applikazzjoni OCKinbku 00WABA NapameTpy, 30Kpema, 3anexarb Bif Ty 36epiraHks, TemnepaTypu, BONoru, CTyneHio
(smigis vidutine energija) Numru ta’ identifikazzjoni 0598 i iazzioni izzioni 3HOLUEHHA Ta iHTEHCUBHOCTI BUKOPYCTaHHA. Tomy Nifl yac A0BroOTPUBANOro 36epiraHHA nepesl KOXHUM
A A dideliy reiéu lekianiu dall Tagsira Assenjazzjoni Deskrizzjoni .
psauga nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy o N . o i , Minghajr Uiu baziku Riskji mekkanici mhux definiti u periklu minn radjazzjoni BUKOPUCTAHHAM i MICNA KOXHOro BUKOPUCTAHHA NepesipaiiTe et BUPI6 Ha HAABHICTb MOLIKOZAXeHD i
(smilgis didele energija) lI-marka (Etlccertlﬁ.k? l I-prodptt]lkkonforrn? mar-rek4W|Z|U essenzjali ta sa‘nhg ussikurezza ta’ Regolament 9 e e 3w warepi p aMKi, TOTPICKaHi MOKPHTTA/MaTepiany, NepopaL, Mk KoMbOpy ToLLo).
(UE) 2016/425. Id-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE tista’ tarha f* www.doc.nitras.de. ultravjola, vizibbli uinfrafimar u perikly minn
Remeliy enklini N . I N ) N e oy e solari Mepen KOXHUM BUKOPUCTAHHAM NepesipaiiTe NPUAATHICTL Uboro BUPoby Ao nepeabaueHoi pobotn Ta
iy Dan ll-p_rgdott_hy taghmlr personali protettiv ta _lgat999r|1a ta _nskJu ll.._Huwa jipprotegik minn: perikli 3 Likwidi Likwid (qtar u i) I icTb foro posmipy. F i a60 aedeKTHi BUPOBU NOTPIGHO yTUAi3yBaTY if 33 KOAHNX
mekkanici, perikli ottici. Ogsma ofira t‘applikazzjoniji ghajr dawk imsemmija hawn fuq huma esplicitament q J g - . " "
< - . Ny e - S 4 Trab ofixon Trab b'dags ta' particelli > 5 um 06CTaBYH He BUKOPUCTOBYBATH iX. Po3mip Bipoby mMoxe Biap A8l 3 yepe3
AS EN 166 F eskluzi. Ghalhekk, dan il-prodott ma jipprovdix protezzjoni minn, fost affarijiet ofira: perikli termali, perikli s ta p H
Gamintojo identifikacijos Zenklas | bijologici, perikli elettrici. Jekk joghbok innota I-pi i, in i uivelli korrispondenti ta’ 5 Gass u trab in Ga;sijiet,fwar,c'par, dufan u trab b'dags ta' particelli 53%?““ " 410 & xopi ywoBa. Tomy
Sio standarto numeris prestazzjoni. <ofm P AN "
. . e N " e A uy nigxoauTh 313 10 nepeadaueHoro BUKOPUCTaHHS, OCKINbKM B 3alIeXHOCTI
Padidinto mechaninio atsparumo / apsaugos nuo didesniu greiciu Hazna/uzu/isservisjar: Zomm fpost frisk u xott. Zomm I boghod mid-dawl tax-xemx diretta, raggu WV~ 8 5”;3 tal-elettriku to Alrkta tal-elettrku ta irkuwitu gasirf Bl pl2HiX napameTple (rnanpwxnas TgmnepaT;pm :ﬁioﬂueuuﬂ iHTEH(M‘;HO(Ti BHKOPHCTaHHA) YMOBH Ha
lekianciy daleliy / ek li iros simbolis jew ghejjun tal-ozonu. Tahzinx f’kundizzjoni mkemmxa jew taht xi taghbija pizata. Jekk hu possibbli, dirkuwitu qasir elettrici L A ! .

A Ja'nieg jew gorr il-prodott fil-pakkett originali. Influwenzi bhal dawl, ugmdit‘a bidliet fit-temperatura u 9 Metall imdeweb u Titjr ta" metall imdewweb u penetrazzjoni ta' solidi shan poﬁouomywu!l MOXYTo BIAPISHATICA BIA YMOB TANOBUX BMI‘I]JOﬁvaaHb.F‘lKu.l03I3 BKE BUKOPUCTOBYBaBCA,
Naudojimo sritis (-ys) jew gorr It N - figinall. tnf - e o solidi shan TO 3aNEXHO Bil CTYMEHI0 3HOLIEHHA BiH MOXe MaTU MeHWMil CTyniHb 3axucTy. BupobHUK He Hece
Simbols ravadinimas S — :1aftura|| ﬁ!-mvate‘rjitl fl;q pﬁrl!od.u tat Z'nrlle'n |twaf|] J!.stg;‘m Jwa?slutglh'a)lplgldlll:zvt ﬁl-pr?g)gjlgtajlet talljp.ro.(iott‘. BIANOBIAANSHICTb Y Pa3i HEHANEXHOTO BUKOPHCTaHHA BUPOGY.

nformazzjoni ezatta fuq iz-zmien ta’ hazna u hajja fis-servizz tal-PPE mhix possibbli, peress li z-zew: it R i ; "
Be Pagrindiné paskirtis  Neapibrézti mechaniniai pavoja i rzikos dél ultravioletii e ooty for 41 Tt o oz emonatus i, i o s 6 ety o eSS OuuienHA/TexobenyroByBakiA: BUpi6 Crii Nporeptu Bonoroio rawuipkoko (NoMipHo Tenna Bosa,
tomu, infraraudonujy ir saulés spinduli P ORI q. P .p g p o , grad ta xedd u int - . Okulari ta’ Klassi 3 mhumiex mahsubin ghal uzu fug zmien twil. HearpecuBHUil 3acib ANA uMlieHHA) 6e3 XimikaTie, a noTiM npocywnuTn nositpam. MicnA oumLLeHHA
nematomy, iniraraudonujy ir sautes spinduliy fost affarijiet ofira. Iécekkja dan il-prodott ghal fisara jew bidliet fil-materjal (ez. kisi fragli, imxaqqaq/ P o : P o M : PR M
Fini S (latai i ft o T o s ; y Ty T Jekk is-simboli ta F, B u A ma japplikawx kemm ghall-okulari u kemm ghall-korp, il-protettur tal-ghajnejn il nepe MOBTOPHUM HafAraHHAM nepeBipTe Leil BUPIO Ha NpeAmeT NowWKoMAKeHb. He npofoBxyiite
3 Skysciai Skysciai (lasai i purslai) materjali, togob, bidliet fil-kulur ec¢) wara hazna fit-tul u qabel u wara kull uzu. Qabel kull uzu, iccekkja dan
, o s kuri i dvdi i all togob, - e N ™ " .J o shifi ghandu jigi kkonsidrat li jkollu I-livell ta’ prestazzjoni aktar baxxa. BUKOPUCTOBYBATI MOLLIKOZXKEH] BUPOGY. 3aNeXHO Bifl BULY OUMILIEHHA MOXe BIMBATU HA CTYNIHb 3aXUCTy
4 Stambios dulkes Dulkés, kuriy daleliy dydis > 5 um il-prodott ghal adattabilita ghall-attivita mahsuba u ghad-dags korrett. Prodotti mhux adattati u difettuzi ko - ) - ”
5 Dujos i kietosios dalelés  Dujos, garai, rikas, damai ir dulkes, kuriy daleliy dydis P g” g“ " g N e S Sabiex tarka tal-wicc tikkorispondi mas-simbolu 8 ghall-kamp t‘applikazzjoni, din ghandha tigi mghammra Bupoby. Tomy nicna YUHOM np 0 I He Hece BinoBi icTb
<5um gﬁa;dtgmtnntrrsmew u ma jintuzawx aktar. Id-dags tal-prodott jista' jvarja mill-ispecifikazzjonijiet ez. filtru ta’skala numru 2-1.2 kew 3-1.2 u ghiandu jeollu hixuna minima ta’ 1.4 mim. 32 8UDIG.
minfiabba tmattir. | . ) DA . ] " P ’ "
s 5 : T Sabiex protettur tal-ghajnejn jikkorspondi mas-simbolu 8 ghall-kamp tapplikazzjoni, kemm il-frejm u [Jina pesiHdeKuil MoxHa BUKOPUCTOBYBATM M'AKNIA 3aciB AnA Ae3iHdeKuii.
8 Lankiné pazaida Elektros lankas dél elektros jrangos trumpojo jungimo ionii i izzioniii ;
9 Lydusis r:etalasirkariti Lyddiujy metaly purslaiirkiletujg kiny prZsJiskaer?Jimas Efprg?F?ZZJO“z':ttkot:a,lk"fp':g”hﬁabl;"'3 ttahthkll;nd}zz;ongletbtaI-Iabor?t;):u, g_ha,lhe_lf.k :‘:W? rakrTmir:dat I-okular ghandhom ikunu mmarkati bis-simbolu flimkien ma’ wiehed mis-simboli F, B jew A. IHWi BKa3iBku: Lleil BUIG MoTpiGHO BUKOpUCTaTH NMPOTATOM M'ATbOX POKIB 3 MICALA BUTOTOBMEHHA,
iatioit kiinai 1ex Jigi veriikat Jekk [I-PPL hux adattat ghall-uzu mahsub, peress 1l -undizzjonijiet tar Tug I-ant tax- oy mibruxa jew bil-fisara ghandhom jigu mibdula BKa3aHOIO Ha eTUKeTL
kietieji kinai - L N i N e ) J g Jig 5 Ka3aHoro Ha eTUKeTLj.
! gogho!]}stg‘humrjaw nfnnn davﬂ(\tal e;am.{nazlzpnltavt. tlpfkont i parametn diversi (ez.. tsmlplerqtura, b”X; Protetturi tal-ghajnejn kontra particelli ta’ velocita gholja jistghu jkunu ta’ periklu ghal min jilbishom billi Yrunizauia: Yrunisyiite ueit Bupi6 pasom 3 nobytoBum cmitTAM. licna HaBMucHOro a6o HeHaBMUCHOTO
|spéjimai: intensita ta’ uzu). Jekk il-PPE diga ntuza, jista’ jun I joffi p aktar havxa il-grad ta xokkijiet jekk jintlibbsu fuq nuccalijiet normali tar-ricetta. KOHTAKTY 3 XiMikatamu Lieii Bupi6 moxe byTi ii Wi, JANA AOBKINAA a6

3 optinés klasés stiklai nepritaikyti ilgalaikiam naudojimui.

Jei simboliai F, B ir A taikomi tik vienai is daliy, t. y. stiklams arba rémeliui, visai akiy apsaugos priemonei turi
bati priskirtas Zemesnis apsaugos lygis.

Kad apsauginis veido skydas pagal savo paskirtj bty pazymétas simboliu 8, jis turi turéti 2-1,2 arba 3-1,2
apsaugos lygio filtra ir buti bent 1,4 mm storio.

xedd. Il-manifattur ma jaccetta I-ebda responsabilita dovuta ghal uzu mhux xieraq tal-prodott.

Tindif / manutenzjoni: Il-prodott ghandu jitnaddaf b'bicca niedja (ilma fietel, detergent hafif) minghajr
kimici u jigi mnixxef fl-arja. Iccekkja dan il-prodott ghall-hsarat wara t-tindif u qabel terga’ tilbsu.
Mghandekx terga’ tuza prodotti li jkollhom il-hsara. Skont it-tip ta’ tindif, dan jista’ jkollu effett negattiv
fug il-prestazzjoni tal-prodott. Il-manifattur ma jacetta I-ebda responsabilita ghal tindif mhux xieraq tal-

Jekk il-protezzjoni minn particelli ta’ velocita gholja f'temperaturi estremi hija mefitiega, il-protettur tal-
ghajnejn maghzul ghandu jkun immarkat bl-ittra T ezattament wara I-ittra ghall-intensita tal-impatt, i.e. FT,
BT jew AT. Jekk l-ittra ghall-intensita tal-impatt ma tkunx segwita bl-ittra T, il-protettur tal-ghajnejn ghandu
jintuza biss f'temperatura tal-kamra kontra particelli ta’ velocita gholja.

peyoBUHaMK. Y TaKoMy BUNaAKy i#oro MOTPIGHO YTUAI3yBaTY 3riJHO 3 UMHHUMYU MiCLEBUMI NPABOBUMMU
HOpMamu.

0Ocobnui BKaziBKu: 313 Moxe BUKAMKATY anepriiiki peakLii B Miofeil, L0 MaloTb NiABMLLEHY YyTIUBICTb.
fKLLO BaM BIZIOMO, LL40 BY MAETe NiABYLLEHY Yy TAMBICTb, GyAbTe AyXKe 06epexHi.

EN 166:2001 3aci6 i 3aXUCTy oyeil

0rnAA0BOro ckna

21,2 AS 1 F
Crynib 3axucty (Tinbkv Ana Ginbrpis) ‘

ONTUYHMiA Knac
YMOBHE N03HaUeHHs MexaHiyHoi CTiitkocTi

Crynikb 3axucty (tinbku AnA ¢inbrpis) Kon Crynib 3axucty
3axucHuit GinbTp AN 3BapioBanbHuX pobit be3 12-16
OinbTp ANA 3aXVCTY BIA YNLTPAGioNeTOBOr0 BUNPOMIHIOBAHHS )

(Moxe ByTvt 3HIKEHO 3AaTHICTb 210 PO3Ni3HABAHHA KONbOPIB)

OinbTp ANA 3aXKCTY BiA YNLTPAGioNeTOBOr0 BUNPOMIHIOBAHHS e 12-5
(rapHa 35aTHICTb A0 PO3Mi3HABAHHA KONbOPIB) !
OinbTp ANA 3aXVCTY BIA YNLTPadioNeToBOr0 BUNPOMIHIOBAHHS 3

(rapHa 3AaTHICTb 40 PO3Ni3HaBaHHA KOMbOPIB)

[H$payepBoHHii 3axuCHuii Ginbtp 4 12-10
CoHue3axucHuii dinbrp (6€3 3axvicty Bia iHppayepsoHoro 5 11-41
BUNPOMIHIOBAHHA) o
CoHue3axucHuit ¢inbTp (i3 3axucTom Bif iHbpauepsoHoro 6 11-41

BUNPOMiHIOBaHHS)

Crynikb 3axucTy: YU BuLLIE, TAM MeHLUe nponyckakHA caitna (KoedilieHT nponyckakHA caitna).

OnTuyHMiA Knac
Ym HuKYe, TUM Kpallje. 13

YMOBHeE N03HayeHHA MexaHiyHoi cTiitkocTi Bumoru o mexaHiuHoi crifikocTi

be3 MinimanbHa crilikicTb

S MipBuweHa cTiiikictb

F 3aXMCT Bifj YACTOK, L0 NepemilLiyioTbCA 3 BUCOKOK
LWBWAKICTIO (yAap 3 HU3bKOIO eHeprito)

B 3aXMCT Bif) YACTOK, L0 NEPeMiLLyITbCA 3 BUCOKOK
WBKAKICTIO (YAAP i3 CePeAHbOI0 eHepri€io)

A 3aXMCT Bifj YACTOK, L0 NepeMilLiyioTbCA 3 BUCOKOK

LWBMAKICTIO (yAap 3 BUCOKOK eHeprieto)

Mo3HayeHHs Kopnycis

AS‘ EN 166 F

Homep uboro cranpapry
YMOBHe No3HaueHHs NiABULLEHOT MeXaHiuHoi CTiliKocTi/3axucT Big

YaCTOK BUCOKOI LUBUAKOCTI/EKC Temneparyp

06nacTb(-i) 3acTocyBaHHA

YmoBHe Mo3HaueHHs Onuc

M03HAYEHHA

be3 (OcHoBHe 3aCToCyBaHHA  HeBY3HaueHi MexaHiuHi puiiki Ta Hebe3neki Big

dioneToBoro, BUAUMOro Ta iHhpauep
Ta COHAYHOTO

3 Pinunn PipuHu (kpanai it 6pu3km)

4 Kpynhuii nun Mun 3 po3mipom 3epHa > 5 MKM

5 [a3i api6Huii nun [a3u, BUNapw, TyMaH, AUM i NvA 3 PO3MIPOM YacTKu

<5 MKM

8 Cnanax fiyrooro EnexTpuuHa ayra B pasi KOpOTKOT0 3aMVUKaHHS B
po3pany eNeKTPUYHOMY 06nagHaHHi

9 Po3nnasnenuit MetanTa  bpusku p MeTany ii np TBEPAUX
rapAyi TBEi YTk TapAYNUX YaCTOK

NonepexeHHa:

OrnaioBe CKNO ONTUYHOTO KNacy 3 He NPU3HaueHe ANA JOBIOTPUBANOTO BUKOPUCTAHHA.

flkwo cumponm F, B 1a A He 3aCTOCOBYIOTHCA aHi ANA CKNa, aki ANA Kopnyca, To Becb NPUCTPIlt ANA 3axucTy
0ueii NOBUHEH MaT! HIKYMI CTYNiHb 3aXUCTy.

[inA Toro, w06 3aXuCHMil NMLEBMIE LWUTOK BIANOBIAAB CMMBOAY 8 ANA 06nacTi 3acToCyBaHHA, BiH Ma€ by
obnaaHaHuit GinbTpom 3i cTyneHem 3axucty 2-1,2 abo 3-1,2 Ta NoBUHEH MaTit MiHiManbHy ToBLLMHY 1,4
MM.

[na Toro, W06 NpuCTpiii AnA 3axucTy oueit BiANOBiaB cuMBoNy 8 AnA 061acTi 3acTocyBaHHA, Kopryc Ta
OrNIAZ10BE CKNO MaloTb OYTI NO3HAYEHI LM CUIMBOJIOM, @ TAKOX OAHYUM i3 cumBonis F, B a6o A.

MoapAnaHi abo noLuKozxeHi ornAROBI WHOKW NiANATAIOTH 3aMiHi.

MpucTpoi AnA 3axvcTy oueil BiA YaCTOK, L0 NepemillyloTbCA 3 BUCOKOIO WBHAKICTIO, MOXYTb CTaHOBUTY
Hebe3neKy AnA Hocia yepe3 nepezjauy yAapHUX HaBaHTaXKeHb, AKILO BOHW BAATHYTI Ha 3BUYaiHi oKynAapy
JnA Kopekujii 30py.

Ko HeobXiaHo 3a6e3neunTy 3aXUCT Oueit Bif YACTOK, LLO MePeMiLLYIOTHCA 3 BUCOKOID WBWAKICTIO, 3a
eKCTPeManbHUX Temnepatyp, To BUGPaHMit NPUCTpiii AnA 3axucTy oueii Mae GyTi no3HaueHmii nitepoto T
opipasy NicnA NiTepyt Ha No3HaueHHa cunu yaapy, To6to FT, BT abo AT. ki nicna nitepu T Hemae bykseHoro
M03HAYeHHA CUNU YAapy, To NPUCTPIli ANA 3aXMCTy 0Yeil Bif YACTOK, 1O MePeMiLLyioThCA 3 BUCOKOK
WBMAKICTIO, MOXHa BUKOPUCTOBYBATM TiNbKY 3a KIMHATHOI TeMnepaTypu.

EN 170:2002 OinbTp Ana 3axucry sin ynbrpadionetosoro
Cryninb 3axucty P Konbopie  TunoBe 3acTocyBaHHA
TpU3HaueHo ANA BUKOPUCTAHHA NIepeBAXHO ANA
212 Mosxe 6yTi noripueto, [Kepen ynbTpadioneToBoro BUNPOMiHIOBaHHS 3
2-14 AKLLUO HeMaE MapkyBaHHA  [IOBXIHOIO XBUNI MeHLLe 313 HM, | AKLLO 3acninneHHa
2-1,7 cTyneio 3axucry 2C. He € CyTTEBUM UNHHUKOM. Lle BianoBinae Bcbomy
niana3oHy YO-C i 6inbLuiii yacTuhi gianasony YO-B.
22
. TpU3HaueHo ANA BUKOPUCTAHHA ANA JpKepen
2-25 Moxe 6yTi noripueto, . P A .p g . P .
iHTEHCVBHOTO BUNPOMIHIOBaHHA B YO-7lianasoHi Ta
23 AKILO HEMAE MApKyBaHHS . . .
BIVIMOMY CMeKTPabHOMY Jjiana3oki, BHACifoK Yoro
2-4 cTynewio 3axucty 2C. X .
nocnabneHHa p
2-5
BupobHuk PiK Ta MicALb BUTOTOBNEHHA
DE c E TPTC 01972011 C£
pi i I (€3 p EAC I UkrSepro
iHdopmaLlia BUPOOHUKA
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& plabol) Gl dendl OIS Syl ghadll (e dlom B Mekaniske farer, Optiske farer. Andre bruksomrader enn de som er nevnt over, er forbudt. Dette produktet
(dawsie B gir derfor ingen beskyttelse mot bl.a.: Termiske farer, Biologiske farer, Elektriske farer. Se piktogrammer,
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(&le B> ga Lagring/bruk/kontroll: M lagres kjolig og tort. Ma holdes unna direkte sollys, UV-strdling eller
. osonkilder. Ma ikke lagres med bay eller med vektbelastning. Lagre eller transporter produktet helst i
Aol pluz ) dadle iginalemballasjen. Pavirkninger som lys, fuktighet, temp samt naturlige fringer i i
over et lengre tidsrom, kan forérsake endring i produk k Noyaktige opplysninger om lagringstid
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og om det er av riktig sterrelse. Uegnede eller feil produkter skal kasseres og absolutt ikke brukes.

Storrelsen pa produktet kan f.eks. avvike fra opplysningene pa grunn av ekspansjon.

Alle ytelser ble registrert under kontroller med laboratoriebetingelser. Det anbefales derfor & kontrollere om

PBU er egnet for den planlagte bruken, da betingelsene pé arbeidsplassen kan avvike fra betingelsene for
dellk llen avhengig av forskjelli (f.eks. avrivning, ). Hvis

beskyttelsesutstyret allerede har véert brukt, kan beskyttelsen vaere mindre pa grunn av slitasjegraden.

Produsenten overtar ikke ansvar ved ufagmessig bruk av produktet.

Rengjoring/vedlikehold: Produktet skal rengjores med en fuktig klut (lunkent vann, mildt rengjoringsmiddel)

uten kjemikalier, og lufttarkes. Kontroller produktet med tanke pa skader etter rengjoringen og i lopet av

de naermeste dagene. Skadde produkter ma ikke brukes a nytt. Avhengig av rengjoringen kan dette ha

negativ innvirkning pa produktytelsen. Produsenten overtar derfor ikke lenger ansvar for produktet etter

en ufagmessig rengjoring.

Desinfisering kan utfares med et mildt desinfeksjonsmiddel.

Videre henvisninger: Dette produktet ma brukes innen fem ar etter produksjonsmaneden som er oppgitt

pa etiketten.

Kassering: Kast dette produktet i husholdningsavfallet. Etter planlagt eller ikke planlagt kontakt med

kjemikalier, kan produktet vaere forurenset av miljofarlige eller farlige stoffer. | slike tilfeller skal kasseringen

skje i samsvar med lokale lover og regler.

Spesielle henvisninger: Sensitive personer kan oppleve allergiske reaksjoner pa PBU. Veer spesielt forsiktig

ved kjent overfolsomhet.

EN 166:2001 P vernebriller

Merking av siktskiver

21,2 AS 1 F
kyttel (kun for filter)
ID-merker fra produsenten
Optisk klasse

Symbol for mekanisk fasthet

Beskyttelsestrinn (kun for filter) Fortall

Sveisebeskyttelsesfilter Uten

L besky filter (f: kingen kan pavirkes

Beskyttelsestrinn
12-16

negativt)

Ultrafiolett-beskyttelsesfilter (god f ki 2
Ul lett-beskyttelsesfilter (god far ki

Infraradt beskyttelsesfilter
Solbeskyttelsesfilter (uten krav til infraradt)
Solbeskyttelsesfilter (med krav til infrargdt)

12-5

12-10
11-41
11-41

o s w

Beskyttelsestrinnummer: Jo hoyere, desto lavere gj

Optisk klasse
Jo lavere, desto bedre. 1-3

Symbol for mekanisk fasthet Krav til mekanisk fasthet
Uten Minimumsfasthet
S Okt fasthet
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F Beskytter mot deler i hoy hastighet (stot med

lav energi)
B Beskytter mot deler i hoy hastighet (stot med
middels energi)
A Beskytter mot deler i hoy hastighet (stot med
hoy energi)
Merking av holdere
AS EN166 F
ID-merker fra p ‘
Nummer pa denne normen
Symbol for okt mekanisk fasthet / beskyttelse mot partikler i hay
hastighet / ekstreme temp
K Je(r)
Symbol Betegnelse Beskrivelse
Uten Basishruk Ikke fastsatte mekaniske risikoer og farer pa grunn av
ultrafiolett, synlig og infrarad straling og solstraling.
3 Veesker Vaesker (draper og sprut)
4 Grovstov Stov med en komnstorrelse > 5 pm
5 Gass og finstov Gasser, damper, téke, royk og stav med en partikkelstorrelse
pa<5um
8 Strolysbue Elektrisk lysbue ved kortslutning i elektriske anlegg
9 Smeltemetall og varme ~ Symbol for smeltemetall og gjennomtrengning av varme
faststoffer faststoffer

Varselhenvisninger:

Siktskiver i optisk klasse 3 er ikke laget for langvarig bruk..

Hvis symbolene F, B og A ikke gjelder bade for siktskiven og holderen, skal det fullstendige
oyebeskyttelsesapparatet tillates for den lavere graden.

For at en ansiktsbeskyttelsesskjerm skal tilsvare bruksomradet for symbol 8, ma den vaere utstyrt med et
filter for beskyttelsestrinn 2-1,2 eller 3-1,2 0g ha en minimumstykkelse pa 1,4 mm.

For at det oyeb pparat skal tilsvare adet for symbol 8, ma bade holder og siktskiver vaere
merket med symbol F, B eller A.

Oppripete eller skadde siktskiver ma skiftes ut.

(Oyebeskyttelsesapparater mot partikler i hoy hastighet kan utgjore en fare for brukeren ved overforing av
stot hvis de brukes over vanlige briller.

Hvis det er nodvendig med beskyttelse mot partikler i hoy hastighet ved ekstreme temperaturer, br det
valgte dndedrettsvernet vaere merket med bo Trett etter for dvs. FT, BT
eller AT. Hvis bokstaven for sammenstatskraft ikke falger etter bokstav T, skal yebeskyttelsesapparatet kun
brukes ved romtemperatur mot partikler i hoy hastighet.

EN 170:2002 Ult beskyttelsesfilter
Beskyttelsestrinn F: ki Vanlig bruk
212 Kan vaere dligere his det For bruk ved st"réllngskllder som overveiende slipper ut
. R ultrafiolett straling med bolgelengder under 313 nm og
2-14 ikke finnes en merking av . S .
217 2C-beskyttelsestrinnet. nar blending ikke er en vesentlig faktor. Dette dekker
! b ) hele UV-C- og store deler av UV-B-omradet.
2-2 o . .
225 Kan vaere dligere his det Forwb_ruk.ved straltngsklld_er som sll.pper uten |nten§
. . straling i UV-omradet og i det synlige spektralomradet
23 ikke finnes en meriing av og hvor det derfor er ngdvendig & dempe den synlige
2-4 2C-beskyttelsestrinnet. g, . ’ 9 P yig
stralingen.
2-5
Produsent Produksjonsar og -maned
(y Ce M«
Les veiledninger CE-merking EAC-merking UkrSepro-merking
og informasjon fra
produsenten
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